0. The morphological elements of Old Indo-Aryan (language of aryas) [OIA]
nouns, pronouns, and verbs are to a large extent inherited from Proto-Indo-Euro-
pean [PIE] through Proto-Indo-Iranian (Proto-Aryan) [PII], and agree with those
of Old Iranian (Avestan [Av.] and Old Persian [OPers.]) very well. The oldest
forms are represented in the language of the Rgveda [RV] (ca. 1200 B.C.), then
the Atharvaveda [AV] and other Vedic mantras (ca. 1000 B.C.—), mostly in verse.
The prose occurs in the “brahmana’s of the Yajurveda-Sambhitas (ca. 800 B.C.—),
in the Brahmanas (7" c¢. B.C.-), and the oldest Upanisads (6"—5" c. B.C.). The
language of these Vedic texts is called “Vedic”, and is handed down for the most
part in accented form. The succeeding development of OIA, to which the gram-
mar of Panini (ca. 380 B.C.) was applicable as the standard, is “Classical San-
skrit”. “Epic Sanskrit”, a somewhat more popular form, is used in the Mahabha-
rata and Ramayana. Vedic, especially the language of the RV, is the major focus
for reconstructing PII and for comparative and historical IE linguistics in general.

General references: MACDONELL Vedic Grammar (1910); WACKERNAGEL—DEBRUN-
NER Altindische Grammatik [AiG] I-1IT (1896—1954); WHITNEY A Sanskrit Grammar
(>1889); RENOU Grammaire sanscrite (1930,21961). — HOFFMANN—FORSSMAN Avesti-
sche Laut- und Flexionslehre (1996); Rix Historische Grammatik des Griechischen (1976).
— HOFFMANN Aufsitze zur Indoiranistik I-TIT (1975, 1976, 1992); NARTEN Kleine
Schriften I (1995). — BOHTLINGK—ROTH Sanskrit-Worterbuch [PW] (1855-1875);
VISHVA BANDHU SASTRI A Vedic Word-Concordance [VWC] (1942—1976); GRASSMANN
Worterbuch zum Rig-Veda (1872—1885); MAYRHOFER Etymologisches Worterbuch des
Altindoarischen [EWAia] I-III ([1986/]1992—2001).

0.1. We begin by introducing some terminology regarding the ablaut scheme in
a paradigm. The term “dynamic” refers to a pattern in which the syllable having
an accented *-e-vocalism appears (in D; other elements show an unaccented
zero grade or *-o- grade). The dynamic scheme starts from the standard that a

D Cf. PEDERSEN La cinquiéme déclinaison latine (Kebenhavn 1926); KURYLOWICZ
FEtudes indoeuropéennes (Krakow 1935) 131ff.; KUIPER Notes on Vedic Noun-Inflexion
(Amsterdam 1942); EICHNER MSS 31 (1973) 91, Sprache 20 (1974) 26ff. (bibliography in
27 n.1); SCHINDLER Sprache 13 (1967) 191ft., 15 (1969) 1444t., 19 (1973) 148—157, KZ
81 (1967) 290ff.,, BSL 67 (1972) 31-38, 70 (1975) 1-10, Flexion und Wortbildung
(1975) 2591t.; NARTEN Fs. Kuiper (1968) 9—19 = Kl. Schr. 97—107; BEEKES KZ 86 (1972)
30-63, KZ 87 (1973) 86—98; HOFFMANN Aufs. 11 (1976) 597ff., KLINGENSCHMITT KZ 92
(1978) 1-13 = Aufs. 159—-169 (“prototon”), Altarm. Verbum (1982) 289 (“rhizoton™); RIx
MSS 18 (1965) 79—-92, Hist. Gramm. 123; STRUNK Grammatische Kategorien (VIIL. Fach-
tagung), 1985, 490—514; SzZEMERENYI Einfiilhrung in die vergleichende Sprachwissen-
schaft® (Darmstadt 1989) 170f.
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word consists of three syllabic elements A-B-C, which correspond in most cases
to root-suffix-ending. A formation without suffix (root-ending), as in the root
nouns, inj. of the athemat. root pres. or aor., is regarded as B-C, observed from
the end. The “strong form” in a paradigm (e.g., nom. sg. in nouns) has *-¢- in A
or B; the “weak form” (e.g., an oblique case) in A, B, or C; the place of *-¢- in a
weak form does not go back beyond that of the strong form:?

acrodynamic: in strong forms AFB-C, in weak forms —B— C

proterodynamic: AlB-C, A- — C
amphidynamic: AlB-C, A-B-(C],
hysterodynamic: A- - C, A-B-C]

The reconstructed endings, however, do not have a complete variety of ablaut
grades, but some endings can only be reconstructed with a full-grade (e.g., dat. sg.
*-el, nom. pl. *-es), or zero-grade form (e.g., acc. pl. *-ms, *-ns).

1. nouns

Like PIE and other old languages, OIA distinguishes three genders: mascu-
line [m.], feminine [f.], and neuter [n.]. Nouns consist of substantives [subst.] and
adjectives [adj.]. The adj.s are declinable in three genders. Words designating
male and female beings are m. and f. respectively. There are some motion suf-
fixes inherited from PIE, e.g., -d- < *-é-ha-, -ya-/-i- < *-iéhy-/-iho-, cf. also -h>- in
-u-hy- (1.4.1.). Inanimate objects and concepts are m., f,, or n., largely depending
on their word-formation, i.e. the suffix. Words for trees are m. (: vrksa- m. ‘tree’),
herbs are f. (: dsadhi- f.), and fruits n. (: phdla- n.). Animals are represented either
by a m. ($van- ‘dog’ < *Kuén- :: $uni- ‘she-dog’, hamsd- ‘goose, gander’) or a f.
(gdv- ‘cow’ and “cattle’ < *g"ou-, there are many terms for each kind of cattle ac-
cording to gender, age, and use). OIA has three numbers: singular [sg.], dual [du.],
and plural [pl.]. The du. is used to refer to two persons or objects in general, not
restricted to forming a pair. Eight cases are used: nominative [nom.] for the
subject, vocative [voc.] for addressing a person (or thing), accusative [acc.] for
the direct object, dative [dat.] for the indirect object or aim, genitive [gen.] to
indicate possession or part, instrumental [instr.] for means or association, ablative
[abl.] to indicate separation, and locative [loc.] to indicate location.

1.1. The basis of the nominal inflexion (declension)? is the nominal stem,
which carries the lexical meaning, and is in most cases with substantive nouns
bound to one of the genders, at least originally. Every inflected form terminates

2 Concerning the accent place, one can speak of acro-static, protero-kinetic, etc.

9 Cf. LANMAN JAOS 10 (1872—1880) 325—601, AiG III (1930).
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with an ending (“‘case ending”), which indicates number, case, and in part, gender.
Nominal paradigms belong to one of two inflectional types: thematic and
athematic, depending on whether or not a vowel -a- (PIE *-e/o-) precedes the
endings. The former type secondarily spreads to some forms, especially in
“vowel stems”. Neuter nouns are inflected like masculines except that they have
different endings in the nom. = acc. for all three numbers.

1.1.1. The endings (or terminations, Ausgdinge, i.e. the ending fused together
with the final part of the stem) of the thematic -a- stems are:¥

In the singular,

nom., m. ‘as < PII *-ags <PIE *-0-s,

voc. ‘a <*-g<*-¢(i.e. *-e+ )

ace. ‘am < *-am < *-0-m,

nom. acc. n. ‘am < *-am < *-0-m,

instr. °a@ < *-@ < *-e-hy, but usually replaced by pronominal ‘ena*® < *-aind
(cf. 2.2.2.[4]: p.71),*

dat. “aya < *@ia (remodelled in PII after gen. *-asia, cf. WACKERNAGEL
Kl.Schr. 274f.; OAv. -di.a, -aiia beside OAv. YAv. °ai < PII *-gi < PIE *-0-ej),

abl. °ard <*-at, *-aat® < *-0-at/d", *-0-hyet/d, or *-0-et/d(?),

gen. ‘asya < *-asia < *-o-sio (beside *-0-s0, not continued in Indo-Iran.) ,

loc. ‘e < *-ai® < *-0-i;

9 Some elements in the thematic inflexion are common to those in the pronominal

inflexion.
4 Also -end, cf. LANMAN 332, MACDONELL 256f., AiG III 92.

) Only the forms in -a < *-@ occur in OIran. On relics in -a in OIA (espec. in the n.; only
uncertain examples are found in the prose; forms in -a appear in older layers in Pali beside
-ena), cf. LANMAN 33 11f. (espec. 334f.), MACDONELL 257. Cf. AiG III 90-92.

9 Disyllabic -aat (-aat) probably in pardkadt RV 130,21, VIII 5,31, X 22,6, antdriksadt X
158,1, saddsthaat VIII 11,7; according to LANMAN 337f., however, “extremely doubtful”.

9 Av. °af, OPers. °a (< *-at), unified with postposition -G in YAv. xsafrada beside xsad-
rat ‘from the dominion’; with -ca: °dat-cd < *°adt-ca in OAv. a¥aat-ca, YAv. yasndat-ca
“from the worship’, furthermore, OAv. aSat-haca ‘on the basis of law’, and with shortening
in the third-last syllable YAv. nmanat-haca “from house’, cf. HOFFMANN—FORSSMAN 119.

" Cf. STANG Vergleichende Grammatik der Baltischen Sprachen (1966) 128, DUNKEL
Rekonstruktion und relative Chronologie, Akten Leiden (1992) 175 with n.91.

8 OAv. °di, ‘e, ‘aé-ca, YAv. °e, “aé-ca, OPers. °aiy; unified with postposition -@: OAv.

x$abréi.a, akoiia ‘in bad...”, YAv. Vo'ruka3aiia, zastaiia, OPers. dastaya (cf. Ved. hdsta a
‘on the hand’), cf. HOFFMANN—FORSSMAN 119.
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in the dual,
nom. voc. acc. m. °G” < PIl *-G < PIE *-0-hy, "au < *-G + *u (only in OIA),
nom. acc. n. ‘e < *-gi'V < *-o-ij,
instr. dat. abl. *abhyam instead of *°ebhy” < PII *-aib"ia"V, + *-m/-am,!?
gen. loc. “ayos: a blend of PII gen. *-aiias' < *-0i-hios and loc. *-aijiay® <
*_oj-hiou';
in the plural,
nom. voc. m. °as < *-0-es'9,
acc. “an'? (with long a introduced from the nom. °as; PII *-ans'® < PIE
*-0-ns < Pre-PIE **-0-m-s),
nom. acc. n. °@, “ani'® < PIE *-G < *-e-h, (collective),

9 Also -a in the voc., especially in nouns referring to Mitra and Varuna, cf. AiG III 53.
[Cf. KUIPER Shortening (1955).]

19 OAv. “6i, YAv. “e. The form *-aiH is postulated in the OIA “pragrhya”-sandhi of -e
(FORSSMAN MSS 25, 1969, 49 n. 11), cf. also n.27.

D OAv. °6ibiia, YAv. “aé'biia, OPers. ‘aibiya preserve the old formation *-0i-b"i-°. In

OIA, -a in the nom. voc. acc. is assumed to be introduced in place of -ai-, thus also YAv.
forms in *abiia (HOFFMANN Aufs. 55 n.7).

12 One assumes generally “Gbhyam in the case of a few trisyllabic forms (cf. LANMAN

343f1), but “abhy.am (i.e. “abhyaam) is equally possible. It seems that no trisyllabic form is
found in athematic inflexions. A PIE form can be reconstructed without complete
certainty: *-0i-b"i-m or *-oj-b"i-eh (?), cf. Rix Hist. Gramm. 141.

9 OAv. gsaiia ‘of both parties’, YAv. viraiia ‘of both men’, and numeral duuaiia ‘of
two’, uuaiia ‘of both” (HOFFMANN—FORSSMAN 120).

Y OAw. zastaiio “in both hands’, ubdiio, YAv. "uuaiio ‘in both’ (loc. cit.).

19 About gen. and loc. du. in PIE cf. HOFFMANN Aufs. 561 n.2, 599 n. 14, LINDEMAN
NTS 26 (1972) 231, Triple representation (1982) 31 n.23, LUHR MSS 35 (1977) 84 n.3.

19 Collective °a < *-e-howas generalised in the thematic inflexion in Iranian as in Pali.
Ved., OAv., YAv., and Pali have also hyper-marked forms in *asas (< *°as-as) beside “as or
°a. Such forms occur also in the -a- stems (p.21), and in pdnthasas ‘ways’ (p.44)[; also
aniyaha bagaha ‘the other gods’ in OPers., cf. KENT §10, §172, SCHMITT Fs. Eilers 2651t.]

1 And *°ans in the sandhi-form °“amis ca. Cf. n.31.

B In OAv. *ang, ‘qs-ca, YAv. °qs, ‘gs-ca (and variant forms °3, *3s-ca) < *-ans (cf.

HOFFMANN—FORSSMAN 66: §35hc, 88:§54d). OPers. “a seems to go back to *°ans as in
OIA, judging from the fact that the final -a caused by the loss of a consonant (¢, », h)
preserves its quantity (HOFFMANN Aufs. 634).

9 Later (Vedic prose +) only “ani which is formed probably after -u- stems, e.g. ndma ::

nédmani ‘names’ (cf. p.41). No form with short -a is reported. In Iranian only -G (in YAv.
regularly to -a, in OPers. only ayadana).
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instr. “ais < *-ais < *-gis?",

dat. abl. “ebhyas < *-ai-b'ias®V,

gen. anam (also “an,am/°anaam/) < *-anam/-anaam* < *-0-om,
loc. “esu < *-aisu* < *-oisu.

Many nouns have this thematic inflexion, e.g., devd- ‘heavenly; god’: devds,
deva, devam, devéna (also devéna, deva), deviat, devaya, devdsya, devé; devi or
devdu, devabhyam, devdyos; devas (also devisas), devas (also devasas), devan,
devdis (also devébhis), devébhyas, devanam, devésu.

1.1.2. Other inflexions are characterised by the same set of endings:

In the singular,
nom., m. f. -s <PIL PIE *-s, or -@ (in the case of long-grade stems),
voc. -0,
acc.m. f. -m, -am <*-m, *-m,
nom. acc. n. -0,
instr.?® -4, or lengthening of preceding vowel < *-a, *-H < *-ehy, *-hj,

2 In the RV and other mantra text portions also ‘ebhis (cf., e.g. -a-bhis in f. -G- stem) as
in the pronom. inflexion, e.g. #6bhis (RV and other mantras) beside zdis (AV+, however, cf.
OAw. tais, Grk. toic < *tais). Cf. also Pali “ehi.

2 Probably PIE *-0-mo-s crossed with instr. *-0-b"i(-s).

) QPers. ‘anam, but OAv. YAv. ‘angm with short a before “nam (also in the -G in-

flexion; for the explanation cf. HOFFMANN—FORSSMAN 60: §26bd. There are two excep-
tions YAv. masSiiangm ‘of men, people’ and y’ngngm (y’na-/g°na- ‘woman’); the former
could be interpreted as avoiding three short syllables (SAUSSURE—WACKERNAGEL’s law, cf.
AiG I, Nachtr. 177 on 313,42) from *mdrtivanaam (the final “qm is scanned almost con-
sistently disyllabically, thus < *-anadm), but there are also contra-examples. The termina-
tion in PIE is *-om < *-0-om (cf. n.36). In Indo-Iranian, the formant -nam is introduced in
the “vowel stems” as °Vadam: YAv. ga'rinam = Ved. girindm ‘of mountains’, OAv. vohungqm
= Ved. vdsiinam ‘of good...’, YAv. tanungm = Ved. tanitnam *of bodies’, -i-nam, yétu-jii-
nam ‘of the ones urged by sorcery’ beside joguv-am ‘of the ones who are jubilating’, etc.
The disyllabic -naam is known a few times in -a- stems, and more than ten times in -i-
stems (MACDONELL 267, 287). The precise process of this development is unknown, cf. n. 36.
The alleged Vedic forms with °@m (such as devdm; candidates in ib. 262) are all uncertain.

B OAv. -aésit, YAv. -a@su, and unified with postposition -G: YAv. raodaésuua, OPers. Madaisuva.

24

Indo-Iranian has generalised the ending *-e/: (originally in the amphi- or hysterody-
namic type). The ending *-/11, which must have been generated as an ablaut variant in the
acro- and proterodynamic types, is preserved in Vedic -i- stems (i, citti, dcittr, etc., and with
-1, originally from a pre-vocalic position with loss of /1, e.g. suvrkti ‘through good praising’,
cf. LANMAN 380f., MACDONELL 281), and Avestan -i- and -u- stems (cf. n.75, n.79): OAv.
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dat.?® -e <*-gji<*g,
abl.2® gen.  -as, -s < *-as, *-5 < *-és, *-0s, *-s,
loc. (— 113)) i, <@ < *-i, *-Q < *-i, *-;

in the dual,

nom. voc. ace. m. .27 -, -au (-a + u), or lengthening of preceding vowel <
*-a, *-H < (*-em), *-hi,

nom. acc. n. -7 <*-78) <*_jp,

instr. dat. abl. -bhyam < *-b"ia+*-m/-am (cf. n. 12),

gen. loc. -os: ablend of PII gen. *-as < *-/10s and loc. *-au < *-hou®,

ast, ‘by reward’, cisti ‘by consciousness’, xratii ‘by mental power’, mariiiii ‘by mind, spir-
it’, vohii ‘(by) good’, YAv. axti-ca ‘by pain’, zantu ‘by tribe’, vohu; cf. HOFFMANN Aufs. 5971F.

2 In the language of the theologists, the dat.-form with °di appears as gen. and abl. in

the f. -&- stem (-yai), and influenced by it, in -@- (-dyai), -i- (-yai, especially -tyai from the
-ti- stem), -u- stem (-tvai, dhenvdi), and in the pron. tdsyai, etdasyai. This phenomenon has
spread to AV, YS™, and especially to Y'SP, Br. and Siitras. TSP shows, according to KEITH
TS p.cxlv—cxlvii, only °yai forms in -g-, -i- and -i- stems instead of “yas or “es (TSP has
only -yai in the final dat. of the -i- stem). MSP has, on the contrary, no such forms accord-
ing to WITZEL. CALAND—RAGHU VIRA SBK, introd. 65 write “this genitive-ablative-like
dative ... is never found in the seven Kanva books”, while it is the norm in the SB-Madh-
yandina. Cf. AiG III 39—41, 135, 150, 505; for details and explanation, cf. WITZEL “Trac-
ing the Vedic dialects” (1989) 132—139 with notes. Cf. n.57,n.67,n.78, n. 84, n. 172.

2 In YAw. -t of -Gt in the thematic inflexion has spread over all stems: -z instead of OAv.
-0 < *-ah, -oit instead of OAwv. -0is* < *-ais, -aot instead of OAv. -aos/-us < *-aus, -aiiat
instead of OAV. -giia* < *-Giah, -on < *-ont instead of OAv. -ang < *-ayh < *-ans (HOFF-
MANN—FORSSMAN 116). The same process is assumed for OPers. Babirauv (*-auy < *-ay
< *-ay-t) besides Babiraus, and Hindauv (SCHMITT Altpersisch 72). Unified with postposi-
tion @ in YAw. zraiiaphada (-ah- stem) ‘from a lake’, axstaéoa (-i- stem) ‘because of peace’.

2 In the derivative -a- stem (f.), the nom.-acc.-voc. in the dual has been clarified to PII
*-ai, with the neuter ending (< PIE *-e/n-ih1) or after the pronominal form *#-di (< *t6-iln
or *teh>-ih?, cf. n.170): OIA -e, OAv. -¢ as in ubé ‘both’, YAv. uruua're, duiie = Ved. d,vé
‘two’. OIA “pragrhya”-sandhi in the du. (cf. Panini I 1,11), -e in the -a- stem (*-aiH or
*-qiH), -1 in the -i- stem (*-iH < *-ihx-h1), and -7 in the -i7- stem (*-iH < *-ul-h) is ex-
plained by the effect of the laryngeal, cf. FORSSMAN MSS 25 (1969) 49 n.11; cf. above n.10.
) YAv. vay'hi < *uasui ‘good’, YAv. asi (possibly asi) = Ved. akst ‘(both) eyes’, YAv.
usi = OPers. usiy ‘(both) ears’, YAv. haxti ‘(both) thighs’, OAv. manahi-ca ‘and both kinds
of thinking’, vacahi-ca = Ved. vdcast ‘both kinds of speech’.

) Gen. -4 < *-as in OAv. ahuua “of both kinds of existence’, mariiiuud, haxtiia (~ Ved.

sakthyos) “of (both) thighs’, YAV. pasuud “of cattle’, bazuua ‘of (both) arms’, amartata
‘of both kinds of immortality’, ha"ruudta ‘of both kinds of completeness’, casmana “of
both views’, a§aond “of both righteous ones’; loc. -6 < *-au in OAv. aghuué ‘in both kinds
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in the plural,

nom. voc. m. f. -as < *-as30 < *_gg,

ace.m. f.  -as/-n(s)3) < *-as/*-ns <*-ms3P/*-ns (< **-ms),

nom. acc. n. -7, -@ (with or without lengthening of preceding vowel) < *-/,
(collective), >

instr. -bhis < *-bis30 < *-pli(-s),

dat. abl. -bhyas < *-b'ias3® < *-blios/*-b"os/*-mos (see n.21),

gen. -am, wam, -nam, -n,am < *-am, -aam, -nam, -naam3® < *-om, *-oom,

of existence’. YAV. wruuaraiia (uruuara- ‘plant’) is attested both in the loc. and gen. Cf.
n.13-15.

3 > Av. -, OPers. -a.

3 _ps in the sandhi-form, e.g. 71§ ca. Cf. n.17,1n.76,n.91.

3 Hitt. -us suggests that *-ms had not been assimilated to *-ps.

3 In Iranian: 1) with lengthening of the suffix-vowel: -ii (OAv. po"rii, vohii = Ved. puri

‘many’, vdsii ‘good’ HO[FFMANN—]FO[RSSMAN] 131, Ved. knows also the type mddhii
and secondary mddhiini ‘honey, mead’, later also ‘sweet’), -7 (YAv. zaraOustri ‘Zoro-
astrian’, cf. Ved. siici, HOFO 135, Ved. also type bhiiri and bhiirini ‘much’); — 2) with
long suffix-syllable going back to the PIE long-grade in the collective formation: *-man
(OAv. an-afSmgm ‘benefits’, damgn, damgm ‘territories, creatures’, namgm ‘names’,
var’dmgm ‘aids’, hax’mgm ‘followers’, YAv. dunmgm ‘clouds’, HOFO 144), *-uant (OAv.
miZdauugn ‘having reward’, HOFo0 150), -ar (OAw. aiiar’ ‘days’, sax"ar’ ‘achievements’,
HoFo 153), *-an (YAv. aiign ‘days’, "ru6fgn, "ruffgm-ca ‘entrails’, HOFo 153), *-as
(OAv. YAv. mand ‘thinking, minds’, YAv. mands-ca, OAv. YAv. raoca, OAv. raocas-ca
‘lights’, YAv. vaijhas-ca ‘better ones’, HOFO 155); — 3) with no markers *-yant (OAv.
roiffan? ‘joining in’, HOFO 150), -is (YAv. x'a.bar’zi§ ‘being one’s own cushion’,
xX'a.sta’ris ‘being one’s own lair, bed’, HOFo 157), cf. Ved. dirghasrit ‘to be heard at a
long distance’ (VII 61,2, VIII 25,17, cf. SCARLATA 555); — 4) with -i, added to forms of
type 2): Av. afSmani ‘shortcomings’, YAv. cinmani ‘desires’ (HOF0144); OAw.
var’ca.hi-ca ‘abilities’ (HOFO 155); added to forms with the full-grade suffix: YAw.
baéuuani ‘tens of thousands’, OAv. sax"ani ‘instructions’ (HOFO 153), as well as YAw. ast-i
(HOFo 140). No form is attested in OPers., on taumant ‘powers’ cf. HOFO 144: dual.

In Ved., in addition to madhit/mddhu/mdadhini etc., bhitri/bhitri/ bhitrini etc., and dirgha-
Srut: santi (participle of as ‘be”), mahdnti *great’, ghrtavanti ‘equipped with butter-oil’, pasu-
manti *having cattle’; aksani ‘eyes’, ahani ‘days’, etc. beside dha, Sirsd ‘heads’, kdrmani/
kdarmalkarma ‘deeds’ etc., dhdnvani/dhdn.va ‘steppes’, pdrvani/pdrva ‘joints’ (pdrva
AV), brhanti ‘high’ (AV), etc.; with a secondary nasal arciiiisi ‘flames’, dyiritsi ‘lives’,
vacamsi ‘words’ etc., and navyamsi ‘newer’. Cf. p.41f.  [Cf. KUIPER Shortening (1955).]

3 Av. -bis, OPers. -bis.
3 Av. -biio. Cf.n.21.

3 The distribution -Gm, -aam after consonants, and -ném, -naam after sonants (‘“vowel
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loc.  -su < *-su3D < *_gy.

1.1.3. notes on the locative singular

There is a variety of forms in the locative singular in Indo-Iranian athematic
inflexions. In the case of stems without ablaut, -7 is simply added in general (in
Iranian, the form is not seldom unified with postposition &), e.g., the -z- stem,
OAv. amar’ta't ‘in immortality’, Ved. upardtati ‘in superiority’, «with -& YAwv.
ustata'tiia ‘in desire’; the *-as- stem, YAv. manahi = Ved. mdnasi ‘in thinking’
OAv. yahi, YAv. yahi ‘in request’, OAv. srauuahi = Ved. sravasi ‘in fame’,
«with -@ OPers. drayahaya ‘in a lake’; the *-is- stem, YAv. vifisi ‘in trial’, Ved.
barhisi ‘on ritual grass’; the radical -~ stem, <+ -i> OAv. sa’ri, YAv. sa'’ri ‘in
union’, Ved. dhuri ‘on a yoke-saddle’, puri ‘in a palisade’; the radical *-¢- stem,
YAuv. visi = Ved. visi, <with -a& YAv. visiia, OPers. vifiya ‘in a settlement’.
Otherwise, see the ablaut-scheme in the following overview:

(1) Suffix in the long grade: the -u- stem3®, PII *-Gu, OAv. YAv. vagphau =
Ved. vdsau, OAv. *xratau (“-a), ‘par’tau (“-a) ‘at a ford’, Ved. krdtau ‘in mental
power’, sdnitau ‘in acquisition’, sdnau ‘on a summit, back’, (radical) mitd-drau
‘in running solidly(?)’; — the -i- stem, PII *-g < PIE *-&(i), OAv. gor’zda ‘in a
step’, YAv. gara, Ved. girdu (-i + u of secondary origin) ‘in a mountain’, $zicd,
Stcau ‘in purely bright ...".

(2) Long grade in the stem: the radical °m- stem, OAv. dgm, <+ -i> dgmi ‘in a
house’; the radical °a- stem «+ -i>» OAv. a-dai (with disyllabic ai) ‘at the endow-
ment(?)’ Y 33,11 < *°aH-i (also possible: < *°aH-ai, or *°aH-i with analogic 4,
so HOFFMANN—FORSSMAN 124).

(3) Suffix in the full grade (mostly PIE *-e-): the -u- stem3®, OAv. par’to “at
a ford’, YAv. aphuuo ‘in existence’, daijho, dahuuo (< *dahiay) ‘in a land’,

’

vasto “in desire’, sato ‘in peace’, haeto ‘on a bridge’, hanto ‘in gain’, OPers. Mar-
gauv, <with -@ YAv. anhauua (< *anghay-a), dajhauua, OPers. dahayauva, <+ -i>
Ved. ddsyavi ‘in the Dasyu, enemy’, sdnavi ‘on a summit, back’; — the -an-,

stems”) has originated in PII, cf. also n.22. The question as to whether the disyllabic end-
ing in PIE should be interpreted as a replacement by the thematic termination, or there was
a special disyllabic ending, is still open.

3 OAwv. -hii, YAv. -hu, and its ruki-variant -§7, -$u. Unified with postposition - in YAv.
gaeBahuua ‘among living beings’, bar’Orisuua ‘among mothers’, pasus.huua (< *pasu-
Su-a) ‘among cattle’, “var’Suua ‘in citadels’, damahuua ‘among creatures’, “ru6fo.huua
‘in entrails’, raocohuua ‘in lights’, uSahuua ‘at dawns’, and OPers. maskauva ‘in skins’,
aniyauva ‘among the others’, dahayusuva ‘in lands, provinces’.

3 The loc. sg. forms attested in the manuscripts of some Av. -u- stems are collected in

SKIZERVE Gs. MacKenzie (2005) 1971f.
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-man-, -yan- stem, < -i» Ved. rdjan(i), (to the zero-grade stem: rdjiii etc. SB+)
‘in, at a king’; OAv. gnmani ‘on breath’, casma'ni ‘in sight’, Ved. (a)tmdn(i), ‘in
one’s self”, dsman(i) ‘on a rock’, (zero grade: lommi “in hair’ etc. AV+); ddhvan(i)
‘in a way’, «with -& YAv. “aSauuaniia ‘righteous’ (~ Ved. rtavani); the -ant-,
-uant- stem, <+ -i> YAv. astuua'nti ‘having bone’, «with -@ YAv. bar’za'ntiia, (in
Ved., to the zero-grade stem brhati ‘high’, also in -mant- stems, e.g. go-mati
‘having cattle’); — the -ar- stem «+ -i» YAv. na'ri = Ved. ndri ‘in a man’ (zero
grade: f. usri, also usr.dm ‘at dawn’; ndnand®i ‘in a husband’s sister’); — the
-tar- stem <+ -i» Ved. pitari ‘at a father’, netari ‘in a leader’, kartdrt sdca “with a
maker’, hotari ‘in a Hotar-priest’; — the -r-/-n- stem, < -i» Ved. dhan(i) ‘on a
day’, syvar ‘in sun’s light’, (zero grade: YAv. asni ‘on a day’); — the -yas-
(-yams-) stem <+ -i» Ved. sdhiyasi ‘stronger’; the -au-, -ai- stem, <+ -i> Ved. gavi
‘in a cow’, dyavi (zero grade: divi, very frequent) ‘in heaven’; — the “radical” -p-
stem <+ -i> OPers. api, «with -@> OPers. apiya ‘in water’ (zero-grade formation in
Y Av. kahrpiia ‘on a body’); furthermore Ved. pad-i ‘on a foot”).

(4) Suffix in zero grade (cf. also under (3)): the -i- stem, Ved. tanii ‘on a
body’, camii ‘in a vessel’, <+ -i> YAV. tanuui = Ved. tani, tanvi; in Ved.
secondarily with -a@m: $,vasr,vam ‘in a mother-in-law’, tan,vam (AV); — Ved.
«+ -i>, the -afic- stem, prdci (m.) ‘eastward’; the -ant- stem, d-sati (sati AV+) ‘not
being’; the -vant- stem, drvati ‘in a race-horse’; the -ma(m)s- stem, pumsi “in a
man’; — the -i- stem, not attested in Iran., (vrki- type) Ved. gauri ‘in a she-
Gaura-buffalo’ RV IX 12,3, sarasi ‘in a pond, lake’, nadi ‘in a river’, (in the
devi- type + -am: ratryam ‘in the night’, dsikn;yam ‘in the dark’, aranyanyam ‘in,
at Aranyani, genius of the wilderness’, devyydam ‘in, at a goddess’); — zero-grade
form «+ -i> in the radical -%- stem anadiihi (AV) ‘in a draught-ox’.

(5) From the stem in various grades: full grade <+ - YAv. zami ~ Ved.
ksami ‘on the earth’; zero grade + PIE *-aji (cf. Grk. yauai) YAv. z’me, <unified
with -@ Ved. jmay-a; probably + *-en (cf. p.34), to the *-o- full-grade stem
ksam-an, ks@im-an-i, to the zero-grade jm-dn; + -er/-r YAv. ‘zamara; cf. p. 18f.

1.2. stem formations” and ablaut

The -a- stems from PIE *-e¢/0- stems show no ablaut other than the “abtonung”
of the PIE thematic vowel itself. On their inflexion, cf. 1.1.1.: p. 9ff. Also the -a-
stems (substantives and feminine forms of the thematic adjectives) have no
ablaut, showing always a full grade in the suffix, thus already the PIE *-eh,-
stems (or “mesodynamic”, if one wants to speak of the ablaut-scheme); but there
are case forms not directly inherited (— 1.2.2.: p.20f).

¥ Cf. LINDNER Altindische Nominalbildung (1878), AiG I1-2 (1954).
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Ablaut is observed in stems in -dnt-/-at-, -vant-/-vat-, -mdnt-/-mat-, -varis-/
-vds-/-us-, -an-/-n-/-a-, -van-/-va-/-un-, -man-/-mn-/-ma-, -aiic-/-ac-(/-ic-), -tar-/
-tr-/-ty-, -ar-/-r-/-r-, root nouns, some nouns originating in elemental vocabulary
(‘dog’, ‘cow’, ‘mouse’, etc.), and partially nouns in -ay-/-i-, -av-/-u-, -ya-/-i-, etc.
The nom. voc. and acc. in the singular and dual, the nom. and voc. in the plural,
and the loc. sg. are strong cases (cases having a strong form according to the
scheme cited in 0.1.) in PIE, on which the nominal inflexions in Indo-Iranian and
OIA are based. In Indo-Iranian, neuter nouns predominantly show weak stem-
forms in the nom.-acc. in the sg. and du., but strong forms in the nom.-acc. pl.,
partly with a long grade which probably came from the collective formation. On
the ablaut in the loc. sg. cf. 1.1.3. Many stems and forms have lost totally or
partially the ablaut which is postulated for them in particular positions on
theoretical or comparative grounds.

1.2.1. The root noun*” dis- f. ‘direction’ has columnar accentuation without
ablaut. The accent position moves in the case of vic- f. ‘speech, voice’ between
stem (root) and ending, thus nom. vdk, gen. vac-ds (cf. Lat. uox, uocis), but the
alternation of the vowel quantity is abandoned (BRUGMANN’s law may have
influenced this partially), cf. Av. vac-/vac- (no *uc-): OAv. YAv. vaxs, gen. YAv.
vaco, pl. nom. vaco, acc. vaco. — -hdn- ‘slaying (someone, something)’ largely
maintains its ablaut (partially with analogic -ha-): nom. vrtra-hd ‘slaying Vrtra,
obstacles’ (OAv. vor’Oram.ja, YAv. vor’Oraja), acc. vrtra-hanam (YAv. var’Ora-
Jjanam), instr. vrtra-ghn-a (YAv. var’Orajana), dat. -ghn-é (YAv. var’Orayne), gen.
-ghnas (YAv. var’Orayno), pl. nom. satru-hanas ‘slaying enemies’ (YAv. var’Ora-
Jand), instr. vrtra-hd-bhis: < *-g""én-s, *-g""én-m, *-g""n-éh, *-g""n-éi, *-g""n-
és, *-g"én-es, *-g"'n-blis. — These developments seem rather to be isolated
cases, and not dependent on some phonological circumstance.

The root nouns with -sani-/-sa- ‘conquering’ (*senhy/*snhy) in the last mem-
ber of compounds show mixed paradigms from -sdni-, -san-, -sd-, -s-, -sa-.
SCARLATA Wurzelkomposita 577—586 investigates all the forms and summarizes
585f. as follows: sg. nom. -sds and -sdni-s, acc. -sdm, -S.4m, -sani-m, gen. -s-ds,
-san-as, dat. -s-é, pl. nom. -sds, -sdsas, instr. -sais. The form -sdni- is introduced
from acc. sg. -sdani-m < *-senhy-m (instead of *-m); gen. sg. -san-as stands for
*_snhy-és; -sd- might go back to an unattested pl.-form such as *-sabhis <
*_snhy-b'is, or the nom. sg. *-sénh-s could have become -sds with the nasal’s
loss as SCARLATA proposes among other possibilities. This phenomenon is al-

4 Cf Jochem SCHINDLER Das Wurzelnomen im Arischen und Griechischen, Diss.
Wiirzburg 1972, Salvatore SCARLATA Die Wurzelkomposita im Rg-Veda, Wiesbaden 1999,
cf. also KELLENS Les noms-racines de 1’ Avesta, Wiesbaden 1974.
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ready seen in Indo-Iranian, as shown in dat. sg. pasu-s-é, gen. sg. pasu-s-as, YAv.
gen. sg. fSi-$-3, f3ii-§-0 ‘cattle-gainer’, cf. also KELLENS Noms-racines 106—111.

The PIE elemental vocabulary item pdd-/pad- m. “foot’ is particularly archa-
ic: sg. nom. pdt, acc. pdd-am (from this a new stem pdada-; YAv. padam), gen.
pad-as, loc. pad-i, du. nom. acc. pad-a (YAv. pada), pl. acc. pad-ds (YAv. pado):
< *pod-s, *pod-m, *ped-és (<*p.d-és?; Lat. pedis). — ap-/ap- f. ‘water’, imagin-
ed as living being(s) and used mostly in the pl., shows ablaut between dp and ap,
just like pad-/pad-, or Av. vac-/vac-:*V sg. instr. ap-d, gen. abl. ap-ds, pl. nom.
ap-as, acc. ap-ds, instr. ad-bhis, dat. ad-bhyds, loc. ap-sii. The zero-grade form
*-hyp- 1s found in aniip-a- ‘river basin’, dvip-d- ‘island’, etc. In Av.: sg. nom. YAwv.
af, acc. apam, apam-ca, instr. apa, apa-ca, dat. ape, apaé-cit, abl. apat, gen. apo;,
du. nom. acc. apa; pl. nom. apo, acc. OAv. YAv. apo, apas-ca, (YAv. also apo),
dat. YAv. alfiio, gen. apgm. — Hysterodynamic inflexion underlies these
paradigms (or amphidynamic, if one should assume the absence of a suffix).

The monosyllabic noun dydv- m. (f) ‘heaven’ preserves its original hystero-
dynamic scheme: sg. nom. dydu-s, voc. (after nom.) dyaus, dydus, dyaus, acc.
dyam, dyam (secondary div-am), instr. div-d, dat. div-é, abl. gen. div-ds, (second-
ary dyo-s), loc. dydv-i, div-1; du. nom. acc. dyav-a*'®; pl. nom. dyav-as, acc.
dyiin, div-as. In Iran., only YAv. gen. sg. diiaos is attested (Yt 3,13, according to
HUMBACH KZ 81, 282f. ‘der [Brut der] Holle’, cf. also KELLENS Noms-racines
402); the form is identical with Ved. dyo-s (6% in the RV :: div-ds more than
400x), but is to be judged as analogic after gés (PII *gau-s), cf. AiG III 224. The
PIE paradigm is: sg. nom. *diéu-s (Grk. Zetg), *diieu-s*?, acc. *diem (Grk. Zijv,
Zijv-a) < *diéy-m (after STANG’s law), *diiem*?, dat. *diu-éi (Grk. Corinthian
Auet, Cyprian Airei-pitog, Mycenaean di-we /diweil), abl. gen. *diy-és/os (Grk.
A16¢), loc. *djéu + -i (Lat. loue), *diiéy*? (Lat. diit), (Grk. Aui, probably < *diy-i,
i.e., secondary after the forms with *diu- just like Ved. div-7); pl. nom.*diéu-es
(with € after sg.?), acc. *dju-ns or *diy-ms.

4 The alternation between piir and pur in the stem pur- f. ‘palisade, fortification’ is

phonological in nature. The stem *p[hi- had no ablaut, or abandoned it (cf. Grk. zdlic <
*polh-i-s?, with dat. [loc.] Hom. néAn < *polhi-éi + -i, KLINGENSCHMITT in lectures). It
appears regularly as pir before vowels and pur before consonants (i.e., PII *prH” or *plH*
> *parH° or *palH", and according to the constellation, *parlHV* or *parH|CV" > pur® or
piir’, respectively, preserving its syllabic quantity): sg. nom. piir, acc. puir-am, instr. pur-d,
pl. loc. piir-su, probably < *plhi-s, *plh-m, *plhi-éh, *plhi-sui. Cf. n. 147.

439 On the du. dydvi RV 1V 56,5, cf. GoTO 14% World Skt. Conf. 2009, forthcoming.

) Disyllabic LINDEMAN variant.
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gdv- f. ‘cow’ maintains its acrodynamic pattern: gdu-s (< *g"ou-s, OAv. YAv.
gaus), gam (< *g"om < *g"oéu-m, after STANG; OAv. YAv. ggm, YAv. secondary
also gaom), gen. gos (< *g"du-s, OAv. YAv. gdus, YAv. gaos), loc. gav-i, pl. nom.
gav-as (< *g"ou-es; YAv. gauuo®), acc. gds (OAv. YAv. ga, after gim, gqm).*?

nav- £. ‘ship, boat’*® goes back to *ndhy-u- (and perhaps also *ndh;-u-) which
does not alter this shape: nom. ndu-s (< *ndy-s < *ndhy-u-s, Hom. viig; proba-
bly disyllabic nd-us RV V 59,2 < *ndhy-u-s < *néh-u-s), acc. navam (*ndh-
u-m, Hom. vijo, Lat. nauem), gen. nav-ds (*nahy-u-és, cf. viog), pl. nom. nav-as
(*ndhy-y-es, vijeg), acce. nav-as (*ndhy-u-ms, vijog), ndubhis (vater).

dvar-/dur- f. ‘door’ follows a hysterodynamic (or amphidyn.) inflexion just
like pad-/pad-, ap-/ap-: sg. nom. dvar (AV+); du. dvar-a, d,var-a, dvar-au; pl.
nom. dvar-as (5%), acc. durds 1193,7, diras (many times, also in I 188,5), dvdr-
as 1 130,3, voc. dvar-as. In YAv., acc. sg. duuaram and perhaps loc. sg. duuar’
(Vid 3,29) are attested; OPers. has a thematised loc. sg. duvaraya < *d"uuara-i
+ a. They go back to PIE *d"uér, *d"uér-m, *d"ur-és, *d"uér; *d"uor-es, *d"ur-
nis. OIA d instead of *d” is interpreted through association with dvdu ‘two’.

In the case of ksdm-/ksa-/ksm-/jm- f. ‘earth’, various forms are developed
through phonological change, simplification of the consonant group, analogy, or
preservation of old formations (in the loc.): sg. nom. ksd-s (YAv. za), acc. ksd-m,
ksadm (OAv. YAv. zqm), instr. ksam-d, jm-a (YAv. z°ma), abl. ksm-ds, jm-cis*®
(YAv. z’mat, z’mat, z’maat-ca, z’maoa), gen. jm-ds (YAv. z’mo, z’mas-ca)*®,
loc. ksdm-i (Y Av. zomi), ksm-ay-a, jm-ay-a (Y Av. z’me, < PIE *-ai, cf. Grk. yo-
uod), ksam-an, ksam-an-i, jm-én; du. ksam-a; pl. nom. ksam-as (YAv. voc. zo-
ma), acc. ksds, ks.as IV 28,5 (YAv. zamas-ca), (gen. YAv. zoamgm-ca), loc. ksa-
su4D — These start from a PIE *-em- stem: sg. nom. *d"ég"om (Hitt. tégan {te-e-
kany) — *30"om*™ (x0v); acc.*d"ég"om (from *d"ég"om-m after STANG’s
law; Hitt. just as in the nom.) — *g0"om (ksd-m; and from *-m: ks.dm, y06var),

4 With YAv. / East-Iranian phonological change *-aua- > *-aua-, cf. n. 45, n. 58.

#  Throughout with the PIE *-6-vocalism because of its onomatopoetic origin.

) In YAv. in nauu-éza- ‘sailor, navigator’ = Ved. nav-@ja- (cf. n. 43) < *ndhs-u-hogo-,

cf. Lat. nauigare.

4 Dissimilated in divds ca gmds ca in the abl. and gen.

43 Also LINDEMAN variant OAv. zimo, YAv. zamé is attested.
M ksé in IV 3,6 ndsatyaya ksé (according to GRASSMANN a dat. sg. of ksd-) is to be
emended to *ndsatyaya yaksé', cf. HOFFMANN apud SCHINDLER Diss. (1972) 15, GOTO

Linguistics, Archaeology and Human Past (2009) 208.

1) #gah is used here as a symbol for the combination of *g”+ d”" (allomorph of p).
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and *¢"om*® (zqm); abl. gen. *d"g"m-és/os (cf. Hitt. tagnas {tik-na-(a-)asy) >
*g0m-és/os (ksmds, cf. y0ovos), and *¢"m-és (jmds, z’mo); instr. *d"¢"m-éh, >
*60"m-¢hy (— ksamd), and *&'m-ch, (jmd, z’ma), — loc. *d"g"ém(-i) (cf. Hitt.
dagan from *-6m*) > *¢0"ém-i (ksami), and *g"ém-i (zomi); PIE *-a- case (cf.
p.149:4.3.) in: *$0"m-ai/*¢"m-ai > youai (from the LINDEMAN variant *gd"mm-
ai), 2mé, with + a > ksmayd, jm-ay-d, *$0"om-ai (reformed after *$0"om) > Lat.
humi, homt, with *-en: *$0"6m-en > ksam-an, ksam-an-i, *g"m-én > jm-dn; with
*_(e)r: YAv. “zamar® ‘in the earth’ (Yt 1,29, after BARTHOLOMAE) < *¢"ém-er or
*_r; — Indo-Iran. pl. forms come from *gd"om-és, *g0"m-nis>®. The nom. sg. Ved.
ksd-s, YAv. za, Ved. loc. pl. ksd-su have been formed analogically after the -g-
stems through the link of acc. sg. ksd-m, zqm, acc. pl. ksds. The frequently attested
n. nom. sg. ksama or ksama owes its -man- stem form to an imitation based on
the loc. ksaman, ksamani. This vocabulary item was, as is the case in many IE
languages, no longer in use, and an epithet prthivi- ‘(the) wide one’ was (euphe-
mistically) used as a common word for ‘earth’ beside bhitmi- (OAv. biimi-, YAv.
biimi-, OPers. biimi-) from bhav'/bhii ‘come into being, become’, etc. The word
prthivi- is originally the f. of the adj. prtiui- ‘wide’ (cf. ksam ... prthvim RV X 31,9
~ YAv. zgm par’0fim, par’0fe ... zomo-; urvi prthvi .. dyavaprthivi V1 70, 1.4) but
has been fixed in this form and meaning, whereas the f. adj. ‘wide’ shows the form
prthvi- without vocalization of */,. The starting point was: *plthy-u-th, > prthvi
‘wide’, gen. *plthy-u-iého-s > *prtivyas > prthivyas/prthiviyds (used in the
value ‘of the earth’; oblique cases of the f. adj. seem not to be attested).>"

On ndr- m. ‘man’ and stdr- ‘star’, cf. p.32; on hdrd- ‘heart’, ds- n. ‘mouth’,
dés- ‘forearm’, dks-i ‘eye’, and yits- n. ‘broth’, cf. p.34f; on svdn- ‘dog’, cf. p.39.

1.2.1.1. The root nouns, or the nouns to be regarded as such, ending in °@- are
inflected as follows: sg. nom. m. sthd-s ‘standing’ (used also as n.), rathe-stha-s
(YAv. rabaé-sta); £.5? gnd-s ‘god’s wife’, (YAv. xa ‘spring’); acc. sthd-m, rathe-

) All Av. forms come from simplified *¢" (*$0" would have become *Z in Av.).

#) Cf. MELCHERT Anatolian Historical Phonology (1994) 135.

0 #¢5"m-pis has become *g"mm-nis (YAv. zomas-ca) as a LINDEMAN variant, or sim-

plified *g0"m-nis (ksds, ksads).
5D Cf. also DUNKEL Sprache 34 (1988—1990) 12.

5 Forms without -s in the nom. sg. f. are to be identified as pertaining to the -- stem

inflexion. A transition happens easily through the link of PII formations such as instr. sg.
-d beside -dya in the -d- stems, oblique cases in the pl. -@-bhis, -d-bhyas, -d-su, cf. 1.2.2.:
p.20f. Forms with -a- stem inflexion increase after the RV in the abstract substantives and
f. adjectives. Cf. the discussion by SCARLATA cited in the next footnote, and ibidem, p. 378,
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stha-m (YAv. rafaé-Stqm), gnd-m, khd-m ‘spring’; instr. (only f., and not always
certain) apa-dhd ‘by removal’ 11 12,3 < *-d"hi-éh,> prati-dha VI 774 ‘in
(one) draught(?)’, abhi-khya ‘by glance, looking-at’, etc., (OAv. d-d,a ‘through
endowment’, Y 33,12); dat. (1) m. d-é “for giving’ < *dhs-éi, Suci-p-é ‘for the
drinker of the clear (Soma)’, (YAv. rafaé-ste®), (2) as inf. pra-khydi ‘to see’,
upa-ydi ‘to travel near’, etc. < *-ieh-éi(?), (YAv. raBae-5tai®); gen. m. krsti-pr-
as “filling boundaries’, (YAv. rafaé-ita instead of -6); in OAv. loc. a-dai (cf.
p.14:(2)); du. m. krsti-pra, go-pd, go -péu ‘herdsmen’; pl. nom. m. rathe-sthds,
(YAv. armaé-sta standmg still’), f. gnds, (YAV xa) acc. m. (no certain examples
in Ved.; YAv. rafaé-sta, rabaé-stas-ca), f. gnds, jds ‘children’, (YAv. xa); instr. m.
agre-p-d-bhis ‘drinking at first’, (YAv. ako.dabis ‘producing bad things’), f. gn-a-
bhis, ratna-dh-a-bhis ‘treasure-giving’; abl. m. bhiiri-d-a-bhyas ‘than many
giving ones’; loc. f. gn-d-su, j-d-su, (OAv. adahii ‘at the oblations’ < *a-d"a-);
and in YAv. gen. xqm, (no root-form is attested in the gen. pl. in Ved.).

1.2.2. The -a- suffix stems are the descendants of PIE *-ahy- < *-ehy- stems
with the endings presented in 1.1.2. (p. 111f.). But there are some PII or OIA in-
novations, especially the forms which have been clarified by employing forma-
tions from the devi- inflexion (proterodynamic type) of the *-iého-/-iho- stems or
the like:

In the sg. instr. (1) -dya: jihvaya ‘with a tongue’, etc., (OAv. daénaiia, YAv.
daénaiia®® ‘by religious vision’; OPers. framanaya ‘command’ is a mixed for-
mation) < PII *-dia, analogically after [*daiy-T :: *daiy-i-ia = d"ar-a :: x, x =
d"ar-a-id), or after instr. sg. tdya of the pronoun #d- < *t¢hs- (cf. OChSlav. tojo <
*taig-m, n.170); (2) -a: jihva etc. (Vedic, frequently in -ya- and -ta- stems; OAv.

on pra-md-, prati-md X 130,3 and pramé 1X 70,4. OAv. vay'hi ada Y 49,1 (‘good
endowment’?) is the nom. sg. of the derivative -G- stem (*-d"hi-éh>-), on the original root
noun g-da- cf. above p. 14: (2), cf. NARTEN Yasna Haptanhaiti 268.

) sva-dhd ‘by one’s own decision’ possibly in VIII 32,6; but the frequently attested

sva-dhdya suggests an -d- stem (*-d"hi-éhp-), or, at least, a transition to it, cf. SCARLATA
264f. A similar remark applies also to several other °d- formations. On srad-dhé 1 102, 2
and Srad-dhd it V1 32,14 from $rad-dh-a- (*Kred-d"hi-éh:-), as opposed to the OAv. root
noun zraz-da- ‘believing, trusting” (nom. pl. zraz-d.a < **aH-as, Y 31,1; YAv. a-zraz-da-
is a thematic stem), cf. ib. 263.

5 Thus presumably Vid 14,9 (2x) instead of rafisti (according to BARTHOLOMAE the
loc. sg. ). — YAwv. shows also forms from the -far- stem.

5 Always preceding vastriii ‘for the farmer’, Yt 19,8; 13,88, Vid 5,57.58.

50 In addition, there occurs a form with °iid: xsa0ré.kamiia Y 9,24 ("kamaiia?).
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daéna, YAv. daéna) < PIl *-a < *-ahy-ehy; — dat. -dyai:3" manayai “for devotion’
etc. < PII *-@iai, probably *-a- + *-iai of the devi- inflexion, (YAV.® dae-
naiiai®); — abl.% gen. -ayas: sénayas ‘army’ etc. < PII *-gids, probably *-a- +
*_jgs of the devi- inflexion, (OAv. YAv. daénaiia [YAv. form, cf. n.58], YAw.
haénaiia, YAv. haénaiias-ca, OPers. haindya ‘army’); — loc. -ayam: grivaiyam
‘on the neck’ etc. < *-g- + *-jam of the devi- inflexion; PIE *-a@: YAv. griuuaiia
(cf. n.58), OPers. ABuraya;, — voc. (1) -e: jaye ‘wife’ etc. < PII *-ai of unknown
origin, (OAv. bar’xoé ‘estimated’, YAv. daéne); (2) PIl *-a@ in OAv. Pourucista,
YAw. siira ‘strong’; the co-existence of two voc. forms has produced the YAv.
nom. sg. par‘ne ‘full’.

Other forms are regularly built: nom. -, -a; acc. -am, -am; — du. nom. acc.
voc. -e (cf. n.27); abl. -g-bhyam; gen. loc. -dyos, -ayos < PII loc. *-aH-Hau %
gen. *-gH-Has, PII gen. *-aidas in YAv. uruuaraiia ‘of the two plants’ (cf. n. 58);
— pl. nom. voc. -ds, -as, and the double formation -dsas, -asas (cf. n.16); acc.
-ds, -as; instr. -a-bhis, -a-bhis; dat. abl. -a-bhyas, -a-bhyas; gen. -anam, -anam,
also with °n.am (cf. n. 22); loc. -d-su, -a-su.8V

1.2.3. The - stem inflexion has two main types. [1] The vrki- (‘she-wolf”) type,
comprising root nouns, e.g. dhi- ‘thought, reflexion’, and derivative feminines from
m. -a- stems®?, as well as some m., e.g. rathi- ‘charioteer’, has no ablaut in the
stem:®¥ sg. nom. dhi-s, acc. dhiy-am, rathy-am, instr. dhiy-a, rathy-a, dat. dhiy-¢é,
rathy-a, gen. dhiy-ds, ahy-as ‘mother-cow’, loc. gauri, sarasi, nadi (cf.
1.1.3. (4): p. 15), voc. nadi ‘river’, yami ‘Yami’; — du. nom. acc. abhi-sriy-a, -au

5 On ‘ai for gen., abl. in the language of the theologists cf. n.25.

% With YAv. / East-Iranian change *-gia- > -aia-, cf. n.43.

¥ Also “iigi in gaébiiai “for the living being’ Y 9,3 (‘gaéfaiiai?), cf. GOTO Akten
Krakéw 161 n. 3.

% About YAw. abl. -aiidt, cf. n.26.

D kanya ‘girl’ (f) shows in the nom. sg. -@, but the stem goes back to a formation with

HOFFMANN’s possessive suffix -/on- (< *-haén-)/-hsn-, cf. 1.2.10. [3]: p. 421.

) Cf. p.51:[2]. Also, e.g. napti- ‘granddaughter’ (beside AV+ naptri-, napti-) to ndpat-
‘grandson’.

% Thus also in Av. (in OPers., the -i- stem inflexion has been partially transferred to the

-i- inflexion): e.g., sg. nom. OAv. 2r°z°-ji-s ‘living honestly’, YAv. zar’naénis ‘golden’, acc.
OAv. ral0im ‘charioteer’ (with disyllabic -7m, i.e. a YAv. form < *rabiiom), YAv. yauuae-

name, ‘having a famous father’); du. nom. YAv. ratu-friia ‘pleasing the Supervisor(s)’; pl.

nom. YAv. ratu-friio, acc. OAv. yauuae-jiio, YAv. tiStriiaéniio, °aéniias-ca ‘Sirius-stars’,
dat. YAv. yauuaé-jibiio. The endings, e.g. in the gen. sg. -ds, may point to a hysterodyn. origin.
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‘completing ones’ (AV), rathy-d; — pl. nom. acc. dhiy-as, ah;y-as, instr. dhi-bhis,
nadi-bhis, dat. rta-ni-bhyas ‘the ones who lead Rta’ (with short -i-), apari-bhyas
“for the future’, gen. dhi-nam, rathi-nam, loc. dhi-sti, nadi-su.

[2] The devi- (‘goddess’) type, which includes, except some m. proper names
(Tirasci-, Nami-, Matali-, Pithi-, S6bhali-), mostly primary -i- feminines and
feminine forms of athematic stems (exceptions from the thematic stem, e.g.,
drus-i- :: arus-d- ‘ruddy’, manus-i- from the vrddhi-stem mdnus-a- ‘human’; and
devi- ‘goddess’, YAv. daéuui- ‘she-demon’, which is seemingly a derivative f. of
devd- ‘heavenly; god’ < *daiud- < PIE vrddhi-formation *deiu-6-%9, cf. 1.4.1.[2]:
p.51f), goes back, in principle, to a proterodyn. inflexion, but shows always a
strong form (with or without accentuation) in the first (root) part:®9 sg. nom. devi,
Jjaniti ‘mother’, maghdnT ‘woman having ability’, voc. devi, acc. devi-m,
tavisi-m ‘strong’, instr. devy-d, pdmy-a ‘by a mistress’, prthivy-a ‘earth’, $ami/
Sdmi/samya®® ‘work, exertion’, dat. devydi (< *deiu-iéhr-ei), iyatyai ‘so
much’®, abl. Urvdsyas, mahyds ‘from a great ..., gen. devyyds (< *deju-iéha-s),
ratryas/ratriyas ‘of the night’, loc. devy-am (< *-yy-a + am?), ratry-am, dsi-
kniy-am ‘in a dark ...’; — du. nom. acc. devi, rédasi ‘heaven and earth’, dat.
rédasi-bhyam, abl. aksi-bhyam ‘from (the two) eyes’, gen. loc. rédaszyos; — pl.
nom. devi-s (instead of *ddiu-ii-as), pdmi-s, acc. devi-s (instead of *daiu-idH-as,
or the like), pdtni-s, instr. Sdci-bhis ‘with abilities’, yahvi-bhis ‘young, fresh’, dat.
ésadhi-bhyas, vrsanydanti-bhyas ‘for females desiring a bull’, (nari-bhyas ‘wom-
en’), gen. bahvi-nam ‘of many’, ésadhi-nam, loc. yahvi-su, ésadhi-su, (nari-su).

These two types influenced each other and joined into the Classical feminine
-I- stems, namely, (1) monosyllabic and (2) polysyllabic inflexion: (1) sg. dhi-s,

®  From this exceptional position, also, the confirmation of DARMS 379f. is convincing,

cf. MAYRHOFER EWAia s.v. “Nicht einfache Motionsbildung zu devd-, sondern wohl
*déiyiha/diyiého-s < *diy-, vgl. gr. io £. ‘Gottin® (RV devim usdsam u.a. = hom. "Héa
dtov, 'Hws ... oia); die beiden voneinander unabhingigen Ableitungen von *diy-,
*dejuc- m. (devd-) und *déjuihy — *deiuil f. (devi-) ...”.

% In Av: e.g., sg. nom. OAv. na'ri, YAv. na'vi (Ved. nédrl) ‘woman’, acc. OAv. YAv.

vay*him (Ved. vdsvim) ‘good’, dat. OAv. vayhuiidi, YAv. ha'Giiai (Ved. satyai “for true,
real ..."), gen. OAv. aziid ‘of a mother-cow’, YAv. nd'riia (Ved. ndryas), abl. YAv.
druuo.Giiar ‘from a deceitful ...” (cf. n. 26); du. nom. acc. OAv. azi, YAv. hamaistri ‘op-
pressor’; pl. nom. OAv. YAv. vay'his (Ved. vdsvis), acc. OAv. azis-ca, OAv. vap’his-ca,
YAv. vap*his (Ved. vasvis*), gen. OAv. na'ringm-ca, YAv. na'ringm.

%) $dmi- has in the RV, furthermore, the sg. acc. $dmi-m, gen. Samyas, and pl. instr.

Sami-bhis. — The prevailing -ya in the instr. suggests *d(e)iy-ih-éh (with preserved
consonant y, and *ih2> if), thus an amphidynamic pattern, cf., however, n.24.

) On °ai for the gen., abl. in the language of the theologists cf. n.25.
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dhiy-am, dhiy-a, dhiy-e/dhy-ai, abl. gen. dhiy-as/dhi-ya-s, loc. dhiy-am/dhiy-i;
du. nom. acc. dhiy-au; pl. nom. acc. dhiy-as, gen. dhi-nam/dhiy-am, loc. dhi-su;
— (2) sg. devi, devi-m, dev-ya, dev-yai, dev-yas, dev-yam; du. nom. voc. acc.
devy-au, devi-bhyam, devy-os; pl. nom. devy-as, acc. devi-s, devi-bhis,
devi-bhyas, devi-nam, devi-su.

The stem s#ri- ‘woman’ is inflected mainly in the devi- type: sg. nom. stri
‘woman’, dat. stri-ydi (AV), gen. stri-yds, loc. stri-yam (AV), but sg. acc.
striy-am and pl. nom. acc. striy-as analogically in the vrki- inflexion already in
the RV; also the accentuation in instr. stri-bhis, loc. stri-sii (AV+), gen. stri-ndm
(AV+) are the forms found in the vrki- type, maybe also stri-bhyds (YSP). The
same is valid for Cl.Skt., but there occur also acc. sg. stri-m beside striy-am, acc.
pl. stri-s beside striy-as.®®

1.2.4. The -@i- stem inflexion is rather homogeneous, and shows no ablaut in its
stem parts. The stems comprise root nouns, elemental words or the like (bhii- f.
‘world’, sit- m. f. ‘mother’, jii- m. ‘race-horse’; bhrii- f. ‘brow’, etc.), -it- femi-
nines like tanii- f. ‘body’ (OAv. YAv. OPers. fanii- f.), juhii- f. ‘tongue, ritual
spoon’®), and f. forms of the -u- stem like agrii- ‘maid’ (YAv. ayrii-) :: m. d-gru-
‘unmarried’, babhrii- ‘brown’ :: babhrii-, which can be interpreted as derivations
in PII *-i- < *-i-hy- , presumably through analogy after -a- (< *-ehy-) :: -a- (<
*_0-), perhaps also under the influence of -i- (< *-ihy-): 7" sg. nom. bhit-s, tanii-s,

% Cf. EICHNER “Zur Etymologie und Flexion von vedisch s#i und piiman”, Sprache 20

(1974) 26—-42.

9 The OAv. YAv. -ii- stem hizii- ‘tongue’ is a masculine, and has forms like sg. instr.

OAw. hizuua (*hizuya or *hizud), YAv. hizuua, gen. OAv. hizuud, hizuuas-ca (* hizuy-ah),
YAV. hizuud, hizuuas-ca, pl. instr. OAv. hizubis. Beside it, the acc. sg. hizuugm (*sif"uam)
occurs several times in YAv., with which one can compare Ved. jilva-m (*if"ua-m) of the
f. -a- stem jihvd- ‘tongue’. Ved. juhii- f. with the meaning ‘tongue’ and ‘ritual spoon’ is
surely related to the Av. forms. In OPers., the acc. sg. hazanam is attested, i.e. for *hazzan-
am < *hizyan-am, concerning -an- cf. 1.2.8.: p.34. They go back in the last analysis to the
group of PIE m. *-eh- stem *dng'udho-/dng"uha-és ‘tongue’, cf. OLat. dingua (Lat.
lingua), Germ. Zunge, Engl. tongue, etc., through various remodelling processes. [GIPPERT
(private communication) interprets Proto-Iran. *sif"ii- as dissimilated from *if"ii-]

™ In Olran.: e.g., sg. nom. OAv. f. fs?ratus ‘invigoration of pleasure’, YAv. f. tanus

‘body’, OPers. taniis (Ved. taniis), acc. YAv. m. yauuae-sum (< *°uam) ‘thriving forever’,
OAv. tanuusm (Ved. tanyvam), also OAv. YAv. OPers. taniim, instr. YAv. tanuua (Ved.
tanivd), dat. OAv. tanuiié, YAv. tanuiie, tanuuaé-ca (Ved. tanva), abl. YAv. tanuuat (cf.
n.26), gen. OAv. YAv. tanuuo, YAv. tanuuas-cit (Ved. tanuvas), loc. YAv. tanuui (Ved.
tanvi); pl. nom. OAv. YAv. pa$o.tanuud ‘with lost body’ (Ved. tanivas), YAv. ayruuo (Ved.
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acc.”V mayo-bhiv-am ‘refreshing’, a-s;v-am ‘barren’, tangv-am, instr. bhuv-,
suv-abhiv-a, vi-bhav-a, tangv-a, dat.™ abhi-bhiv-e, vi-bhav-a, tanyv-a, abl.
bhuv-ds, a-si-syvas (AV X 10,23), kadriv-as, tanyv-as, gen.™ sam-bhiv-as,
bhuv-ds, tangv-as, loc. bhuv-i (VS), tanyv-i (3% in the RV), tanv-i (4x), camyv-i
(1x), tanii (1x), camii (6X), Suvasr,v-am, tangyv-am (AV), voc. babhru, vadhu; du.
nom. acc. -bhiv-a, sriv-a ‘?’, tanv-d, instr. bhrii-bhyam (VS), loc. bhruv-os,
camyv-os; pl. nom. bhuiv-as, juh,v-as, tangv-as, agriiv-as, acc. bhiv-as, pras;v-as,
tangv-as, agriiv-as, instr. juhii-bhis, tanii-bhis, dat. tanii-bhyas, gen. jéguv-am ‘of
the ones who are jubilating’, yatu-jii-nam ‘of the ones urged by sorcery’, tanii-
nam, loc. a-bhii-su ‘appearing, existing’, tanii-su.

1.2.5. In the -i- and -u- stem inflexions, there are many forms in which a full
grade in the suffix has been generalised, which means that a proterodynamic in-
flexion lies at the base. Also a long grade of the suffix in the loc. sg. is character-
istic in these stems, cf. p.14f.:1.1.3.(1), and (3). The productive -7i- stems
(almost all f.) and -fu- stems (almost all m.) follow this scheme.

1.2.5.1. The standard -i- stem™ inflexions are:™ sg. nom. m. agn-i-s ‘fire’,
yay-i-s ‘traveling, speeding’, f. dsadh-i-s ‘plant’, bhit-mi-s ‘earth’, yuva-ti-s
‘young woman’, n. (cf. p.41f.) mdh-i ‘great’, bhiir-i ‘many, rich (cf. p. 50)’; acc.

agruvas), acc. YAv. tanuuo, tanuuas-ca (Ved. tangvas), instr. OAv. hizubis, dat. YAv. tanu-
biié (Ved. tanitbhyas), gen. YAv. tanungm (Ved. tanitnam), loc. YAv. tanusu (Ved. taniisu).

™ AV+ also kuhit-m ‘new moon’ etc. like devi-m.

™ AV+ also taniv-di, vadhv-di, vadh.v-di ‘bride, young wife’ etc. like devydi.

) AV+ also punar-bhiiv-as, tanv-ds, $vasr.v-ds “mother-in-law’, etc. like devyids.

™ On the -fi- stems, cf. Gosta LIEBERT Das Nominalsuffix -#i- im Altindischen, Lund 1949.

™ QOlran. correspondences in the -i- stem inflexion: sg. nom. -i-§, acc. Av. *-i-m in OAwv.

f. asim, YAv. darsim ‘daring’, etc., OPers. -i-m, nom. acc. n. Av. -i in OAv. bii'ri-ca, YAv.
bit'ri ‘many’, instr. Av. *-7 (cf. n.24) in OAv. a37 ‘by reward’, YAv. arma'ti-ca f. ‘ready-
“following in mind’, etc., abl. YAv. garoit m. ‘mountain’, axstaéda f. ‘peace’ (cf. n.26),
gen. Av. *-ai-§ in OAv. YAv. arma'tois, OPers. -ais, loc. Av. *-a in OAv. gar’zda ‘step’,
YAv. gara (cf. 1.1.3.); — du. nom. acc. Av. *-7 in OAv. x'iti-ca dna'f1 . ‘good-going and
not-going’, YAv. aélra-pa'ti m. ‘both chiefs of school’, n.*-7 in YAv. asi ‘(both) eyes’,
usi = OPers. usiy ‘(both) ears’, instr. *-i-bia: OAv. asibiia, YAv. usibiia (OPers. usibiya :
-i- stem), gen. OAv. haxtiia ~ Ved. sakthyyos n. (both) thighs’; — pl. nom. Av. *-ai-ah in
-aiio, acc. Av. *-i-N§ (N: post-uvular nasal) in OAv. a§is, YAv. f. ja'nis ‘wives’, n. Av. *-7in
YAv. zaraOustri ‘Zoroastrians’, dat. *-i-biah in YAv. ga'ribiio, gen. *-i-nam in YAv. ga'ri-
ngm, ja'ningm “wives’, *-i-am in YAv. kaoiigm (< *kauiam) m. ‘seers, sovereigns’, hasgm
(< *sak"iam) m. “followers, attendants, colleagues’, loc. not attested.
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m. agn-i-m, f. dsadh-i-m, ma-ti-m ‘mind, opinion’; instr. m. (1) with -a: pdt-y-a
‘husband’ (cf. p.29), iir-muy-a ‘wave’, (2) with -na: dh-i-na ‘serpent’, agn-i-nd,
ir-mi-na; f. (1) with -@: ma-ty-d, i-ty-a ‘help’, asdén-y-a ‘thunderbolt’, bhit-my-a
‘earth’, (2) with -7 (cf. n.24, n.75), mostly from -#i- stems: a-vyath-i ‘not-un-
steady’, #-fi, cit-fi ‘consciousness’, (3) with -i in compounds: suv-rk-ti ‘good
praising’, #pa-Sru-ti ‘hearing’, (4) with -na: nabh-i-na ‘navel’; dat. m. agn-dy-e,
fs-ay-e ‘for a Rsi’, f. a-tdy-e, tuj-dy-e ‘propagation, reproduction’; abl. m.
uda-dh-é-s ‘water receptacle’, dh-e-s, gir-é-s ‘mountain’, f. dhir-té-s ‘injury’,
A-di-te-s; gen. m. agn-é-s, bhiir-e-s, f. vrs-té-s ‘rain’, A-di-te-s, n. bhiir-e-s; loc.
agn-a, yon-a ‘abiding place, womb’, agn-du, yén-au, f. avdn-a ‘river-bed’, pi-ta
‘drinking’, sd-tdu ‘gaining’, n. a-prat-a ‘irresistible’, saptd-rasm-au ‘seven-
stringed’ (AV); voc. m. dgn-e, f. is-te ‘impetus’; — du. nom. acc. m. upa-dh-i
‘wooden segments on the wheel’s hub’, adr-i “fallows; dun horses’, f. i-1i, jam-i
‘blood-related’, n. (cf. p.41f.) Suc-7 ‘purely bright’, mah-i, (dks-i-ni, hdr-i-ni?
AVH); instr. m. hdr-i-bhyam, f. varta-ni-bhyam ‘both tracks’, n. sakth-i-bhyam
‘(both) thighs’, dat. abl. m. hdr-i-bhyam, f. abl. srén-i-bhyam ‘(both) buttocks’;
gen. loc. m. hdr-y-os, f. yuva-ty-6s, f. ja-my-os; — pl. nom. m. ni-dh-ay-as
‘receptacles, stocks’, agn-dy-as, Svic-ay-as, f. ésadh-ay-as, i-tdy-as; ace.”® m.
ni-dh-in, agn-in, ah-in, f. bhit-mis, krs-tis ‘furrows, boundaries, lands, tribes’; n.
nom.-acc. (cf. p. 41f.) Siic-1, ja-mi, bhitr-i, secondary bhitr-i-ni, Svic-i-ni; instr. m.
ni-dhi-bhis, hdr-i-bhis, ras-mi-bhis ‘reins, sunbeams’, f. #-ti-bhis; dat. m.
fs-i-bhyas, ras-i-bhyas, san-i-bhyas ‘gaining’, f. ksi-ti-bhyas ‘settlements’, abl. m.
agn-i-bhyas, Atr-i-bhyas, f. ksi-ti-bhyas, jan-i-bhyas ‘women, wives’; gen. m.
ni-dh-i-nam, agn-i-nam, fs-i-nam, f. ksi-ti-nam, jan-i-nam; loc. m. ni-dh-i-su,
agn-i-su, fs-i-su, f. jam-i-su, ii-ti-su, n. bhit-ri-su.

Feminine -i- stems show sometimes also forms of the -i- stems in the devi-
inflexion (1.2.3. [2]:p. 22f.)77: sg. dat. furydi X 106,4 ‘pressing forward’ (?), pus-
tydi ‘thriving’ (beside gen. pustés), sriityai ‘hearing’ etc.”® (7 forms in the RV),
abl. nabhyas ‘navel’ (loc. ndbhyau), bhiimyas ‘earth’, hetyds ‘missile’, gen.

" From PII *-i-ns, cf. Proto-Av. *-iN§ (n.75). In the m., it appears as -i-n, just like
*-u-ns > -iin, probably after -g-n in the -a- stems (< *-ans instead of *-ams, cf. 1.1.1.;
sandhi-form -7rir before vowels, y, 7, v, and h, also -rith before p); in the f. -7-s, just like
-iis, after -g-s in the -a- stems. Cf. also n. 91: “jn, (°Fs).

" In the reverse direction ndri-bhyas, néiri-su from ndri- in the devi- inflexion, cf. below,
on dsadhi-. — CALAND—RAGHU VIRA SBK, introd. 37f. point out the contrast in the dat.
sg. f. -taye SBK :: -tyai SBM: dvaruddhaye ~ dvaruddhyai, giiptaye ~ giiptyai, dgataye ~
dgatyai, and in the gen. dnumatyah ~ danumateh.

™ In the language of the theologists the dat.-form °ai is used for gen. and abl. Cf. n. 25.
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bhitmyas (no *bhitmes), yuvatyds ‘young woman’ (no *yuvatés) etc. (6 forms in
17 occurrences), loc. bhitmyam (no *bhimalau), yuvatyam etc. (5 forms); pl.
nom. acc. bhiimis (beside nom. bhitmayas), iitis (beside nom. dtdyas) etc. (about
10 forms). This phenomenon increases in the AV and the younger language.

osadhi- ‘plant, grass, herb’ forms partly a suppletive paradigm with dsadhi-: in
the sg. dsadhi-s, -m, voc. -dhe, RV—CIL.Skt. (dsadhi-m only in one phrase in the
AV); in the pl. nom. dsadhayas and ésadhis, in other cases only -i- forms: acc. -is,
-ibhis, -ibhgyas, -ingam, -isu in the RV and AV, but -ibhis, -ibhyas, -isu in Vedic
prose; CI. Skt. exhibits only the -i- inflexion, but Ep. Skt. shows also sg. nom. -dhz,
acc. -dhim, pl. nom. -dhyas; cf. AiG 111 186.

Some forms follow the vrki- inflexion (1.2.3. [1]:p.21f): pl. nom. yayiy-as
(vayi- ‘traveling, speeding’), and in the AV subhriy-as ‘beautiful’ (?, cf. AiG 1I-2
373, Il 135), karkary-as ‘a kind of lute’, du. nom. in the YSP sronyau ‘(both)
buttocks, both parts of the hip’, pariktyau ‘two sets of five’.

1.2.5.2. The standard inflexions of the -u- stem are as follows; on dydv-/dyu-/
div- m. (f)) ‘heaven’, ndv- f. ‘ship’, cf. 1.2.1.:p.17f.:7 sg. nom. m. vi-bh-ii-s

™ The Olran. -u- stem inflexions show more traces of ablaut variation: sg. nom. -u-s;

acc. (1) *-u-m in OAv. YAv. ahiim m. ‘existence’, OAv. xratum, OPers. xratum/xraGum m.
‘mental power’, YAv. pasim m. ‘cattle’, etc., (2) *-ay-am (probably < *-éy-m) in YAv.
darjhaom f. ‘land’, *-ay-am (probably < *-oy-m) in YAv. nasaum m./f. ‘corpse’, ar’naum
m. ‘battle’, OPers. dahayavam, dahayaum f. ‘land’, n. Av. *-u in OAv. vohii, YAv. vohu
‘good’, OPers. paruv, YAv. po'ru (= Ved. purii) ‘many’; instr. (cf. n. 24) (1) *-y-a in OAv.
xrafpa = Ved. kratva, YAv. po'ruua, (2) *-it in OAv. xratii, vohii, mariiiii m. ‘mind, spirit’;
dat. (1) *-au-ai in OAv. vayhauué, vaphaouué = Ved. vdsave, YAv. dajjhauue (= Ved.
dasyave), (2) *-y-ai in OAv. aphuiie, YAv. ay’he, xrafffe = Ved. kratve; abl. Av. *-ay-s,
OPers. -aus in OAwv. xratdus, OPers. Babiraus, YAv. aphaot, xrataot, OPers. Babirauv (cf.
n.26); gen. (1) *-ay-s in OAv. YAv. aphdus, xratdus, pasdus, vaphdus (= Ved. vdsos),
OPers. Kuraus, (2) *-y-ah in YAv. xrafpo (= Ved. krdatvas), pasuuo, radfo m.
‘Supervisor’; loc. (1) *-au in OAv. YAv. vaphau (= Ved. vdsau), (2) *-ay in OAv. par°té m.
“ford’, YAv. aphuuo, dayho, daijhuuo, OPers. Margauv, with -a in YAv. aphuua,
daiphauua, OPers. dahayauva;, voe. YAv. maniio, ar°zuué ‘straight’; — du. nom. acc. m. f.
(1) *-i2 in OAv. mariiiii, YAv. vohii (= Ved. vasii), daXiiu, dahu, (2) *-ay-a in YAv. m.
bazauua ‘arms’ (= Ved. bahava), ‘zanauua f. ‘jaws’; n. *-y-1 inYAv. vay*hi,; instr. *-u-bia
in YAv. bazubiia, bazufe; dat. *-u-bia@ in OAv. ahubiia, YAv. pasubiia, bazufe; gen.
*.uy-ah in OAv. ahuud, YAV. pasud; loc. *-uy-ay in OAv. aphuud; — pl. nom. m. £, (1)
*-au-ah in OAv. xratauuo (= Ved. krdatavas), vaphauuas-ca, (2) *-au-ah in YAv
darjhauuo, OPers. dahayava, (3) *-u-ah in YAv. pasuuas-ca; ace. m. f. (1) Av. *-u-N§ in
OAv. xratiis, YAv. daifhus, OAv. par’tis, YAv. baziis, (2) *-y-ah in YAv. pasuuo, par’030,
(3) *-au-ah in YAV daiihauuo, OPers. dahayava; n. Av. *-ii in OAv. *po“rii, vohii (= Ved.
vasit); instr. *-u-bis in YAv. yatus < *iatupis (= Ved. yatubhis*) m. ‘sorcerer’, auuanhiis <
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‘prominent’, ke-tu-s ‘appearance, brightness, banner’, vds-u-s ‘good’, f. dhe-nui-s
‘milch cow’, ga-tii-s ‘course’, is-u-s ‘arrow’, ace. m. vi-bh-v-m, ke-tii-m, Sdt-ru-m
‘enemy’, f. dhe-mi-m, $dr-u-m ‘arrow, spear’; nom.-acc. n.3 vds-u, ur-ii ‘broad’;
instr. (cf. n.24) m. (1) with -a: parasv-a ‘with hatchet’, pasv-a ‘cattle’ (in the RV
[thus to be understood also in the following] 2x), krdtq v-a ‘mental power’ (59x),
(2) with -na: akti-na ‘colouring’, rtu-na ‘fixed time, season’, pasiu-na (1x),
kratu-na (12x), mayo-bhi-na ‘refreshment’; f. with -a: panv-a “praise’, $drv-a,
hanv-a ‘jaw’; n. (1) with -@: only mddhv-a ‘honey, mead’, (2) with -na:
mddhu-na, urvu-na, trsu-na ‘thirst’; dat. m. (1) krd-tv-e, Sis-v-e ‘for a child’, (2)
ddhri-g-av-e, mdan-av-e ‘Manu’, sii-ndv-e ‘son’, pas-av-e, ay-av-e ‘living’, f. jiva-
tav-e ‘life’, dhe-ndv-e, n.8Y (1) pds-v-e, (2) ur-cv-e, visviyav-e ‘all life long’; abl.
m. (1) only pi-tv-ds ‘from nourishment’, (2) amh-o-s ‘distress’, gdn-to-s, r-to-s, f.
dhdn-o0-s *?’, vds-to-s ‘dawning’, n. (1) only mddh-v-as, (2) mdadh-o-s, ur-6-s, san-
o-s ‘summit, back’, (3) mddh-u-n-as, san-u-n-as; gen. m. (1) pas-v-ds, vds-v-as,
madh-v-as, (2) prevailing form : ay-o-s, das-yo-s ‘of the Dasyu, enemy’, vas-
6-5.39 £, dhe-né-s, vas-to-s, n. (1) madh-wyv-as (67x), vds-v-as (38), (2) ur-6-s,
mddh-o-s (13%), vds-o-s (8%), (3) madh-u-n-as (9%), vas-u-n-as (11x); lec. (cf.
p.14f.::1.1.3.) m. (1) dds-yav-i, si--nav-i, (2) usual form: pas-dau, mitd-dr-au ‘run-
ning steadily’, ur-du, ak-tdu, sé-tau ‘at a weir, bridge’, f. in the RV only sindh-au
‘Sindhu, stream’, sii-tau ‘pregnancy’ (AV), n. (1) san-av-i®, (2) ur-cu, vds-au,
san-au®, (3) san-u-n-i%?; voe. vaso, sindho, — du. nom.-acc. voc. m. (1) bah-ii,
visan-vas-ii, (1a) jigat-nu ‘speeding’, su-han-tu ‘easy to slay’ VII 19,4, (2) bah-
dv-a (3, cf. n.79, AiG 1l 50), (3) pas-v-a; f. jigat-nii, dhe-nit, hdn-ii; n. only
urv-i, (jan-u-n-i ‘knees’ YS™); instr. dat. abl. m. bah-ii-bhyam ‘arms’, gen. m.
ir-,v-0s, bah-v-6s, n. janu-n-os (AV); loe. m. bah-,v-6s, f. hén-,v-os; — pl. nom.
m. (1) madh-v-as, (2) usual form: ak-tav-as, pas-dav-as, ay-av-as, vas-av-as, f. (1)

*a-yanhupis, bazubiio; dat. *-u-biah in YAv. daijhubiio (= Ved. dasyubhyas), vaphubiio
(= Ved. vdsubhyas); gen. (1) *-i-nam in OAv. YAv. daXiiungm, OPers. dahayii(v)nam (=
Ved. ddsyiinam), po“rungm, OPers. parii(v)nam (= Ved. puriindm), OAv. vohungm (= Ved.
vasanam), (2) *-y-am in YAv. pasuugm, vaphuugm; loc. *-u-su in OAv. po'ru-sii, YAv.
vayghu-$u, with -a YAv. pasus.huua, OPers. dahayusuva, voc. *-au-ah in Y Av. darjhavuuo
(= Ved. dasyavas*), YAv. vaphauuo.

8 Also pur-it 12x, mith-it 2<, and ur-ii 1% in the RV. Cf. p. 41f.

8D Practically no forms in -ne; mddhu-ne RV 1V 453 is presumably only a nonce form
after mdadhuna in the same stanza; in AV VI 138,5, however, also kasipu-ne ‘for the mat’.

8 Once cdru-n-as RV VIII 5,14.
8 Cf 1.2.54.:p.30. sanavi 9%, sanau 10x, sdnuni 1x in the RV; furthermore, séano

dvyelavydye in the same phrase in Book IX, probably from the constellation *sdnau
Havy”. In the later language both -au and -u-ni appear.
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madh-v-as, voe. Sata-kra-tv-as ‘equipped with a hundred/hundreds of mental
powers’, (2) usual form: is-av-as, dhe-ndv-as; ace. m. (1) only pas-v-ds, and
kf-tv-as ‘times’ as adv., (2) usual form (cf. n.76): pas-ii-n, dds-yii-n, r-ti-n, f. (1)
only mddh-v-as, (2) is-ii-s, dhe-nii-s; nom-acc. n. (cf. p.41f) (1) vds-u (19X)
pur-ii (12x), vas-ii (2), pur-it (24x), (2) more usual form: vds-i-n-i, pur-it-n-i
instr. m. vds-u-bhis, r-tu-bhis, f. dhe-nii-bhis, n. vas-u-bhis, bah-i-bhis ‘many’,
dat. m. dds-yu-bhyas, rbh-u-bhyas, f. is-u-bhyas (AV), dhe-nu-bhyas (AV), n.
san-u-bhyas (YSP); abl. m. dds-yu-bhyas, ak-ti-bhyas, pas-ii-bhyas, f. dhdan-u-
bhyas; gen. m. r-tii-ndm, dds-yi-nam, f. dhe-nii-nam, sindh-i-nam, n. madh-ii-
nam, vas-ii-nam; loc. m. ak-ti-su, Sat-ru-su, f. vdas-tu-su, sindh-u-su, n. ur-ii-su,
vas-tu-su ‘dwellings’.

The analogic f. forms depending on the -- stem inflexion are found in the RV
in sg. gen. is-v-as X 18,14, su-vas-tv-as VIII 19,37, dat. is-v-ai V1 75,1539 An
adj. -u- stem can be used as m., f., or n.; when it is to be marked as the f., howev-
er, the suffix --- of the devi- inflexion (1.2.3.: p.22f)) is added, as urv-i- ‘wide’ (:
urti-, cf. Grk. etpeio < *°ey-ih), piirv-i- (YAV. pao'ri-, *plhi-u-iha- :: purii- ‘many’,
OAv. YAv. po'ru-, OPers. paru-, < *plhi-ui-), vasv-i- (OAv. YAv. vay*hi- :: vdsu-
‘good’), cf. 1.4.1.[2]: p. S1f. In this regard -u- stems differ from -i- stems.

1.2.5.3. The original inflexion is preserved in some cases to a greater extent:
rayi- m. (seldom f.) ‘wealth’ points to an amphidynamic origin, the alternation
between long or short a is due to a laryngeal: sg. nom. ray-i-s < *réhi-i-s, acc.
rayim (= YAv. raém) < *réhi-i-m, instr. ra-y-a (= YAv. raiia, cf. n.58) <
*rem-i-éh, dat. ray-é, abl. gen. ray-as (= OAv. gen. raiio) < *rehi-i-és; pl. nom.
rd-y-as < *réh-i-es, acc. ray-ds < *reh-i-nis, (YAv. raés-ca < *raias, cf. n. 58),
instr. rayibhis, gen. ray.am (= YAv. raiigm) < PIl *raH-i-aam 39

The word for ‘bird’ vi- (m.) has generalised in PII the weak forms of its PIE
proterodynamic inflexion (PIE sg. nom. */éy-i-s [> *hodu-i-s > Lat. auis], gen.
*hoy-éi-s [> OLA vés]): sg. nom. vi-s (like a regular -i- stem, 6% in the RV), YAwv.
vis, and vé-s89 (5x), acc. vi-m, gen. vé-s37 (< *hoy-éi-s); pl. nom. vay-as®, YAwv.

8 In Vedic prose, e.g. jivitvai MS ~ jivitave KS—TS. On the parallel gen. dhends SBK

~ dhenvdi SBM, cf. AiG 111 39, 150, CALAND—RAGHU VIRA SBK 37. Cf. n. 25.

89 Secondary forms appear already in the RV: sg. instr. ray-y-d, ray-i-na, pl. gen. ray-i-

nwdn; in the gen. sg. and acc. pl. one finds also rdyas instead of rdyds. The sg. acc. ram
belongs to the root noun rd-, cf. EWAia I1 438.

89 From a secondary strong form vdi-, which goes back to the reinterpretation of v-ai- as

a strong form to vi- (vai-). [As to vi-, cf. also SCHINDLER Sprache 15, 144—167.]
81 Probably disyllabic « - (*vd-is) 1130,3, VI 48,17.
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vaiio (< *hy-éi-es, with the ablaut after acc. pl.), acc. vay-as (< *hyy-éi-ms), instr.
vi-bhis, dat. abl. vi-bhyas, gen. vi-n,am, (YAv. vaiigm < PII *u-di-am).

The word for ‘sheep’ d@v-i- (m., f.), consisting of similar phonetic components,
had an amphidynamic or acrodynamic origin (sg. nom. *hdu-i-s [> Grk. Jig,
O¢ 16, Lat. ouis, OIA dv-i-s], gen. *hyou-i-és/ds or *hdu-i-os [Grk. oldg, Lat. ouis,
OIA dv-y-as]): sg. nom. avis, gen. dvyas; pl. instr. dvibhis, gen. dvingam. — In
the case of ari- (m.) ‘member of a tribe; enemy; chief of one’s own tribe’, the gen.
sg. aryds points to an amphidynamic origin: nom. ar-i-s, gen. ar-y-das (also
ar-jy-ds), pl. nom. ar-y-ds, but dat. ar-dy-e as in the standard -i- stem inflexion.

piti- (m.) “'lord; *husband’ exhibits, in both meanings, an original PIE protero-
dynamic inflexion (sg. nom. *pot-i-s, gen. *pot-éi-s) in the same manner as in the
regular *-fej-/*-ti- stems: (the RV forms unmarked) sg. nom. "?pdt-i-s = OAv.
YAv. 'pd'tis, acc. “Ppat-i-m, dat. pdt-ay-e (AV), bihas-'pat-ay-e = YAv. vis-'pat-5-e,
abl. YAv. patoit, gen. 'pat-e-s = OAv. 'pat-6i-5, loc. g6-'pat-au, voc. 'pdt-e = YAv.
vis-pa't-e; du. nom. acc. voc. Ppdt-T = YAv. aéOra-'pd'ti; pl. nom. 'pdt-ay-as =
YAv. 'pat-aii-6. In the meaning of *husband’, zero-grade suffixes appear, com-
monly in Indo-Iranian, in weak cases in the sg.: dat. *pdt-y-e = OAv. *pa'0-ii-aé-ca,
YAv. *pa'f-e, gen. *pdt-y-ur (after the -tar- stem in the words for relatives), loc.
2pat-y-au. Other occurring forms are: sg. instr. *pdt-y-a, padt-i-na, and YAv. \pdit-i, pl.
acc. Ppdt-i-n, YAV. \pait-i-s, gen. YAV. 'pd't-i-ngm, dat. *pat-i-bhyas.

A hysterodynamic origin is postulated in the case of sdkh-ay-/sdakh-i- m. ‘fol-
lower, attendant, colleague’ (sg. nom. *sok”h-0(i)-Q, acc. *sok"hy-i-m, gen.
*sok”hy-i-és, pl. nom. *sok"h-di-es[?]), attested in the RV: sg. nom. sdkh-a (=
YAv. haxa, OAv. hu$.haxa), acc. sdakh-ay-am (= OAv. huS.haxdim), instr.
sdkh-@y-a (= YAv. hasa), dat. sdkh-y-e (= YAv. hase), abl. sdkh-y-ur (analogic
after the -far- stem of relatives), gen. sdakh-)y-ur (analogic after the -far- stems),
du. nom. acc. sakh-ay-a (= YAv. haxaiia < *-ai-a; hasa < *-i-a), acc. sdkh-ay-au,
pL nom. sdkh-ay-as (= YAv. haxaiio < *-ai-as), acc. sdkh-in, instr. sakh-i-bhis,
dat. abl. sdkh-i-bhyas, gen. sakh-i-nam (YAv. hasqm < *sak”-i-am).

A similar type is assumed in Av. kauuaii- m. ‘seer; non-Mazdayasnian sover-
eign’: sg. nom. OAv. kauua, kauua-ca, YAv. kauua, acc. YAv. kauuaém < *kay-
ai-am, pl. nom. OAv. kauuaiias-cit < *kau-di-as, gen. kaoiigm < *kay-i-am. The
OIA correspondent kdvi- ‘seer’, however, follows the usual -i- stem inflexion
(1.2.5.1.: p. 241f): sg. nom. kav-i-s, instr. kav-i-nd, dat. kav-dy-e, gen. kav-é-s,
voc. kav-e; du. nom. acc. voc. kav-i; pl. nom. kav-dy-as, acc. kav-in, instr.
kav-i-bhis, gen. kav-T-nam.

8)  Based on this form, a new n. stem vdyas- ‘bird’ was produced.
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1.2.5.4. An original proterodynamic scheme is preserved in some neuter -u-
stems: sg. nom. dar-u ‘wood’ = YAv. da'r-u, OPers. dar-uv < *dér-u-@, gen.
dr-0-s = YAv. dr-ao-§ < *dr-éu-s (beside them: instr. dr-u-nda, gen. dr-i-nas, pl.
ddar-ii-ni; furthermore, sg. loc. RVKh. dr-ti-ni, AV dér-u-ni); — jan-u ‘knee’ is
attested in the RV only in this sg. acc. form, in YAv. in zan-u.drajah- ‘thrusting
out one’s knee’ (cf. NARTEN Kl.Schr. 168ft.), and sg. acc. Zni-m (secondary in
m.), pl. abl. Znu-biias-cit, jau- in the RV in abhiji-u (adv.), mitd-ji-u-,
Jitu- -badh-; — san-u- ‘summit, back’: sg. acc. san-u, abl. sn-6-s, pl. nom. acc.
san-ii-n-i, san-u; other forms in the RV: sg. acc. (m.) sdn-u-m, instr. san-u-n-a,
abl. san-o-s, san-u-n-as, loc. san-av-i, san-au, san-o, and san-u-n-i (cf. n.83), pl.
loc. san-u-su; sg. instr. sn-ti-n-, pl. instr. syn-ti-bhis, loc. sn-ti-su (YS™).

OAw. preserves a peculiar inflexion in a neuter word for ‘vital power, life’:
nom. aii-i (also YAv. dii-u), instr. y-auu-a, dat. y-auu-oi, y-auu-é, gen. y-ao-s, <
PIE nom. *di-u, gen. *hyi-éu-s; in OIA sg. nom. ay-u, and loc. dy-u-n-i;
perhaps gen. sg. (or acc. sg.) also in y-6-s = OAv. y-ao-§ (cf. EWAia s.v.). The
-us- stem dy-us- n. ‘vital power, life, life span’ (once yuir RV VIII 18,13) is much
more common in OIA; the -u- stem adj. ay-ui- means ‘lively, agile’.

krdtu- m. ‘mental power’ is based on the acrodynamic scheme: krdt-u-s (OAv.
xratus), -u-m (OAv. xrat-u-m, OPers. xrat-u-m/xra6-u-m), ~t,yv-a (OAv. xra6-f-a,
also xrat-it), -v-e (YAv. xrab-f-e), pl. acc. -iin (OAv. xrat-ii-5); only scarcely -o-s
(OAw. abl. gen., YAv. gen. xrat-du-S), -av-e, pl. -av-as (OAv. xrat-uu-o).

The origin of the co-existing inflexional types has yet to be determined, es-
pecially in the case of vds-u-, Av. vaph-u-/voh-u- adj. ‘good’, n. ‘good’, and
pas-u- m., pds-u- n., Av. pas-u- m. ‘cattle’ (1.2.5.2.:p.26ft. with n. 79).

1.2.6. Stems in ~tar-/-tr-/-tr-3 m. and f., have generalised forms partially of
an acrodynamic and partially of a hysterodynamic paradigm. The nom. sg.
consists of the accentuated full-grade root (in the acrodyn. type), long-grade suf-
fix (in the hysterodyn. type), and the zero-ending: /d-ta ‘Hotar-priest’ = OAv.
zao-ta < *g"éu-tor-Q; the voc. sg. is -tar, as in Av. The nom. acc. du. have taken
up the full-grade ending *-ehy: ho-tar-a < *g"éy-tor-ehy, cf. YAv. vas-tar-a ‘ draught
animals’, hamaés-tar-a ‘oppressors’. The other cases are formed from the acrodyn.
pattern: sg. acc. ho-tar-am (YAV. zao-tar-am; < *&"éu-tor-m, with BRUGMANN’s
law), dat. ho-tr-e (YAv. zao-Or-e; < *g"éu-tr-ei), gen. ho-tur (YAv. zao-tar-§, <
*&oy-tr-s); pl. nom. ho-tar-as (< *¢'éy-tor-es, cf. YAv. da-tar-6 “creators’), acc.
ho-ti-n (< *¢"éu-tr-ns, cf. n.76), gen. ho-tF-naam, loc. hé-tr-su. The postulated

) Cf. Eva TicHY Die Nomina agentis auf -far- im Vedischen, Heidelberg 1995. On the m.
forms instead of the n., nom./acc. sg. in -#ir, and -#f, -tii TB™ BAU, cf. op.cit. 66-71.
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hysterodyn. type (sg. nom. *-zér, gen. *-tr-és) preserves its accent position
throughout, irrespective of its form: stota ‘praiser’, stotdram, stotré, stotir,
stotdras, stotin, stotfbhyas, stotingdm. The gen. *-tr-és is attested in YAv.
da-6r-6 “creators’ (< PII *d"a-tr-as), and sadras-cit ‘commander’, the OIA cor-
respondents of which are oxytone: dhatdr- ‘creator, arranger, determinator’ (cf.
dhatar- as verbal agent of dha), pra-$astd ‘instructor, director’ RV, $astdr- TS™+;
cf. also YAv. brabro, naf’oro, OPers. pica < *pi6rah in the next paragraph.

The stems for words denoting family relationships with the suffix PIE *-Ayter-
have preserved their original hysterodyn. paradigm except in the gen. sg. with -ur
< *°r-s which has its origins in the acrodyn. type (the original gen. form occurs in
OPers. pica <*piOrah; similarly in YAv. bratro, which is, however, of acrodyn.
origin), e.g., the word for ‘father’ m.: sg. pita (OAv. pta, ta, YAv. pta, pita*®
OPers. pita; PIE *p-hyter-Q), pitar, pitdram (OAv. p“tardm, YAv. pitaram; PIE
*p-hotér-m), pitra, pitré (OAv. £°0roi, pidré, YAv. pibre), abl. gen. pitir, pitdri; du.
pitara, -au, pitibhyam, gen. loc. pitards; pl. pitaras (YAv. ptaro), pitaras (cf.
YAv. mataro), pitin (cf. n.91), pitfbhis, dat. abl. pitibhyas (YAv. ptar°biio), piti-
n@am, pitisu (AV). In the case of matdr- f. ‘mother’, mati's appears in the acc. pl.
(4% in the RV, and later) beside matin (RV X 35,2).°V The acrodyn. type bhrdtar-
‘brother’ (gen. *b'ré-hotr-s in bhrdtur, ONord. brédor with VERNER’s law, cf.
HOFFMANN Aufs. 598) preserved only its accent position and not its structure.

The -ar- stem devdr- m. ‘husband’s brother’ (PIE *dehzi-yer- like *suek-yer-
“father-in-law’, according to EICHNER, cf. EWAIa s.v.) is inflected like pitdr- in
the RV: de-vdr-am, de-vi-su. — sva-sar- f. ‘sister’ (PIE *sué-sor-) and ndnan-
dar- f. ‘husband’s sister’ are inflected according to the type of Adtar- (acrodyn.
-tar- stem) except pl. acc. svdsFs: Sg. svd-sa, Sva-sar-am, sva-sr-e, SVa-sur, SVa-sur,
du. nom. acc. svd-sar-a, -au, gen. sva-s.r-os; pl. sva-sar-as, sva-sy-S, sva-sr-bhis,
gen. svda-si-nam and svd-sr-am;, — sg. gen. nanandur (AV), loc. nanand‘r-i.

ndpat- ‘grandson’ m. (ndpat, napat-am, du. ndpat-a, pl. ndpat-as, nad-bhyas
< *ndbd-b"jas)®? shows secondary forms with the -far- inflexion of the hdtar-

% On the phonological development in Av., cf. GOTO Fs. Klingenschmitt (2005) 212.

D PIE *-ty-ns > Proto-Av. *-tr-N§ > *-tor°N§ > in OAv. matar-qs-cd, just the same as in

the -ar- stems: OAv. nar-qs, YAv. nar-35 ‘men’, YAv. str-35 ‘stars’ (on the phonological
development cf. HOFFMANN—FORSSMAN 66: hd), — and in OIA > -#/-n, -i-n, just as -i-n,
-t-n in the -i- and -u- stem inflexions (cf. n.76), and in the sandhi-form, e.g., in njrith
before p. The secondary standard form matf-s (‘f's) is formed after f. -@-s, -i-s, -ii-s; in the
same way svasi-s RV+. A form with *-as is attested in YAv. fo0r-0 < *p-hatr-ms.

) PIE *népot-s, *népot-m, *nept-és in Lat. nepds, nepot- ‘grandson, decendant’, later

‘nephew’, Lith. nepuotis ‘grandson, nephew’, OE nefa ‘grandson, nephew’; f. *nept-ih>-
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type; in the RV: sg. instr. ndpt-r-a, dat. ndpt-r-e, gen. ndpt-ur, pl. instr. ndpt-r-
bhis; in the YS™ ndpt-ar-am, Br. ndpt-r-n, ndpt-ar-as, etc. This phenomenon
occurs also in YAv.; forms in Olran.: sg. nom. YAv. napd, napds’(. td), OPers.
napa (< *napas < *napat-s < *népot-s), acc. YAv. napat-am, gen. YAv. napt-o,
loc. OAv. naf-su-ca; and YAv. sg. acc. napt-ar-am, gen. naf’o-r-o (cf. OPers. pica
<*piOr-ah, YAv. brafr-o, see above).

ndr- m. ‘man’ follows in principle the hysterodyn. inflexion of the type pitdr-,
however, the constellation 7r- before a vowel has been avoided; instead of it, in
the sg. dat. ndr-e, gen. ndr-as, and pl. gen.. ndr-,am; in the pl. nom., *ndr-as is
postulated beside ndr-as (cf. n.93): sg. acc. ndr-am (OAv. nar-am, OAv. YAv.
nar-am), dat. ndar-e (OAv. nar-6i, YAv. na'r-e), gen. ndr-as (cf. OAv. nor’-§, YAv.
nar-5), loc. ndr-i (YAv. na'r-i); du. nom. acc. ndar-a (YAv. nar-a), voc. ndr-a, -au;
pl. nom. ndr-as (OAv. YAv. nar-6, YAv. nar-as-ca), voc. nar-as, acc. ni-n (OAv.
nar-gs, YAv. nor-35), instr. nj-bhis, dat. abl. n/-bhg)yas (OAv. nar’-biias-ca, YAV.
nar’-biio, nar-uiio, nur-uiio), gen. nar-qam (OAv. YAv. nar-gm), nr-naam, loc.
nf-su.®® The nom. sg. (OAv. YAv. na = Grk. dvijp < *hynér) is not attested in the
RV, and is supplied by ndra-s, which, produced secondarily through reinterpreta-
tion of the acc. ndr-am as a thematic ndra-m, forms its own paradigm from
RVKh, SV (RV-variations), YS™ onward. In YAv. the following forms are at-
tested beside those just cited: abl. sg. nar’-t, du. gen. nar-a. The f. is ndr-i- in the
devi- inflexion (cf. also n. 65), @ of which is interpreted either as a vrddhi-form or
from PIE *-o0-, cf. dsura-, asurd-, both RV+, and asuri- AV+, cf. OAv. ahurani-
pl. ‘mistresses’ (of the waters) YH (on the formation, cf. p. 52f.).

stdr- ‘star’ (probably f) is attested only in st/-bhis (8x) and tar-as (VIII 55,2) in the
RV. The nom. pl. tdr-as = YAv. star-6, star-as-ca (< *star’) seems to point to *-tor-es,
thus an acro- (or amphi-)dynamic inflexion, but Grk. dowjp points rather to
hysterodyn. */nstér. In Av., further forms occur: sg. acc. YAv. star-am, gen. star-0, pl.
acc. str-35(-ca), dat. abl. star’-biio, gen. OAv. str-am-ca (with disyllabic 3), YAv.
str-gm. Anew stem tdraka- ‘star’ AV+ was formed from the pl. nom. #Gr-as.

1.2.7. Neuter -ar-/-r-/-r- stems (OIA r < PIE *r or */) and -an-/-n- stems
build well-known heteroclitic paradigms.

in Lat. neptis ‘granddaughter’, later ‘niece’, Olr. necht ‘neptis’, OHG nift(a) ‘niece’, etc.,
cf. Grk. aveyidg ‘cousin’, SerbChSlav. netvji ‘nephew’.

%) Instead of the forms in the text to be read: pl. nom. *ndr-as 1 62,3, 11 19,1, V 33,5 (cf,
however, OLDENBERG Noten ad V 33,10), some disyllabic form for nin VII 28,3, X 50,4,
gen. *nf-npdm and *nf-n.dm (many times, in all occurrences possibly to be read thus in-
stead of nr’; nyndm is the regularly attested form in Vedic, and nfndm in Post-Vedic). On
the problematic employment of nj7 as gen. or dat., cf. OLDENBERG K. Schr. 744748,
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The word for ‘udder’ is inflected: sg. nom.-acc. idh-ar, abl. itdh-n-as, loc.
itdh-an(-i), pl. itdh-a-bhis, iidh-ah-su (from iidhar, iidhahsu, a new stem iidhas-
was built), probably from a hysterodyn. type: nom. sg. *HouHd"-ér or
*He/é/ouHd"r, gen. sg. *HuHd"-n-és. — The word for ‘day, daytime’ d@h-ar
and dh-an-/dh-n-/ah-a- shows a similar proportion: sg. nom. acc. d@h-ar, dat.
ah-n-e, abl. gen. dh-n-as, loc. dh-an(-i) (cf. YAv. as-n-i); du. dh-n-7, pl. nom. acc.
ah-a, ah-an-i, instr. dh-a-bhis, dh-o-bhis, abl. dh-a-bhyas, gen. dh-n-am (= OAv.
as-n-qm), ah-an-.am, loc. dh-a- su.*® — Only -n- stem forms are preserved in
the word for ‘water’: sg. abl. gen. ud-n-ds, loc. ud-can, ud-dn-i, pl. nom. acc. ud-d;
in PIE probably: sg. nom. *uod-r, gen. *uéd-n-s or *ud-n-és, loc. *ud-én;
collective *yéd-or®>.

The word for ‘liver’ suggests another pattern: sg. nom. ydk-r-t AV (cf. YAv.
yak-ar?; is t identical with that in 1.4.5.: p. 54f.?), abl. yak-n-ds RV, instr. yak-n-i
YS™, presumably from an amphidynamic paradigm *iek"-r, *iok"-n-és(?), cf.
Grk. ﬂn—ap, 1jm-at-0g, Lat. iec-ur, ioc-in-er-is, Lith. [j]1éknos (pl.).

The word for ‘sun’s light’ is synchronically hysterodynamic in structure: svar
(stv-ar), gen. sg. sitr-as (from an artificial zero-grade *suur-), dat. siir-é for
*sil-n-ds, *sii-n-di, thus from *suy-dr, *suy-n-cis.*® Av. ‘sun’ preserves more re-
lic forms of the PIE proterodyn. paradigm *sé/u-I, *sho(u)u-én-s: sg. nom. OAv.
huu-ar’, YAv. huu-ar?®, gen. OAv. x*ang (disyllabic: < *huusng” < *shyuu-én-s),
YAV. hit (< *huyii < *huud < *huusng’ < *shauy-én-s), thus *suy-cr, *suy-én-s.
In YAv. appears also gen. sg. hir-6 = Ved. siir-as.

1.2.7.1. Two stems for ‘joint, joint-piece’ n. pdr-us- (RV par-us, par-us-a, gen.
par-us-as, par-us-i) and pdr-van- (RV pdr-van-a, abl. par-van-as, par-van-i, pl.
nom. acc. par-va, par-van-i, par-va-bhis, par-va-su), come from a presumably
acrodynamic heteroclitic *pér-ur and *pér-uon/un/un-; — likewise, ‘bow’ n. in
dhdn-us- (dhdn-us RV+, dhdn-us-a RVKh, SB+, dhdn-iins-i SB+, dhdn-ur-bhis
AV+) and dhdn-van- (in the RV: dhdn-va, dhan-van-a, dhdn-van-as, dhdn-van,
pl. nom. dhdan-van-i, acc. dhdn-va, loc. dhdn-va-su) from proterodyn. *d"én-ur,
*d'p-uén- s; cf. YAv. sg. nom. Qan-uuar’, abl. Gan-uuan-at.

% The Av. word for ‘day’ aiiar-/aiian- points to another, maybe an acro- or protero-

dynamic paradigm: sg. nom. YAv. aiiar®, gen. YAv. aiiqn (< *ajoyh < *aj-an-s), pl. nom.
acc. OAv. dgiiar’ (< *ai-ar), YAv. aiiqn (< *ai-an).
%) Cf. SCHINDLER BSL 70 (1975) 1-10.

%) Disyllabic forms *suu-dr, *suy-n-ds are originally LINDEMAN variants. Monosyllabic

gen. svar in RV 11 35,6 stands perhaps for *svdn < *shay-én-s, cf. disyllabic OAv. x"ang,
YAV. hii.
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Adjectives from m. stems in -van- (used also for clarifying the agent meaning
of root nouns, and for producing an easier inflexion, cf. 1.2.10.[2]: p. 40) are built
with -var-a-, and f. -var-i-: i§- ‘lord (being master)’, S-var-d- ‘capable of’;
it-var-a- ‘going’, dti-it-var-i- VS—VSK-TB™ ‘going over’; Sdak-van-, Sdak-var-i-
‘capable, skillful’; also ddh-van- ‘way’, adh-var-d- ‘(ritual) process’, pi-van-,
pi-var-i-, Bp. also pi-var-a- ‘swelling, fat’.

Beside usds- f. ‘dawn, aurora’ (1.2.9.), the stem usdr- occurs: voc. us-ar, gen.
us-r-ds (also us-r-ds), loc. us-r-i.

1.2.8. Also neuters designating body parts show frequently suppletive para-
digms, especially with -i- and -an-/-n-, which might go back to a kind of local
particle (cf. -an in the loc., p.15:1.1.3.(5); -an is not attested in Iran.): sg. nom.
acc. dks-i ‘eye’, abl. aks-n-ds; du. nom. acc. aks-i (YAv. as-i [or as-i]; from this
aksi-bhyam ~ YAv. asi-biia, aks-y-6s AV etc., aks-y-os VS; furthermore, dks-i-ni
AV); pl. aks-an-i (dks-i-ni AV), aks-d-bhis; — sg. nom. acc. sdakth-i ‘thigh’, pl.
sakth-an-i; du. acc. sakth-y-d (i.e. sakthiva, extended from *sakth-i/*sdkth-i <
*_i-hy), cf. OAv. gen. du. haxt-ii-a; — AV dsth-i, asth-n-ds, RV asth-G-bhis
‘bone’, secondary AV dsth-i-ni, asth-i-bhyds, etc., in PIE perhaps *hydst-hy+ i/en,
from the latter to *hy0st-(h2)-n-és etc., cf. YAv. n. pl. ast-i, azd'bis.

Siras- n. ‘head’ is an -as-/-s- stem extended with an -an-/-n- suffix: sg. nom.
Sir-as ‘head’, abl. $tr-s-a-tds, gen. $ir-s-n-ds, loc. $ir-s-én, pl. nom. acc. $ir-s-d,
$ir-s-d-ni, from PIE nom. *Krhy-és or *Kfho-0s,”7 abl. *Krhy-s-n-t6s (Hom. gen.
KkpaoToc), gen. *Krhy-s-n-és, loc. *Krhy-s-én, pl. (collective) *Khy-s-n-hy (cf. Hom.
Kapnva. < *rdpohve, < *Kiho-s-n-2;); in Av., only loc. pl. sar-a-hu Yt 10,40 oc-
curs.”® Later also forms of the -as-/-s- stem appear, e.g. Sir-as-a RVKh, Sir-aris-i
AVP V 15,9; SBK has only -as-/-s- forms: sg. nom.-acc. Sir-as, instr. sir-as-a, abl.
Sir-as-tds, gen. Sir-as-as, loc. Sir-as-i, pl. Sir-ams-i; the only such form in the
SB(M) is sir-as-a, which is attested in a part assumed to have originated in the
Kanva school (XIV 2,2,50).*” [Cf. NUSSBAUM Head and Horn 1986.]

yiis- n. ‘broth’ (PIE *juH-s-, cf. Lat. iiis, ifir-is) is attested in sg. nom.-acc. yii-s
MSP, TSP, SB—SBK, instr. yi-s-n-d VS—MS™ (~ yii-s-éna KS—TS™, thematic

0 In Grk.: Att. kdpa < *xépaha < *Kihr-s-n, Hom. képn after pl. épn-vo. (?).

% Du. nom. §7rs-é RV IV 58,3 might be traced back to *Krha-s-n-ih, instead of *sirsni <
*Krhy-s-n-ih1, but the form in a supplemental hymn seems to be a secondary thematic form
built after the reinterpretation of pl. §irsd, $irsédni as Sirsd-. Sirse appears also in KS XXX
17:182,9—KpS as the acc. du.; furthermore, loc. sg. sirs-é AV 3x (~AVP), nom. sg.
Sirs-am AV 1V 34,1, instr. pl. sirs-ais KS-KpSP. Cf. S. KASAMATSU “On the inflection of
OInd. siras-/sirsan-, n. ‘head’”, Journ. of Ind. and Buddh. Stud. 52-2 (2004) 954f.

) On the history of this word in OIA, cf. the article of S. KASAMATSU, cited in n.98.
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forms also in the St. and comm.), TSP, gen. yii-s-n-as RV, loc. yii-s-an TSP (~
yitsé? MS 111 10,4P:134,8). Forms with -an-/-n- are explained usually by analogy
after ud-an- “‘water’ (AiG II1 316).

d-s- n. ‘mouth, face’ has the sg. instr. g-s-d = YAv. a-yh-a, abl. G-s-ds = gen.
OAV. a-nh-6, (< PIE nom. *h3éhi-os, gen. *hshi-és-os?), and extended forms: loc.
sg. a-s-dn, a-s-an-i, instr. a-s-n-d, a-s-n-é, a-s-n-ds, a-s-a-bhis. — Likewise,
beside do-s- n. ‘forearm’ in the acc. sg. do-s RV+ (YAv. nom. ddu-s), du. do-s-1
KausSia XLV 3, GautDhSii XVIII 22, do-r-bhydam AVP, YS™+, there appear also
do-s-an- AV, YSP, Br.+, do-s-n-ds MSP, SB—SBK+, do-s-d-bhyam KS—TS™+,
etc. In both cases, no certain support is found for -n- elements beyond OIA.

From hdrd-/hrd- n. ‘heart’ are attested in the RV: sg. nom. acc. hdrd-i, instr.
hrd-a (= OAv. zor’da-ca), dat. hrd-é, abl. gen. hrd-ds, loc. hrd-i, pl. hrd-bhis, and
hrt-sii, thus < PIE *g"érd + i, *¢"rd-és, etc. The long-grade nom. acc. sg. (cf. also
su-hard- ‘well disposed”) lies also in *Kérd, another word for ‘heart’: Hom. xijp,
Arm. sirt, and Hitt. ker. For the i element, cf. the extended stem h7d-ay-a- n.
‘heart” RV+ = YAv. zor’d-aii-a- (cf. dot-é-0-v n. ‘bone’ < *mdst-ei-o-m), and
from *Krd-, Hitt. kard-/kard-i-, Grk. xepo-i-a, Lith. Sird-i-s; an n-extension is
found in the Germ. -n- stem, Goth. hairt-6, ONord. hiart-a.

1.2.9. The neuter -as- stems are very common. They inherit PIE acrodynamic
inflexion, but the Indo-Iranian uniform inflexion shows no ablaut except nom.
acc. pl. *-as(-i); e.g., from mdn-as- ‘thinking organ, thinking function, thought’:
sg. nom. acc. mdn-as (OAv. YAv. man-0, OAv. man-as-ca), instr. man-as-a (OAv.
man-ayh-a, YAv. man-anh-a, OPers. man-ah-a), dat. mdn-as-e (YAv. man-anh-e),
abl. gen. madn-as-as (OAv. man-aph-6, man-aph-as-ca, YAv. man-ayh-at or
man-anh-06), loc. mdn-as-i (YAv. man-ah-i); (du. OAv. man-ah-i-ca); pl. instr.
vdc-o-bhis ‘with speech’ (OAv. vac-3-bis-ca, YAv. vac-3-bis). The nom.-acc. pl.
Ved. mdn-aris-i and OAv. YAv. man-a, YAv. man-G-ca (cf. OAv. var’c-a.h-i-ca ~
Ved. vdrc-ams-i ‘abilities’) go back to PI *mdn-as(-i) < PIE collective
*meén-o0s-hy; the nasal in OIA mdn-a-m-s-i is due to the analogy after ndav-yas ::
nav-yaris-i, cf. HOFFMANN Aufs. 556.1% — Cf. NOwICKI Die neutralen s-Stim-
me im indo-iranischen Zweig (1976).

A PIE amphidynamic paradigm (*/2éus-0s, *haéus-os-m, *hous-s-és; *héus-
o0s-es) ') underlies f. usds- ‘dawn, aurora’, which is inflected, however, largely

199 AjG III 288 assumes an analogy, e.g. after sg. s-t :: pl. s-dnti = -as :: x.

1) The full grade in the first syllable appears in Lesb. atiog, Att. émg < Proto-Grk. *duh-os,
Lat. aurora, and in Iran. *ays-ah- (Waxi yisty, Baluci post ‘the day after tomorrow’ < *upa-aus-
ah-, cf. MAYRHOFER EWAia s.v.). [GIPPERT assumes nom.Sg. *osdh in RV VII 76,1 in cadence. ]
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like other m. f. -as- stems (: the next paragraph) except the forms with us-ds- in the
sg. acc., du. nom. acc., and pl. nom. because of BRUGMANN’s law: sg. nom. us-ds
(OAw. us“—cgz), acc. us-ds-am (YAv. usv—c%yh—am), also us-ds-am, instr. us-ds-a, dat.
us-ds-e, abl. gen. us-ds-as, loc. us-ds-i, voc. us-as; du. us-ds-a, us-ds-au, us-ds-a, pl.
nom. us-ds-as, us-ds-as, acc. us-ds-as, instr. us-ad-bhis, gen. us-ds-am (YAv.
us-anh-qm), (loc. YAv. us-a-huu-a). From the nom. sg. us-ds secondary forms of
the -@- stem are produced: sg. acc. us-@-m, pl. acc. us-d-s. The original amphidyn.
form is living in the sg. gen. and pl. acc. us-ds < *us-s-ds < *hyus-s-és/*hous-s-nis.

The adj. (nomina agentis in m. f., and n.) with the same suffix have always an
accent in -ds- in the simplex forms, and the form -ds in the nom. sg. m. f.: dpas,
dp-as-as, dp-aris-i ‘work’ :: m./f. sg. nom. ap-ds*, acc. ap-ds-am, gen. ap-ds-as,
pl. nom. ap-ds-as, acc. ap-ds-as, and n. acc. sg. ap-ds ‘(good) working’; rdks-as,
rdks-as-e, rdks-ams-i n. ‘damaging power’ :: raks-ds, raks-ds-am, raks-ds-e,
raks-ds-as, raks-as-as m. ‘damaging, damaging demon’; yds-as- ‘fame, glory’ ::
yas-as- ‘famous, glorious’. Bahuvrihi compounds are used in the m. and f.: nom.
sg. su-man-as ‘having good thought, good thinking’, nom. pl. m. su-mdn-as-as ::
n. man-as, man-as-as, man-anis-i ‘thinking organ, thought’. Cf. YAv. sg. nom.
na're.man-a ‘manly thinking” (cf. Ved. nr-mdn-as), acc. hu-man-agh-om (su-
man-as-am AV), gen. hu-man-aph-6 (cf. nr-cdks-as-as ‘gazing with manly
look’); OAv. du. an-aoc-aph-a ‘homeless’ (cf. sam-ok-as-a ‘having the same
home”), pl. nom. YAv. hu-man-anh-6 (su-mdan-as-as), acc. OAv. dus-man-anh-o
(cf. su-mdn- as-as). Cf. -yams-/-yas- stem inflexion, p. 491f.

mds- ‘moon, month’ m. (sg. acc. mds-am, loc. mas-i, pl. instr. mad-bhis, gen.
mas-dm) is not an -as- stem. It goes back to PIE *méh;-ns- with loc. *meh;-nés-i,
together with OAv. nom. sg. m.a, YAv. nom. sg. ma, gen. sg. manh-o (also a sec-
ondary -a- stem manh-a-), OPers. mah- ‘moon, month’, and Grk. uiv (Att. usic),
gen. unvog (Aeol. uijvvog) ‘moon’, Lat. ménsis ‘month’, Got. mena, OHG mano
‘moon’, etc., cf. SCHINDLER Sprache 26 (1980) 84, MAYRHOFER EWAiia s.v.192

A peculiar paradigm lies in primanis- ‘man, male being’: sg. nom. puman, voc.
pumas, acc. pumaris-am, abl. gen. puris-ds, pl. loc. puriisu AV (< *purirs-su), and dat.
pum-bhyas Su.; furthermore, f. puriisi- ‘cow with male calf” St. It seems to go back
to PIE *péu-maos, *péu-mos-m, *pu-ms-és, cf. Lat. piibés, pitbér- ‘having manhood’
etc., cf. MAYRHOFER EWAia s.v. with lit. The 7z of primariis- might be analogic after
mairits-d- 1. “flesh, meat” (with an athematic acc. sg. mds RV, PIE *méms-); cf. also

1) In order to distinguish the meaning of ‘moon’ from ‘month’, a compound candrd-

mais- ‘the shining mds’ is used from the RV on (nom. candrd-mas, gen. -masas, du. -masa),
and candrd- m. itself can mean ‘moon’ in the AV and later.
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the authentic 7z in the gen. sg. puriisds, and the secondary 7 in the stems in -vérs-
(1.2.16..pA471L), -yams- (1.3.2.:;p.491f), and in the inflexion of -vant-, -mant- stems
(1.2.15.:;p.46f), and furthermore in -as- :: -arisi, -is- :: -iisi, -us- :: -iHsi.

1.2.9.1. An accent distribution such as dp-as- n. ‘work’ :: ap-ds- adj. ‘working
(well)’ (preceding page) is observed elsewhere, e.g., brdh-man- n. ‘poet’s word
with realising power’ :: brah-mdn- m. ‘priest characterised with brdh-man’, each in
columnar accent: brdah-ma, brdh-man-as, bréh-man-i :: brah-ma, brah-madn-as, pl.
nom. brah-man-as, acc. brah-mdn-as; dhdr-man- ‘support, basis, order’ :: dhar-
man- ‘bearer, supporter’. In the case of karna- m. ‘ear’ RV+ (YAwv. kar’na- “ear [of
the Daguua beings])’ :: karna- ‘having long ears, defective ears’ AV+ (YAwv. kar’na-
‘deaf”), a special suffix -d- could be assumed: ‘equipped with an ear [in remarkable
manner|’(?; cf. karnd-, dkarna- “eared” [unhusked] and “uneared” [husked] of
tandula- *grain’ TS 18,9,3P). Cf. also, e.g., bhdra- “carriage’ :: -bhard- ‘carrying’.

1.2.9.2. The -is- stems, always n., are inflected without ablaut like n. -as-
stems: (1) column-accented on the syllable -is-: sg. nom.-acc. barh-is ‘ritual grass,
straw’ (YAv. bar’z-is), instr. arc-is-a ‘with ray’ (YAv. bar’z-is-a), gen. barh-is-as
(YAv. had-is-as-ca ‘of the seat’), loc. barh-is-i (YAv. vif-is-i “in the trial’); pl.
arc-ims-i, gen. hav-is-am ‘of oblations’ AV (YAv. snaif-is-qm ‘weapon’); (2)
column-accented on the root-syllable: jyor-is- ‘light’, in the RV: jyot-is, jyot-is-a,
Jyot-is-as, jyot-is-i; jyot-is-i, jyot-is-am, likewise, loc. sg. dm-is-i ‘on flesh’.

1.2.9.3. The n. -us- stems are used as action nouns. They are inflected like -is-
stems, but with the accent always on the root part, e.g., cdks-us- ‘eyesight’: sg.
nom.- acc. caks-us (cf. OAv. YAv. haph-us ‘win’), instr. cdks-us-a (YAv. ar’d-
us-a ‘damage’), dat. cdks-us-e, gen. cdks-us-as (cf. YAv. abl. ar’d-us-af); pl.
caks-nims-i, gen. caks-us-am AV (YAv. ar’d-us-qm).

The m.!%) appears, e.g., in mdn-us-'* ‘Manus as the ancestor of the human
race; human being’: sg. man-us-da, -e, -as, pl. nom. acc. man-us-as, and in com-
pounds, e.g., sg. nom. dirghdy-us, acc. “y-us-am ‘having long life (ay-us-)’, instr.
Satay-us-a, acc. °y-us-am.\%9

19 On the f. midh-us-i- ‘paying remuneration duly’ and the strong stem of the m.

midh-vdriis-, cf. GOTO Indoarisch, Iranisch und die Indogermanistik (2000) 147 n.3.
vap-us-i- seems to be a f. form of vdp-us-a- ‘wonderful’, derived from vdp-us- n.
‘wonderful, miraculous appearance’ and adj. ‘wonderful, miraculous ’.

19 Nom. mdnus could belong to the stem mdnu-; the acc. of mdnus- is not attested in

Vedic, but only mdnu-m.

195 In grur vdi pirusah ‘the man is wounded’ SB, which AiG II-1 3 cites as an example
for the transition of the n. subst. (‘wound’ AV +) to the adj., an iddm + as/bhii construction
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Agent nouns show the accent on -us-, e.g., jay-us- ‘victorious’ in the du.
Jay-us-a, vanus- ‘eager’ in van-us-a, van-us-e, van-us-as, pl. nom. acc. van-us-as,
gen. van-us-am.

Jjan-is- birth, race’ is inflected in the n.: du. jan-iis-i, pl. jan-iims-i, and in the m.
(or f.): acc. sg. jan-uis-am (3% in the RV); other forms in the RV are instr. jan-uis-a,
dat. jan-iis-e, abl. jan-iis-as, pl. gen. jan-tis-am'®. The nom. sg. jan-its RV VII
58,2 is interpreted as jan-ii-s like tan-ii-s from the -it- stem, cf. AiG 11-2 479, 490,
496. The starting point for jan-iis-am is to be sought in its accentuation, giving it
the appearance of an agent noun, which might have originated in the collective.

1.2.10. The stems in -n- go back to [1] hysterodynamic *-én- type (*houks-é(n),
*hyuks-n-és), [2] amphidynamic *-on- type (¥tékb-o(n), *t.-kb-n-és < **tetk®),
and [3] forms with suffix PIE *-Asén- (-h3dn-)/-hsn-197

[1] hysterodynamic *-én- type: uks-dn- m. ‘ox’: sg. uks-da (OAv. uxs-a),
uks-dn-am (4% in the RV), uks-an-am (1 164,43 = YAv. uxs-an-am, after type [2]),
uks-n-as, pl. nom. uks-dn-as (OAv. uxs-an-o, after [2]), acc. uks-n-as X 28,11, X
86, 14, uks-an-as (X 86,13, after [2]), instr. uks-d-bhis; vis-an- m. ‘bull’: vis-a,
vis-an-am (53X), vis-an-am (2%, after [2]), vis-n-e, vis-n-as; vis-n-a, vrs-an-au,
vi's-a-bhyam; vi's-an-as, acc. vis-n-as (VI 20,19), vis-an-as (IV 2,2, vis-an-as
VIII 7,33, after [2]), vis-a-bhis, gen. vis-n-qam; tran- m. ‘lamb’: ur-a, vr-an-
am 11 14,4, (therefrom f. uir-G-m, later urana-). — The root noun -Adn- (p.16:
1.2.1.) belongs to this type.

-man- stems: m. mahi-md ‘greatness, majesty’, mahi-mén-am (after [2]), mahi-
mn-a, mahi-n-@, mah-n-a'"®, mah-an-a (< *meghy-mn-éh,), mahi-mn-é, gen. mahi-
mn-ds (2X), mahi-mdn-as (2%, after [2]); pl. nom. mahi-man-as (after [2]); Arya-
md, deified tribal custom, an Indo-Iranian artificial formation from a noun, (OAv.
a'riid-ma), Arya-mdn-am (YAv. d'riia-man-am), Arya-mn-é (also Arya-man-é, cf.
OAwV. instr. a'riia-mn-a, abl. d'riia-mn-as-ca), pl. nom. Arya-mdn-as.

-van- stems: maghd-van- ‘well-to-do, wealthy’ m.: sg. nom. maghd-va (also
maghd-van from a -vant- stem'"), acc. maghd-van-am (after [2]), gen. maghon-as

is to be assumed; on this phenomenon, cf. GOTO “Reisekarren und das Wohnen in der
Hiitte: saldm as im Satapatha-Brahmana”, Elizarenkova Mem.Vol. 1 (2008) 115-125.

199 InRVI1151,1 -~—, thus from janH-vis-am.
19 On the -man- stems, cf. Claes WENNERBERG Die altindischen Nominalsuffixe -man-

und -iman- in historisch-komparativer Beleuchtung, 1., Goteborg 1981. On the *-A3én-/
-hsn- suffix, cf. HOFFMANN MSS 6 (1955) 35—40 = Aufs. 378—383.

1) Dissimilated from *mah-mn-d, cf. GOTO Fs. Klingenschmitt 209, and lit. in footnotes.

19 Furthermore: pl. instr. maghd-vad-bhis, dat. maghd-vad-bhyas, maghd-vat-su.
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(< *mag"d-un-as)", voc. magha-van; du. maghd-van-a (after [2]), gen. ma-
ghon-os"V; pl. nom. maghd-van-as (after [2]), acc. maghdn-as (OAv. magaono),
gen. maghdn-am, maghdn-.am; (f.: maghdn-i-, devi- inflexion); — rtd-van- m.
“following the cosmic order, righteous’: inflected mostly in the type [2] in Ved.,
whereas Av. forms preserve the older inflexion: sg. nom. rtd-va (= OPers. artd-va,
cf. OAv. aSa-uua, YAv. aSa-uua: < *darta-ua with asa- < *drta-, and the YAwv.
form -auua- < *-auua-, cf. n.43), acc. rtda-van-am (after [2], cf. OAv. YAv. aja-
uuan-om), dat. rtia-vn-e (cf. YAv. afaone, OAv. a$auné, abl. gen. OAv. aSauno,
YAv. gen. aSaond, aSaonat), loc. rta-van-i (cf. YAv. “aSa-uuan-ii-a), voc. rta-
vas" (cf. YAv. asaum <*a¥a-uon); du. rta-van-a, -au (after [2]; cf. YAv. afa-
uuan-a); pl. nom. rta-van-as (after [2]; cf. OAv. YAv. aSa-uuan-6, acc. OAv.
asa-un-o); £.: rta-var-i- with pl. nom. acc. rtd-var-is in the devi- inflexion.!

[2] amphidynamic *-on- type: PIE *tékp-o(n), *t.Kb-n-és < **tetk’, with
loc. sg. *-én = *i (cf. ds-man, ds-man-i) in taks-an- m. ‘carpenter’: sg. nom.
taiks-a RV+ (OAVv. tas-a or tas-a), acc. taks-an-am YS™P+ (OAv. tas-an-om), dat.
taks-n-e (YAv. tas-n-e), gen. taks-n-as YSP+ (YAv. tas-n-0), pl. nom. taks-an-as
AVP 111 13,7; — $v-dn-/$u-n- m. ‘dog’: sg. sv-a (YAv. sp-a), $uv-d, sv-dn-am
(YAv. sp-an-am), gen. su-n-as (YAv. dat. si-n-e); du. $v-an-a (YAv. sp-an-a),
$uv-@n- au; pl. nom. $v-dn-as SB (YAv. sp-an-6, sp-an-as-ca), acc. Si-n-as (YAV.
sit-n-0), Su-n-am AV (YAv. su-n-qm): < PIE *Kuo(n), *Kuuo(n) (LINDEMAN
variant), *Kyon-m, *Kun-és, *Kuon-es.

-man- stems: ds-man- m. ‘stone’ sg. ds-ma (YAv. asma), as-man-am (OPers.
asmanam ‘heaven’; YAv. asmanom after [1]), instr. ds-man-a (in the RV: 2x),
ds-n-a'" (3x), abl. ds-man-as, gen. ds-n-as (YAv. asno ‘of heaven’)", loc.
as-man, ds-man-i; du. loc. ds-man-os; pl. acc. ds-man-as, instr. ds-ma-bhis,
(dsnais, from the reinterpretation of dsna as if *dsna-a): < PIE sg. nom. */hyék-

19 InV16,3,1X 32,1 «-<-: *mag’a-un-as(?).

1D Only in V 86,3, metrically « - —: *mag"a-yan-au-s < *mag"a-un-Hau-s (?).

112)  From the -vant- stem; on voc. -vas in the -vant- stems, cf. HOFFMANN Aufs. 555f, cf.

1.2.15.: p.47.

19 In Av., furthermore: dat. OAv. YAv. aSa-uua-biio, YAv. a¥a-uuaoiio, gen. OAwv.

asa-un-gm, YAv. aSaon-qm, and possibly instr. YAv. aSaon-is. The long a before -yan- can
be explained from PIE *o (BRUGMANN’s law, cf. ZEHNDER Rz. VOLKART, Cahiers F. d.
Saussure 48, 1994[1995], 179), or from the collective (*horté-ha, cf. KLINGENSCHMITT
Das altarmenische Verbum, 1982, 91, TICHY Sprache 32, 1986, 92). No form is attested in
Ved. with the pl. endings -bhis, -bhyas, or -su.

9 Dissimilated from PII *aé-mn-d, *aé-mn-ds, cf. n. 108, n.117.
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mo(n) (Grk. dr-uwv), acc. *hék-mon-m (Grk. dx-uov-a); instr. *hy(e)k-mn-éh
(with preserved suffix configuration, then dissimilated to */2(e)k-n-éhi, or, only
in PII, to *acé-n-aH)™, or *hy(e)k-mnn-éhy (SIEVERS); loc. *hy(e)k-mén + *-i, pl.
nom. */nék-mon-es, acc. *ha(e)k-mnn-nis (SIEVERS).

The stem ar-madn- m. ‘self” is not attested in Iranian. It has only sg. forms in the
RV: nom. at-md, acc. at-mén-am, abl. at-man-as, loc. at-madn-i (Gt-mdan YS™- Up.).
Old oblique cases are preserved in instr. -mdn-a, dat. t-mdn-e, and loc. t-mdn-i. It
seems thus to go back to a proterodynamic inflexion */nét-mo(n), *hét-mon-
m, 19 instr. *hot-mén-ehy, loc. *hot-mén; or perhaps to an amphidynamic: instr. */t-
mn-éhy > *tana"”, in the place of which fmdna has come (after the loc. form).

There are many forms with -van- which are enlarged from root nouns (m.
nomina agentis; adj. -var-a-, f. -var-i-"®, cf. 1.2.7.1.:p.33f.). Their inflexion fol-
lows, in principle, the amphidynamic type, but also with forms in -van- instead
of -vn-1"9: sg_ nom. fk-va ‘praising’, soma-pd-va ‘Soma-drinking’; acc. pi-van-
am, dadhi-kra-van-am ‘sprinkling sour milk (name of a horse)’, pratar-yd-
véin-am ‘visiting in the morning’; dat. suta-pd-vn-e ‘drinking the pressed-out
(Soma)’, soma-pd-van-e, d-ra-van-e ‘not-bestowing’, sva-dhd-vn-e ‘deciding for
oneself, sva-dha-v.n-e, su-di-vn-e; ydj-van-e “worshipping’, kf-t-van-e ‘active’,
drith-van-e ‘deceitful’;'?® abl. d-ra-van-as; gen. d-ra-van-as, dadhi-kra-vn-as,
soma-pd-van-as, suta-pd-vn-as, bhitri-da-vn-as, pratar-ya-vn-as; voc. soma-pd-
van, pratar-it-vas (after -vant- stem); du. pratar-ya-van-a, pl. nom. fk-van-as,
pratar-ya-van-as; acc. d-ra-van-as, pratar-yd-vn-as, instr. fk-va-bhis, pratar-ya-
va-bhis, gen. soma-pd-van-am. — Similarly grd-va ‘stone for Soma-pressing’,
-van-am, -vn-a, du. -vam-a, pl. -van-as, -vn-as, -va-bhis, -va-bhyas, -vn-am.

119 From the reinterpretation of gen. as-n-6 ‘of heaven’ (= ds-na-s, cf. ds-n-a, on Av. $n
< *¢n cf. HOFFMANN—FORSSMAN 102:dc) as a form of the stem *asen-, the acc. pl. OAwv.
asdno, YAv. asano could have been produced, and that in the (primary) meaning ‘stone’.

19 On preserved *¢ in the position directly preceding or following /2, cf. EICHNER MSS
31 (1973) 53 ff., MAYRHOFER Idg. Gramm. I-2 (1986) 132f.

1 This form could actually exist in tand, and dat. tané, cf., however, MAYRHOFER
EWAia s.v. tan-: ‘descendant’; moreover, m in the suffix is otherwise always preserved as
a consonant, cf. n. 108, n. 114.

1 In the devi- inflexion, but there are also anomalies, e.g. $dk-var-ay-as VS XVIII

22-VSK ~ $dk-var-i-s MS I 11,6—-KS—KpS; sék-var-ay-as TS V 4,12,20 (2).

19 Cf. forms maghoén- (: maghd-van-), OAv. a¥au’, YAv. aSay® (: a¥G-uuan-) in type [1].

20 $dk-van-e VS V 5 is nothing but a variant to the -man- derivative $ck-man-e in VSK—

MS-KS—KpS. Cf. also inf. da-vdn-e (many times in the RV) beside dd-man-e (p. 136).
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In other -van- stems, a weak form -un- or -yn- seems not to be realised (cf.
n.119, on n. snd-vn- cf. below), but -va- < *-un- before consonants, and other-
wise -van-. Forms from the proterodyn. type with *-uén- (or rather SIEVERS’
forms with fixed y?) could have been mixed in with these forms: ddh-van- m.
‘way, going, process’: sg. nom. ddh-va, acc. adh-van-am (OAv. ad-uuan-am, cf.
YAv. ad-fan-om), dat. ddh-van-e, gen. -van-as, loc. -van, -van-i, pl. acc. ddh-van-
as, instr. ddh-va-bhis, loc. ddh-va-su; an old instr. is perhaps preserved in the adv.
adh-un-d ‘at the moment’ (AVP SB), pointing to an amphidyn. pattern; — dthar-
van- m. ‘priest, sorcerer, or their title’: sg. nom. dthar-va, instr. athar-van-a, gen.
-van-as, loc. -van-i; pl. nom. dthar-van-as, instr. dthar-va-bhis, loc. -va-su; YAv
abra-uuan- with a strong stem-form changed after afr- “fire’: sg. nom. abra-uua,
acc. -uuan-am, voc. adraom < *abra-uon, pl. nom. afra-uuan-o, and in the weak
cases: sg. dat. afa'r-un-e, gen. -un-0, pl. acc. -un-qs-ca, thus amphidynamic.

The n. stem nd-man- ‘name’ preserves its amphidynamic character, esp. in
the elements nd- and -mn-/-mn-: (RV unmarked) sg. nom. acc. nd-ma (YAv.
ng-ma, OPers. na-md), instr. nd-mn-a, nd-man-a, voc. na-man MS—KS—KpS™;
du. nd-man-t MSP, TSP, SB, TA, (nd-man-i AV IV 9,10-AVP VIII 3,10); pl. nd-ma
(many times), na-ma (1 123,4) < *-mp-h\, nd-man-i (many times, < *-mon-h; pre-
serving collective ablaut; OAv. nd-man-, YAv. nd-man-i: both possibly du.), na-
ma-bhis, nd-mn-am SB, BAU (OAv. na-mn-qm): < *mnéhs-mn (cf. Lat. nomen),
gen.*hinhs-mn-és (cf. Olr. nom.-acc. ainm < *an-men < *p-mp, OChSlav.
nom.-acc. i-me < *jon-mén < *hiphs-m°), or *hinaz-mn-és (cf. Grk. nom.-acc.
Svo-ua < *éno-ma). To this type belong, e.g., dhd-ma, dhd-mn-a ‘determination,
territory’, sd-ma, sda-mn-a, sa-mqn-as ‘Saman, melody’, from roots ending in -a.

Another type shows -man- in the weak cases before endings beginning with a
vowel (**Cmna’ > “Cmgna’ instead of *°Cmna’?), e.g., kdar-man- n. ‘making,
deed’: sg. kdr-ma, kdar-man-a, -man-e, -man-as, -man-i; pl. kar-ma, kdar-man-i,
kar-ma-bhis, kar-ma-su.

A similar situation is found also in the n. -van- stems, e.g., dhdnvan- ‘steppe,
desert’: sg. dhdn-va, dhdn-va, dhdan-van-a, dhdn-van, pl. dhdn-va, dhdn-van-i,
dhdn-va-su. In the case of sna-van- ‘sinew’ AV+ (from PIE *°r-/°n- heteroclite, cf.
YAv. snauuar’ ‘sinew’), forms with -vn- occur (cf. above, -pa-vn- etc.): snd-va,
-vn-d, -van-i, -va-bhyas; as for dhanvan-, dhanus- ‘bow’, and parvan-, pdarus-
‘joint, joint-piece’, cf. 1.2.7.1.: p.33.

The neuters have no formal difference between sg. and pl. in the nom.-acc.,
e.g., both bhitma and bhiima for “earth(s), world(s), being(s)’. This phenomenon
can be interpreted from variants showing sg. *-n before consonants, or *H
followed by vowel (then: > a), or before *H followed by consonant (then: > &), and
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in the pl. *-n-h, before a vowel with or without a preceding *H (then: > a), or be-
fore a consonant (> 4); similarly in the case of -’ (p.25) and -it (p.27f.); cf.n.33.

A proterodynamic inflexion is postulated in Av. neuters: abl. sg. OAv. /ax-
mdng (hax-man- ‘attendance’) < *-man-s, YAv. bar’s-mon (bar’s-man- ‘ritual
grass’) < *-man-t (-s was replaced with -, cf. n.26); gen. OAv. cas-mdng (cas-
man- “visual field’) < *-man-s, YAv. da-maqn (da-man- ‘place, territory, creature’),
bar’s-man < *-man-s (via *-¢ < *-oph < *-ang"); the forms in the pl. nom.-acc.
are, e.g., OAv. da-maqn, da-mam, na-maqn < *-man, OAv. an-afs-maqn, afS-man-1
‘disadvantages’, YAv. cin-man-i ‘desires’ < *-man-i, (on OAv. na-man-i, YAv.
na-man-i, see p.41 above). Also in the m. -van- stem, there occurs gen. sg. YAv.
zril < *zruyo < *zruuaph < *-yan-s from zruuan- ‘time’.

[3] yavan- ‘young’ is attested in a hysterodynamic pattern: sg. yuva (YAv.
yauua Y 9,10, or ‘yuua?), yuvan-am (YAv. yuuanam), yiin-e, yitn-as (YAv. yiin-0,
cf. abl. yin-gf), voc. yuvan (YAv. yum < *juyon); du. nom.acc. yuvan-a (also
nom. yitn-a IX 68,5); pl. nom. yuvan-as, acc. yin-as, dat. yiuva-bhyas, instr.
yuva-bhis, (gen. YAv. yiin-qm). These forms are derived, however, from an PIE
amphidynamic paradigm with *-hsén- (-h3on-)/-hsn- suffix: sg. *hyiéy-hio(n),
*haiu-h3n-és, pl. *hiéu-hon-es, *hyiu-hin-nis, cf. HOFFMANN Aufs. 382.

kanya- f. ‘girl’ belongs to the same group. The nom. sg. kanyd (i.e. kantya) =
YAv. ka'ne < PII *kaniia goes back to either an amphidyn. *kdni-h3o(n), or hys-
terodyn. *kani-h36/é(n). The gen. pl. kaninam comes from *kanin-am (< *kani-
hsn-(0)om?), YAv. gen. sg. ka'nin-6 from *kani-hsn-és. The nom. pl. YAv.
ka'nin-6 seem to be derived from *kaniyin-as < *kani-hsén-es, and acc. sg.
ka'nin-am from *kaniycn-am <*kani-hsén-m,'*V speaking for a hysterodyn. type;

2D The short d in the acc. sg. *kaniycinam, nom.pl. *kaniyéinas (and that in succession of

short syllables), and nom. pl. mgfranas-ca presupposes that BRUGMANN’s law has not worked
for the vowel *o in *i0 < *hse (coloured, and not changed by ablaut): *kaniydanam <
*kani-hson-m < *kani-hsén-m, *kaniyanas < *kani-hson-es <*kani-hsén-os, as opposed to
BRUGMANN’s @ in nom. pl. yrivanas < *Hju-Hon-as < *hiéy-hion-es. Cf., however, ZEHNDER
op.cit. (n. 113) 180 (concerning the cases like dp-as- = Lat. op-us < *hdp-os- < **hsép-os-,
an-as- < *hzén-os-): “Da aber die Umfirbung von **e durch */; mit Sicherheit schon flirs
Urindogermanische vorauszusetzen ist, scheint es mir schwer vorstellbar, dass dieses um-
geférbte *o noch zur Zeit des Wirkens von BG von ablautendem *o phonetisch verschieden
war, was ja die Voraussetzung flir unterschiedlichen Output aus BG wére”. There might have
been other conditioning factors in PII, Av, and Ved., and that also in each case. The laryngeal
h3in the suffix was identified by HAMP MSS 30 (1972) 35-37 on the ground of Celtic and
Italic words for ‘river’ < *abon- < *haep-hson- in nom. sg. *abo, gen. sg. *abnos / abens, nom.
pl. *abones, etc. In Lat. the acc. sg. iuuenem shows *-Hen-, but probably only analogically.
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Ved. acc. sg. kanyanam is, then, to be interpreted as reformed from *kaniyan-am
after the -a- stem. The loc. pl. kan;yasu, and nom. pl. kan;yas follow the -G- stem
inflexion (kan;ya’ instead of *kan;ya’ after the nom. sg. kan;ya).

In Av., there are some other forms, hysterodynamic: OAv. sg. nom. mqfr.a
‘specialist of formulas® < *mantra-Ha, dat. mqOran-¢ < *mantra-Hn-di, gen.
maOran-6 < *mantra-Hn-ds, nom. pl. mqOran-as-ca (*°an-as® < *mantra-Han-as
< *mentro-hzén-es (cf. n. 121); perhaps amphidynamic: YAv. sg. nom. hquuana
‘Haoma-pressing priest’ < *sauana-Ha(n), acc. hauuanan-am < *sauana-Han-m
< *sdayana-hzon-m(?, cf. n. 121), dat. hauuanan-e < *-hson-éi, gen. hauuanan-o
< *-hzon-és. Furthermore, YAv. dat. sg. pufran-¢ ‘having sons’ < *putra-Hn-di,
YAv. gen. sg. Gauuaiian-o0 (MAYRHOFER Zum Namengut des Avesta, 1977, 34).

In Ved., furthermore, m. acc. sg. somadanam RV 1 18,1 belongs here (KUIPER
11J 15, 1973, 190ft.).

1.2.11. The suffix -in- has columnar accentuation without ablaut; the nom. sg.
m. ends with -7. This suffix is used for [1] primary formations, i.e. directly from a
verbal root, and [2] secondary formations, i.e. from nouns (denominal), even if
the two are not always to be distinguished clearly: [1] e.g., arc-in- ‘radiating’,
Jav-in- ‘speedy’, tsar-in- ‘sneaking, stealing’; these appear frequently as the latter
member of a compound, e.g., abhy-a-vart-in- ‘returning towards’, uktha-saris-
in- ‘saying official speeches’; [2] denominal formations are very productive,
especially from -a- stems (more than 70 examples already in the RV): kes-in-
‘characterised by hair’ (: késa-), parn-in- ‘having wings’ (: parnd-), irm-in-
‘(always) waving’ (: #rmi-), hiran-in- ‘decorated with gold’ (*hiran-), etc. etc.
The stem -in- is used to indicate that the modificand has something or some
quality as its essential, habitual, or characteristic item, whereas -vant- (and its
variant -mant-) designates also an incidental possession. The formation is not
common in Olran. and only isolated adj. forms are found there. The only equiva-
lent is Ved. parn-in- = YAv. par’n-in- ‘winged’ from parnd-, YAv. par’na-
‘wing’: in the RV gen. parn-in-as (cf. YAv. dat. “par’n-in-e), du. parn-in-a, pl.
parn-in-as (YAv. par’n-in-o).

1.2.12. Three stem variations pdnthd-, path-, and pathi- m. ‘path’ are due to the pho-
nological development from hysterodyn. *pont-éha-s, *pont-éhr-m, *pnt-hr-és,
*pont-ohy-és, *pnt-hy-nis, *pnt-hy-b'is 12 The aspirated " has been realised con-
sistently throughout the whole paradigm in OIA, whereas it appears in Av. legiti-
mately only in the cases in which /4, follows directly after #. sg. nom. pdnth-a-s

2 Or amphidyn. *pént-oha-s, *pént-ohr-im, *pnt-ha-és etc. (from the root *pent). On re-

lated words zarog ‘path’, wévrog ‘sea’, Lat. pons ‘bridge’ etc., cf. MAYRHOFER EWAia s.v.
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(YAv. pant-a), acc. pantham, panth.am (< *pdnt-aH-am, YAv. pantgm), beside it,
from the -an- stem (cf. cases of -i-/-an- in 1.2.8.: p.34) panthanam (YAv. pantan-
am), instr. path-d (YAv. paf-a), abl. gen. path-ds (OAv. abl. YAv. gen. pa0-o, cf.
YAv. abl. pantat from panta-), loc. path-i (OAv. pa'0-1); pl. nom. pdnthas, pdn-
thaas (< *pant-aH-as), panthdas-as (cf. n.16), from the -an- stem pdanthan-as (YAv.
pantan-0), acc. path-ds (OAv. YAv. pa6-0); instr. path-i-bhis (OAv. pad’-bis), gen.
path-am (YAv. pa6-qm), path.dam (OAv. paf,qm; also pathi-nam from pathi-), loc.
path-i-su. OPers. acc. sg. pabti-m seems to have been reproduced from the loc.
*pab-iy-a (< *pab-i + a), just like the stem dpi- from dp- ‘water’ via loc. ap-iy-a.

1.2.13. Adjective stems for direction, mainly derived from preverbs or preposi-
tions, show a suppletive paradigm with strong -dric- (its weak form -dc- in the
nom.-acc. in the n.) and weak -7c-, fem. -ic-i-, (*-ank- has been generalised in
Av.): sg. nom. m. praty-an ‘turned toward’ < *-drik-s (cf. YAv. pd'ti.yas < *-ank-),
acc. praty-diic-am, praty-dgiic-am (cf. YAv. viro.nii-anc-im ‘turned beneath to-
wards the men’ < *-dnc-am), instr. pratic-a, abl. pratic-ds (cf. YAv. gen. huna'rii-
anc-6 “skillful’ < *-anc-ah); pl. nom. praty-diic-as (cf. YAv. nii-anc-6 < *-anc-
ah; vizuu-anc-a instead of -0), acc. pratic-ds; — n. sg. nom. acc. praty-dk, du.
pratic-i; — f. (devi- inflexion) sg. nom. pratic-i, acc. pratic-im, pratic-im, du.
pratic-i, pl. nom. acc. pratic-is. Likewise ny-aiic- ‘down- or inward’, sid-afic- ‘up-
or outward’, anv-dric- ‘following’, visv-aric-/visv-ac-/visiic- ‘directed toward diffe-
rent directions’; with back formation with -y- from forms with -ic- or after praty-
dric-: sam-y-dafic-/sam-ic-, sam-y-dk ‘united’, and #ir-y-diic- ‘transverse’ with the
weak stem firas-c-'*3 (cf. adv./prep. tirds, adv. tiras-ca RV = YAv. taras-ca, cf.
p. 148£; sg. nom. m. tir-y-dn AV YSP+, n. tir-y-ck TS™, acc. m. tir-y-diic-am Y S™P+,
loc. tiras-c-i SB, pl. nom. tiry-dric-as AV, acc. tiras-c-as KSP; f. tirds-c-i- AV+) .

The suffix -afic-/-ac- goes back to an old root-noun (-)dfic-/(-)ac- ‘bend’
(*hoenk/*honk), and -1c-/°(@)c- to (Fhsek"-/)*hsk"- ‘look, glance’. The stems in
which the suffix is preceded by a form ending in @ have no forms with -ic-, but
legitimately °dc- (< *°6-hsk*-): praiic-/pric- (. prac-i-) ‘turned forward’, arvaiic-/
arvic- ‘hitherward’, avaric-/avic- ‘downward’, pdraiic- ‘turned away’, devd-c-i-
f. ‘turned towards the gods’: m. sg. nom. pran, acc. prasic-am, instr. prac-d, abl.
prac-as, loc. prac-i, pl. nom. prdiic-as, acc. prdc-as; n. sg. prak; f. nom. sg.
préc-i, acc. prac-i-m, du. prdc-i, pl. nom. acc. préc-is. Cf. YAv. m. sg. nom.
parqs ‘turned away’, fiqs “turned forward’ (< *-ayk-5), YAv. m. pl. acc. habranc-6

129 Cf. DUNKEL Fs.Narten 11-29 “The common origin of conjunctive *-k‘e and adverbial
*.57: 24f.: “Ved. tirasca, YAv. tarasca, Lat. tran-sque ‘through’ < *trham- sk“e beside Goth.
Dbairh, OHG durh < *t(e)rh>-k*e”. [On Av. -anc- adj.s, cf. SCHMITT Fs.Kuiper 134—-141.]
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(< *-anc-ah; cf. Ved. satrdc-as ‘working together’), and n. sg. parag’t ‘turned
away’ (with unexplained *-dk, cf. Ved. parak).

1.2.14. [1] The active participles of pres. and aor. are built with a hysterodyn.
-dnt-/-nt-/-at- suffix: m. sg. nom. s-an ‘being’ (OAv. h-gs: < *s-ant-s < * his-ént-s),
acc. s-ant-am (YAv. h-ant-om: < *s-ant-am < *hjs-ént-m), n. nom. acc. s-dt
(OAw. h-at: < *s-at < *his-iit), gen. s-at-ds (YAV. h-at-0, < *s-at-ds < *his-nt-és);
pl. nom. s-dant-as (YAv. h-ont-0: < *s-ant-as < *his-ént-es), acc. s-at-ds (YAv.
h-at-6, < *s-at-as < *hs-nt-nis), gen. s-at-am (OAv. YAv. h-at-gm: < *h-at-gm <
*s-at-am < *his-pt-om), n. sg. d-sat ‘non-being’ (< *p-his-nt), pl. s-ant-i (<
®s-ant-i < *hys-ént-hy); f. s-at-i- (OAv. YAV. h-a't-1: < *s-at-i- < *hs-nt-ih/iéhs-).

[2] This inflexional scheme in -ant-/-at- has been introduced in OIA also in
thematic verbal stems, where originally *-a-nt- < *-o0-nt- had no ablaut, e.g.,
bhdvant- ‘becoming’: m. sg. nom. bhdvan, acc. bhdavant-am, abl. gen. bhdavat-as,
pl. nom. bhdvant-as, acc. bhavat-as; n. sg. carat “‘wondering’, pl. not attested; in
the f., however, bhdva-nt-i- < *bhéyo-nt-ihy-. In Av., there are forms having pre-
served the old inflexion: sg. nom. Av. par’sqs (= prcchan < *prséa-nt-s <
*pr(K)sko- nt-s) ‘asking’, acc. YAv. jasantom (Ved. gacchantam < *ga-§éa-nt-am
< *g"m- sko-nt-m) ‘going’, gen. OAv. saosiianto ‘of the saviour’, (<
*Caus-ida-nt-ah < *-io-nt-es; Ved. bhavatas after s-at-as), pl. nom. YAv. jasonto
(Ved. gdcchantas < *ga-s¢a-nt-as < *g"m-sko-nt-es), acc. YAv. saosiianto (<
*-ja-nt-ah < *-io-nt- ms; Ved. bhavatas after s-at-ds), gen. OAv. YAw.
saosiiantgm (< *-id-nt-am < *-ié-nt-om; Ved. bhdavatam after s-at-am)'¥; n. sg.
OAw. yaso.Xiidn ‘giving honour’ (< *jacah-iant < *-io-nt-; Ved. -at after s-dt as
in cdrat), pl. OAv. r0iffon ‘mixing oneself’ < *-g-nt Y 31,7(?); in the f., on the
contrary, mostly from the secondary weak forms in -ar-i-: YAv. vi-jasa't-i-
‘spreading’, duuara't-i- ‘running’, zizand't-i- ‘causing to beget’.

[3] In the case of acrodynamic verbal stems (NARTEN-presents, cf. 3.4.2.3.:
p.102f., and sigm. aorists, but cf. p. 113), the suffix appears in weak form: sds-at-
‘instructing’: m. nom. sg. $ds-at, nom. du. §ds-at-a, gen. sg. $ds-at-as; s-aor. m.
nom. sg. prda-saks-at ‘winning’'?, and OAv. stauu-as ‘praising’ < *stéu-nt-s (in
Ved., secondary stuvdnt-/stuvat-). — Such is also the case in the reduplicated
athematic inflexions because of their consistent accentuation on the reduplicated
syllable: m. sg. nom. ddd-at ‘giving’ (YAv. dado, dabé < *dé-dhy-nt-s, *d"é-d"h-
nt-s), acc. dad-at-am, sg. gen. and pl. nom. acc. dad-at-as, cf. 3.4.2.4.: p.103f.

29 In YAv., there are also secondary forms like in Ved.: thisiiat-qm beside tbisiia-nt-qgm

‘of the ones who are hating’, zizanat-qgm of the ones giving birth’.
129 1V 12,1. On the stem of the nom. pl. sdksant-as RV 1131,3, see n.279. Cf.p. 113.
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One can well observe in the paradigm of the participles that the ablaut-scheme
is a question of the word formation as a whole, and not only of a stem or suffix. It
depends on the place where the accented strong syllable was left at the time when
the PIE inflected language came into being from an earlier agglutinative phase.

Adj.s such as brhdant- “tall, high, lofty’ (f. brhat-i-), mahdnt- ‘big, great’ (f.
mahat-i-), and the subst. ddant- ‘tooth’ (from an old part.) follow the hysterody-
namic scheme, as in [1]:

brhant-/ brhat-: m. sg. nom. brh-an (YAv. bar’z-6 < *-ant-s), acc. brh-ant-am
(bar’z-ant-om), instr. brh-at-ad (bor’z-at-a), dat. brh-at-é (bar’z-a't-e), gen.
brh-at-ds (bar’z-at-0), loc. brh-at-i YS™ (cf. YAv. bar’z-d'nt-ii-a < *-anti + a); du.
nom. brh-ént-a (bar’z-ant-a), (dat. YAv. bar’z-an-biia < *-and-b"ia); pl. nom.
brh-ant-as (bar’z-ant-0), acc. brh-at-as, instr. brh-ad-bhis, dat. brh-dd-bhyas,
gen. brh-dat-am (bar’z-at-gm); — n. brh-dt, du. brh-at-i, pl. brh-dnt-i (AV), — f.
brh-at-i-: brh-at-i (bar’z-a't-i), brh-at-i-m (bar’z-a't-i-m), dat. brh-at-y-di (gen.
bar’z-a't-ii-a), brh-at-i-s (bor’z-a't-I-s), brh-at-i-s. These forms go back to PIE
*b'rg-ént- (cf. Gaulish Brigantes), *b'rg"-nt-, *b'rg"-nt-ih,- (Germ. Burgund,
OlIr. Brigit).

mah-ant-/mah-at-: m. sg. nom. mah-an (cf. YAv. maz-a < Plran. *-an-s < PI
*_ant-s'29), mah-.dn (2¥), acc. mahdnt-am (maz-ant-om), instr. mah-at-d, dat.
mah-at-é, abl. mah-at-ds, loc. mah-at-i; du. mah-ant-a, mahdant-au, mah-dd-
bhyam;, pl. nom. mah-ant-as, acc. mah-dt-as, instr. mah-ad-bhis, dat. mah-dd-
bhyas, gen. mah-at-am, loc. mah-dt-su; — n. mah-dt (cf. YAv. maz-at < PIl
*maj-aH-pt"*"), mah-ant-i, — f. mah-at-i-: mah-at-t, mah-at-yas, mah-at-i-s: <
PII *maj®-aH-dnt-/*maj ®-aH-nt-/*maj")-H-nt- from PIE *meg-éha-/*meg-hy-
‘great’.

d-ant-/d-at-: m. sg. nom. d-dn, acc. d-dnt-am, instr. d-at-d, pl. acc. d-at-ds,
instr. d-ad-bhis, OAv. nom. pl. d-ant-0: < *hd-ont-/*hid-nt- (cf. Grk. 60-cv,
00-0vt-, Aeolic £60vT-ec), presumably from part. *hd-ént-/*hid-nt- of *hied
‘bite, chew’ (Ved. ad ‘eat’, dt-ti, ad-anti) in its origin. From the acc. sg. d-dnt-am
anew stem dant-a- RV (VI 75,11), AV + has been produced.

An amphidynamic inflexion'® is attested in jdr-ant- ‘old, aged’: sg. acc. jdr-
ant-am, dat. jur-at-é, du. nom. jdr-ant-a, pl. gen. jur-at-am, f. jar-at-i- (jar-at-i-
bhis); secondary with jar-: gen. sg. jar-at-as, du. jar-at-os: < *gérhy-ont-m,
*grho-nt-és, cf. Grk. yép-cwv, yép-ovr-.

120 Cf. SCHINDLER Gs. Kronasser (1982) 194.
12 Cf. HOFFMANN Aufs. 556 n.

28 Cf. Grk. éx-wv < *yék-ont-, Cyrenaean &i-aooa < *yék-nt-ih; ‘willing’.
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1.2.15. The stems in -vant- and its variation -mant- with possessive mean-
ings'? follow the same scheme with -dnz-/-nt-/-at- but with two exceptions:
nom. sg. m. in -van/-vami, -man/-mam, and voc. -vas, -mas (in Cl.Skt. -van).
This phenomenon goes back to a suppletive situation in PII with nom. sg. *-uas,
*-mas, which are crossed into *-yaris, *-mams in OIA, e.g., sds-vant- ‘hap-
pening in continuous series’V: m. sg. nom. $ds-van, acc. Sds-vant-am, instr.
sas-vat-a, dat. sas-vat-e, gen. sdas-vat-as, du. sas-vant-a, pl. sdas-vant-as, Sas-vat-
as, sas-vad-bhis, sas-vat-am; n. sas-vat, pl. ghrta-vanti ‘having butter-oil’, pasu-
manti ‘having cattle’; f. Sds-vat-i- in the devi- inflexion; — in Av.: m. sg. nom.
OAV. drag-uua, YAV. druud ‘deceitful’, YAv. xratu-ma ‘having mental power’ <
*-uas, *-mds, on the one hand, and OAv. 6fa-uugs ‘similar to you’, YAv. cuuqgs
‘in which size’ < *-yant-s, on the other hand; in the n. pl. OAv. mizda-uuqn
‘paying duly remuneration’ < *-yant. The Ved. voc. sg. is -vas: gna-vas ‘together
with a god’s wife’, vira-vas ‘having heros’, etc.; there are also younger levelled
forms, in the RV only ar-van ‘running swift, race-horse’, sata-van ‘having
hundreds’, and isolated Savasa-van ‘having power’, the later the more; from
-mant-: tuvis-mas ‘having strength’, dyu-mas ‘heavenly glorious’, etc.

The stem bhdvant- used as a respectful expression for 2™ persons (Br.+) is an
allegro-form of bhdga-vant- ‘fortunate one’, thus the nom. sg. is bhdvan, not
bhavan as in the pres. part. Its voc. sg. bhdga-vas has left variational devel-
opments: bhagoh (BrhArUp.) and commonly bhoh (possibly through *bhavas).

1.2.16. The act. participle of the perf. stems is formed with -vdris-/-tis- (-iis-
with secondary accent throughout), originally -vés-/-us- in the hysterodyn. in-
flexion3?; the nasal (#1) is introduced analogically from -vant- stems through the
factor cited in 1.2.15., e.g., cakr-vams-/-iis- ‘having made’, vid-varis-/-iis-
‘knowing’: m. sg. nom. cakr-vin, vid-vin'3® (OAv. vid-uua, YAv. vid-uua <
*yid-uas3¥), acc. cakr-vams-am (cf. n.134), vid-vars-am (YAv. vispo.vid-

29 drvant- ‘running swiftly’ (frequently in the RV in full paradigm with f. drvat-i-, also

in OAv. YAv. d'ruuant- ‘swift”) seems to be a primary derivation, but could have been
developed from drvan-, as -vant- forms in or beside a -van- stem, cf. n.109, n.112.

130 Cf. HOFFMANN Aufs. 555f. SCHINDLER Gs. Kronasser (1982) 194 n.42 proposes,
however, a PII development *-dnt-s > *-dns.

13D Cf. KLINGENSCHMITT MSS 33 (1975) 67—78 = Aufs. 149—157, cf. below n. 165.

BD - Grk. eid-dg, Goth. weit-wop-s, OIr. fiad-u would suggest an amphidynamic pattern

in its origin: *uéid-uos, *uid-us-és, and *yid-us-ih>-.
133 Three times trisyllabic: vid,vin (GRASSMANN, OLDENBERG) ot vidvadin.

39 YAv. has also forms with -d instead of -a: y6if-fa ‘standing firm’, zaz-uua ‘having

left’. The nom. sg. OAv. vid-us and Ved. vid-us (2% in the RV) seem to have changed into
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uuagh-am), instr. vid-is-a (YAv. vid-us-a), dat. cakr-tis-e, vid-iis-e (YAw.
vid-us-é), (abl. YAv. daO-us-at ‘from the creator’, gen. OAv. vid-us-0), voc., e.g.
cikit-vas ‘conscious’; du. vid-véms-a, -au (YAv. zaz-uudnh-a ‘having left’); pl.
nom. cakr-vams-as, vid-vams-as (YAv. vid-uuanh-6 < *uid-uah-ah), acc.
cakr-us-as, vid-us-as (YAv. dad-us-0), instr. (see below), gen. vid-us-am (YAv.
vaon-us-qgm ‘of the ones who have won’), (loc. YAv. zaz-usu); — f. vid-uis-i, etc.
Forms of the -vant- stem appear in the n. sg., tatan-vat ‘extending far’,
sam-vavyt-vat ‘enveloping’, and m. instr. pl. jagr-vdad-bhis ‘by those awake’ (3 %
in the RV in a paradigm with jagr-vars-am, jagr-vams-a, jagr-vars-as)
opposed to YAv. dad-iiz-bis < *dad"-us-b"is ‘by creators’. — The participles in
the middle voice are made with -and-/-ana- (3.8.2.: p.138).

1.3. Comparatives and superlatives are expressed in two ways.

1.3.1. The inherited secondary suffix of the comparative -tara- (PIE *-tero-)
and the superlative -fama- (probably a suffix conglomerate *-fm-fn-0-39) are
added to a wide range of nominal formations, pronominal stems, and adverbial
particles: favds-tara- ‘stronger’, tavds-tama- ‘strongest’, tuvis-tama- ‘mightiest’
(cf. YAv. as.aojas-tara- ‘much stronger’), dmavat-tara- ‘having more offensive
power’ (YAv. amavastara-, amavastoma-), mrdaydt-tama- ‘showing more mer-
cy’, vidus-tara- ‘more-knowing’ (cf. YAv. jagar’bustara- ‘having grasped better’),
su-darsa-tara- ‘having a better look’ (cf. YAv. hu-baoidi-tara-, -toma- ‘having
better, best fragrance’), soma-pd-tama- ‘Soma-drinker par excellence’ (cf. YAv.
zraz-da-tama- ‘most trustful’), nédistha-tama- ‘the very next’ (“nextest”).

Old formations are found, e.g., in dn-tara- ‘inner’ (YAv. an-tara-, Lat. in-ter-
ior from *in-teru-s, Gik. pl. év-tepa ‘entrails’: < *hién-tero-), an-tama- ‘intimate’
(YAv. an-toma-, Lat. in-timus: < *hén-tm-h»-o-), dn-tara- ‘difterent, other’ YSP+
(< *hyén-tero-; cf. Goth. an-par, Lith. ani-f(a)ras ‘other, another’), pra-tara- in
adv. pra-taram ‘furthermore’ (YAv. fra-tara- ‘prior’, Grk. mpd-tepo-¢ ‘former, in
front’; YAv. fra-tama-, OPers. fra-tama- ‘primus’, cf. adv. pra-taram ‘preferably’
Br), vi-taram ‘wider’ (: YAwv. vi-tara- ‘more lateral’); from pronominal stem i-tara-
‘another’ (cf. Lat. i-feru-m ‘once again’); in the pronominal inflexion wz-tara- “upper,
further’, ut-tamd- “upmost’, ka-tard- “‘who/what between two’ (Grk. zo-tepo-, cf.
OAv. YAv. ka-tara-, Goth. a-par, OChSlav. ko-ters, ko-tors'®), ka-tamd-

the -ui- stem; perhaps acc. sg. cakr-tis-am X 137,1 similarly to the -uis- stem (p.37f.), or
only an analogic formation after the acc. pl. cakr-is-as.

B39 In Grk., replaced by -tazo- < *-tmto-, -ozo- < *-mto- with -to- in *-is-to-. Cf. alson.137.

1360 OAv. YAV. ka-tara- (kataras-cit < *ka-tara-s-cit, cf. HOFFMANN-FORSSMAN 59, 113, 171)
might go back to *-toro- beside *-tero-; perhaps also in Goth. ha-par, OChSlav. ko-tors.



1.3. comparative and superlative: 1.3.1. -tara-, -tama-; 1.3.2. -(T)yars/-(T)yas-, -istha- 49

‘who/what among many’. The suffix *-fero- for the comparative is productive in
Indo-Iranian and Grk.

asva-tard- ‘mule’, asva-tar-i- ‘she-mule’ (AV+) can be interpreted as ‘the one
which resembles rather a horse (than a donkey)’, likewise vatsa-tard- ‘a young
bull or heifer which is rather a calf’. For the semantics in pitj-tama- ‘most father-
ly’ (cf. Lat. mater-tera ‘aunt’ in another manner), vird-tara-, vira-tama- ‘more,
most heroic’, ksétra-tara- ‘better for settlement’ SB, cf. Grk. Pooiled-tepo-g,
Pooiied-taro-¢ ‘more, most kingly king’.

There are also forms formally with -ra- and -md- added to adverbial particles
in -a; the suffixes go back to PIE *-e-ro- and *-m-hy-0-: ddh-a-ra- ‘lower’ (YAv.
ao-a-ra-, Lat. inf-e-ru-s, < PIE *hzigd”—e—ro—), adh-a-ma- ‘lowest’, dp-a-ra-
‘posterior, another’, ap-a-md- ‘remotest’ (OAv. YAv. ap-a-ra-, ap-3-ma-, OPers.
ap-a-ram),®? vip-a-ra- ‘lower, nearer, later’, up-a-md- ‘uppermost, nearest’ (YAv.
up-a-ra-, up-a-ma-, cf. Grk. Um-e-pog, Un-a-tog, OE uf-e-ra, uf-e-mest), para-md-
“farthest, extreme, highest’, in addition madhya-md- ‘central’.

1.3.2. The primary comparative suffix is -(7)yans-/-(T)yas- and the superlative
-is-tha-. The nasal element s in the comparatives in m. sg. nom. “yan/“yari, acc.
‘yariis-am, pl. nom. “yamis-as, n. pl."yams-i is introduced analogically from the
-vant- stems via -vams-/-tis- (1.2.16.: p.47), cf. also n. 130.

The formation of the comparatives seems to go back to a PIE proterodyn. par-
adigm: *-ios- in the nom. sg. m., and *-jos- in the other strong cases (with a vari-
ant *-ijos-: SIEVERS, or < *-ihy-0s-?) to the accented full-grade root, and *-(i)iés-
in the weak cases; the f. is formed with *-(i)iés-il- (> Ved. -yas-i- in the devi- in-
flexion). In Ved., the root syllable is always accented (also in the zero grade, e.g.,
fj-yaris- @ rj-u- ‘straight’, rdj-istha-, and bhit-yaris-, bhit-y-istha-, cf. below), and
the form -yas- has been carried through, e.g., in the gen. sg. ndv-yas-as ‘of newer’,
kan-iyas-as ‘smaller, younger, fewer’ (: kanina- ‘young’?), jyd-yas-as ‘having
more priority’. The inflexion is thus like the -as- stem in the m. (1.2.9.:p.36),
except the forms with the secondary nasal: m. sg. nom. vds-yan ‘better’ with
sandhi-form vds-yan (cf. OAv. vat-iia, YAv. vaijha < *-ids), acc. vds-yars-am
(cf. YAV. vaijhapham < *-jas-am, OAv. nd'd-iiagh-m ‘more in distress’ < *-ids-
am), pl. nom. sré-yars-as ‘more glorious’; n. pl. ndav-yans-i (cf. YAv. vaijhas-ca
< *-i@s). No forms occur in the du.; in the pl., only the nom., acc., and gen. forms

Iranian *katama- in YAv. katama-, Manich.Sogd. /kadam/, NPers. kudam is assumed to be
an analogic form after katara-.

B Cf. dp-a ‘away, off’, Grk. dz-6, dm-o, Lat. ab < *ap-o (or *hep-o0); Goth. af-tuma*
‘last’ < *ap-tmhao-, af-taro adv. ‘from behind’ < *ap-toro(?).
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are attested; the n. nom.-acc. sg. is -yas, e.g., fj-yas, kdan-iyas, jya-yas, bhit-yas,
vds-yas; f.: e.g. vas-yas-i- (OAv. YAv. vah-eh-i-), ndv-yas-i-, bhii-yas-i-.

The zero-grade suffix *-is- is found in some relics, e.g. mdh-is-i- ‘the first wife
of a king’ (*‘the greater [wife]’), mah-is-a- ‘buffalo’ (*‘a bigger [bull]’), mah-is-
i~ ‘she-buffalo’ (*‘a bigger [cow]); the stem mahiyaris-, mahiyasi- is attested
KathaUp, SvetasvataraUp+. Cf. OChSlav. bol b-jb “greater’ for *bolb < *bol-is, f.
bolvsi for *bol-is-i < *bol-is-ihy; Lat. ploera, ONord. fleire ‘more’ < *ploh:-
is-.13® The superlative suffix is derived from this by adding *-t/-0- (*-to- in Grk.,
and presumably in Iran.) which occurs also in some ordinal numbers.

Forms without -i- before -yas- are preserved in jyd-yariis- ‘having priority’'3%,
bhii-yariis- ‘more’ (: bhiiri-), and in forms attested almost only in the RV such as
vds-yarits- ‘better’, nav-yaris- ‘newer’ (: ndav-a-), tav-yaris- ‘stronger’ (: tav-ds-),
pan-yams- ‘very wonderful’ (: pdn-ya-), sah-yams- ‘mightier’ (: sah-a-), in addi-
tion, in forms with ‘e-yaris- like sréyams- ‘more glorious’, préyaris- ‘dearer’; but
the majority occurs already in the RV with -i-, and beside the above mentioned
also bhav-i-yams-, vas-i-yams-, nav-i-yams-, tav-i-yams-, pan-i-yams-, Sah-i-yams-.

These comparative and superlative suffixes are, as already seen, added directly
to a root, thus svéd-ii- ‘sweet’, svad-iyaris-, svad-istha- (cf. Gr. 115-0-¢, 15-i-ov,
10-1010-G); bhil-ri- ‘many, abundant (of things); rich, mighty (of persons and
gods)’, bhit-yariis-, bhit-y-istha- (for *bhuvistha- <*b'uhy-isthyo-) "0); as-u-
‘swift’, ds-fyams- Br., ds-istha- (OAv. YAv. asu-, YAv. ds-iias-, as-ista-, Grk. ax-o-c,
WK-1010-¢, of. DK-0-TEpo-¢, WK-O-Tato-g, Lat. oc-ior: *hoek); vas-u- ‘good’, vds-yaris-
‘better’, vds-istha- ‘best’ (OAv. YAV. voh-u-, vanh-auu-, OAv. vax-iiah-, vah-iiah-,
YAv. vajthah-, vaphah-, OAv. YAv. vah-ista-: *hiyes); a-Sri-rd-, a-sli-lda- ‘not beau-
tiful’, sré-yams- ‘more beautiful, excellent’, sré-stha- ‘most beautiful, excellent’
(metrically also /sray-istha-/: < *KréiH-isth.o-; OAv. YAv. sri-ra-, YAV. sraiias-,

139 Lat. mulier ‘woman, wife’ shows a zero grade in the root: < *m/-iés-iha- (f. of melior

‘better’ < *méli-ios-) or < *mld-iés-ih>- ‘softer, weaker’ (cf. mollis < *moldy-i-s). Thus,
the f. stem might have been inflected, virtually *m/[-iés-ih: :: *mi-is-iéhr-ej (mesodynamic)
or *mi-is-ih>-éi (a kind of amphidynamic); cf. ndav-jyas-ya or nav-yas-iya V1 22,7 <
*neuy-les-iéhr-hi, or rather *ney-ies-ih-éhi.

139 There is no primitive; according to Panini V 3,61f,, it serves as the comparative and

superlative of prasasya- ‘to be admired, excellent’ and vyddha- ‘old, senior’.

140 Indian tradition construes hahui- ‘thick, many’ as the primitive of bhii-yams-, bhii-y-

istha- (Panini VI 4,158f.), which corresponds to the real usage of the words in Skt. Into
bhavi-yams- RV 1 83,1, the full-grade root was secondarily introduced, just as in the case of
YAv. adv. baoiio ‘longer, more’. On the ablaut of this root, cf. 3.5.1.: p. 108, n.242, n.274.
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OAv. YAv. sraésta-); priy-a- ‘dear, one’s own’, préyams-, préstha- (in most cases
Ipray-istha-/: < *préiH-isth,o-, OAv. fraésta-); (OAv. as-na-, Y Av. as-na-, as-na-
‘near’ < *usd-no-), Ved. néd-iyans-, néd-istha- (YAv. nazdiio, OAv. YAv. nazd-
iSta-: *nesd); sthii-ra- ‘rigid, strong, big’, sthavi-yars- Y SP+, sthav-istha- YSP+
(YAw. stao-iiah-, stauu-ista-); rj-u- ‘straight’, fj-iyams-, rdj-istha-.

1.4.1. In order to mark derived feminines, [1] -a-, and [2] -i- are used (motion
suffixes). They are descendants of PIE *-éh,-/*-hy- and *-iéha-/*-iho-.

[1] -a- is usually used for building f. forms from the -a- stem, especially
when £, 1, y, r, [, or v precedes -a- (but e.g., vrki- ‘she-wolf” :: vFka-), and in the
mid. participles -and-/-ana-, -mana-. In these cases the suffix -a- (< *-eh,-) re-
places the thematic vowel -a- (< *-0-), thus, priyd- :: priyd- ‘dear, one’s own’
(OAv. YAw. friia- :: friia-), dsva- ‘she-horse’ :: asva- (OAv. YAv. aspa- :: aspa-,
OPers. asa-), krnv-and- ‘making for herself” (cf. YAv. gar’z-ana- ‘lamenting’).
There are also forms without m. counterparts, e.g. is-@- ‘pole (of a chariot)’ (PIE
*yiHs-éhy-), verbal abstracts, e.g. krid-a- ‘play, frisk’, jar-a- ‘song of welcome’,
Jjar-a- ‘aging’; also in -yd-, e.g. ma-ya- ‘miraculous faculty (of calculation)’ (OAwv.
YAv. ma-iia-), kr-t-ya- ‘making, i.e. sorcery’, i-t-yd- ‘going’ (cf. 1.4.5.: p.54f),
vid-ya- ‘knowledge’ AV, YS™+; to this group belongs also cha-yd- ‘shadow’, cf.
YAv. a-sa-iia- ‘shadow-less’, Grk. ox-1é:: < proterodyn. *skéhi-ih-Q, *skhi-
16hy-s/*sKhi-iiéhy-s (cf. MAYRHOFER EWAia s.v.).

[2] -F-is also used for the f. of many -a- stems (predominantly subst.s in the
vrki-, and adj.s in the devi- inflexion, cf. 1.2.3.[1], [2]: p. 21T) D, and always
from the -u- stems (from weak forms)™#? as well as consonant stems (: 1.2.3.,

14D In the vyki- inflexion, e.g. apar-i- pl. “future days’ (: dpar-a-), arun-i- ‘dawn’ (: arun-d-,

arun-d- ‘raddy’), krsn-i- ‘night’ (: krsn-d-, krsn-d- ‘black’), kalyan-i- ‘beautiful woman’
(kalyan-a-), Gandharv-i- (: Gandharv-d-), gaur-i- (: gaur-a- ‘Gaura-buffalo or a kind of wild
donkey?; whitish’), tapan-i- ‘heat’ (: tdpan-a- ‘tormenting’), purus-i- ‘woman’ (: pirus-a-
‘man’), mayiir-i- ‘peahen’ (: mayitr-a- ‘peacock’), $akat-i- ‘cart’ (: Sdkat-a-), etc.

In the devi- inflexion, e.g. colour-designations such as drus-i- (:: arus-d- ‘ruddy’),
Syav-- (:: Syav-d- ‘darkbrown’), etc., cf. YAv. zar’naén-i- (:: zar’naén-a- ‘golden’); from
vrddhi-formations, $arad-i- ‘autumn’, sthévir-i- ‘solid, tough’, manus-- (also ménus-a- ::
mdnus-a- ‘Manus-descendant, human-being”), dsvin-i- ‘acting as Asvins’, etc.; as the f. of
ya-: ar-i- (:: ar-pya- ‘Aryan’), ddiv-i- (:: daiv-pya- ‘belonging to the gods’), dvay-i-
(:: dvay-d- ‘twofold’), hiranyd-yi- (:: hiranyd-ya- ‘golden’); furthermore, dés-i- (:: dés-a-
‘hostile, demoniacal’, YAv. dah-I- :: daph-a-), das-i- ‘slave, maid’ AV (:: das-d- ‘enemy,
servant’), pap-i- (:: pap-d- ‘bad’), vami- (: vamd- ‘agreeable’). Cf. AiG 11-2 3871f.

D Not from the -i- stems; however, secondary forms naturally occur, e.g. siir-i TS IV
2,54™ (~KS siir-i-h) :: siir-i- ‘patron, chief> RV+, krim-i-nam AV V 23,13—AVP ::
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mostly in [2] devi- inflexion): ur-v-i- :: ur-ii- ‘wide’ (cf. Grk. etpeia < * eu-ihy),
pitr-v-i- (YAV. pao'ri-: < *plh\-y-ih>-) :: pur-ti- ‘many’ (OAv. YAv. po"r-u-, OPers.
par-u-: < *plhi-ii-), vas-v-i- (OAv. YAv. vap*h-i-) :: vds-u- ‘good’, nar-i- ‘woman’
(OAv. YAV. nd@r-i-) :: ndr- (OAv. YAv. nar-, cf. 1.2.6.: p.32), brh-at-i- (YAv. bor’z-
d't--: < *blrg"-nt-ihy-) 2 brh-dnt- ‘high’ (YAv. bor’z-ant-: < *b'rg"-ént-, cf. 1.2.14.:

p.45%), jar-at-i- :: jar-ant- ‘old’ (cf. 1.2.14.: p.46), vidust: vidvaris- ‘knowing’ (cf.
1.2.16.: p.47t.), vds-yas-i- (OAv. YAv. vaheh-i-). vas-yaris- ‘better’ (cf. 1.3.2.:

p.49f), pratic-i- :: praty-diic-/pratic- ‘turned toward’ (cf. 1.2.13.: p.44).14>

The long -i- designates the f. gender in some formations cf. AiG 1I-2 4921
$vasr-it- ‘mother-in- law’ :: $vdsur-a- ‘father-in-law’ (assimilated from *sué-
Kur-o-, YAv. X'a-sur-a-), vadh-ii- ‘young wife’ < *(H)uad"u-H-(?) (YAv. vad-u
‘young wife’ Farhang-i 61m 78); cam-ii- ‘(a sort of) vessel for Soma’. They go
back probably, in part, to the original -u/»- formation just as fan-ii- ‘body’ (OAv.
YAv. OPers. tan-ii-), in part, to analogic forms after -a- (< *-ehy-) :: -a- (< *-0-),
maybe also under influence of -i- (< *-ihy-), as it is evidently the case in a-gr-ii-
‘maid’ (YAv. ayrii-) :: m. d-gr-u- ‘unmarried’, babhr-ii- ‘brown’ :: babhr-ii-,
nabhan-it- beside m. nabhan-ii- ‘spring (of water)?’.144 Cf. 1.2.4.: p. 23f.

Special formations are attested for f. proper names: -- feminines (in the devi- inflex-
ion) from the strong form of -i- stems, e.g. Agn-ay-i- ‘wife of god Agn-i-’, Visa-kap-
dy-- “wife of Vrsd-kap-i-"; of -u- stems: Man-av-i- ‘wife of Mcn-u-" (KSP, SB; analog-
ic Man-Gy-i- MSP), Jahn-Gv-i- “stem of Jahn-1i-" (Bt:+), Vas-av-- (:: vds-u-), cf. m.
vrddhi-formation An-ava- ‘chief of the An-u- tribe’, Trdsa-das-yav-a- descendant
of Trasd-das-yu-", man-av-a- :: Mdan-u-, OPers. Marg-av-a- :: Marg-u-, adhvar-
yav-a- :: adhvar-yi- ‘Adhvaryu-priest’ (org. ‘following the ritual way, process’).149

An old formation is reflected in pd#-ni- ‘mistress, wife’ :: pdt-i- ‘lord, husband’
(cf. p.29), ct. YAv. domgno.pab-ni-, nmano.paf-ni- ‘mistress of the house’,

krim-i-/kfm-i- ‘worm’ AV + (krimimam AV), sa-yon-i- f. (du. sdyoni, pl. sdyonis) RV ::
sd-yon-i-s m. ‘born from the same womb’ RV, cf. AiG II-2 412f.

49 $vdn-/$un- ‘dog’ functions as m. as well as f.; the marked f. $un-i- appears in AV IV

20,7—AVP ($unyds). In YAv., the f. form siin-i- is used also as the m. beside span-/siin- m.

49 Cf. YAv. gen. sg. saguh-as-ca Yt 13,133: saph-ii- ‘instruction’(?), cf. OAv. sangh-iis

Y 34,7 (acc. pl. of -us- stem?).

49 Cf. OAv. ar’z-auu-a- ‘rightousness’ (arj-av-a- ChU+) :: OAv. or’z-u-, Ved. rj-ui-
‘straight’. There are also vrddhi-formations from weak -u- forms: Ydd-v-a- :: Yad-u-,
Paid-v-d- :: Ped-ui-, pars-wv-d- ‘flank’ (OPers. Pars-a- ‘Persian, *born from rib’) :: pdrs-u-
m. f. ‘rib, costa’. Cf. E. LEUMANN KZ 32 (1893) 295ff., DUNKEL Sprache 34 (1988—1990)
13f.
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ha-paf-ni- (OIA sd-pat-ni-) ‘fellow-wife’ :: OAv. pa't-i-, Grk. wér-via :: m60-1-:
< *pot-nihy- :: *pot-i-. This formation is used for the (first) wife of a god or
person: Indrani-, Varunani-, Aranyani- (:: dranya- ‘wilderness’), Mudgaldni-149
The same suffix is used for the colour adjectives in -ta-, e.g.: f. é-ni- :: é-ta-
(YAv. aé-ta-) ‘varicoloured’, hdri-ni- :: hdri-ta- (YAv. zd'r-ita-) ‘yellowish’, rohi-
ta- :: rohi-ni- ‘red, reddish’, Sye-td- :: syé-ni- ‘bright, white’; an individualising
suffix -n- is supposed (with a phononogical change -kni- for -tni-) in: dsi-kni-
‘dark night, darkness’ :: dsi-ta- ‘black’, padli-kni- :: pali-ta- ‘grey’, and hdri-kni- in
hari-kni-ka- AV XX 129,3.4 (~hari-kli-ka- RVKh) :: hdri-ta- “yellowish’.

1.4.2. Some formations build a system with -@- for the abstract, and -#- for the
agent noun: e.g., -s-d-, -s-ii- from the desid. of jay/ji ‘win’: jigi-sa-"* ‘be greedy’,
Jjigi-s-a- ‘greed’, jigi-s-ui- ‘greedy’ (cf. p.125), of bhaj ‘share’: bhik-sa-* ‘desire
to have (something as) a share for oneself, beg’, bhik-s-a- ‘begging’ (in the RV
only in compounds), bhik-s-u- ‘beggar’ (Cl. Pur.; f. bhik-s-u-ni- Buddh.Skt.);
from denomin. verbs with -yd-"%: -y-d- for abstract noun, -y-zi- for agent noun,
e.g. namas-ya-", -ya-, -yui- ‘do reverence’; cf. also ma-y-d- ‘wonderful faculty’,
dur-ma-y-ii- “having malevolent tactics’ RV III 30,15; root-noun anu-sthd- ‘the
following’, anu-sth-u- ‘following’, cf. su-sth-1i- ‘being in good condition’ (later
‘u as adv. ‘well’); from the root ga ‘stride, g0’: vanar-g- u- ‘wandering in the for-
est’, naturally also agre-g-d- ‘going in front’ with -a-, etc.

As diminutive suffixes -kd-, -(i)ka- are productive: kumdra-kd- ‘little boy’, f.
kumar-ika- (AV+), Sisu-kd- “little baby’, Sakunta-kd- (YS™), Sakunt-ika- little bird’,
mus-kd- ‘testicle (*little mouse)’, dhénu-ka- ‘milch cow’ AV, cf. OAv. YAv. pasuka-
‘cattle’ :: OAwv. pasu- (= Ved. pasi-, pasu-) m. (n.). The -ka- suffix is used also for
clarifying Bahuvrihi comp.s (1.5.[3]: p. 57). The diminutive -/a- is found in vrsa-
la- “little bull’ (a bull [visan-] which does not lead a cattle herd, but belongs to it;
said of a man), and in the proper name Sakiinta-Ia- *little bird or partridge’ SB.

1.4.3. Old vrddhi-formations are preserved e.g. in dev-d- ‘heavenly; god’
(OAv. YAv. daéuu-a- ‘non-god’, OLat. deiu-o0-s, Lat. diuos, deus ‘divine, god’: <
PIE *deiy-o- :: *djéu-/diu- ‘heaven’), pad-a- ‘footprint, footstep’ (OAv. pad-a-,
Arm. het, ONord. fet: < *ped-6- from **pd- of *ped-, pod “foot’), bhesaj-d- ‘me-
dicament’ (YAv. baéSaz-a- ‘healing, medicinal’ :: bhisdj- ‘medical doctor’),
des-a- ‘region’ (:: dis- ‘direction’; cf. YAwv. daés-a- ‘sign, omen’, which is derived
directly from the verb dais = OIA des/dis ‘point out, indicate’), ndv-a- ‘new’
(YAv. nauu-a-, Hitt. ney-a-, Grk. vé-o-g, Lat. nou-u-s, etc. :: ni, nit, PIE *nii

149 Cf. E. LEUMANN loc. cit., DUNKEL loc.cit., cf. also p.32 on ndr-.
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‘now’), etc. The Indic vrddhi-forms show, as is well-known,'¥? the lengthened
grade: ddiv-a- ‘belonging to, or coming from heaven’ (AV+, cf. ddiv-jya-
‘godly’), bhdisaj-ya- n. ‘healing power’ (YS™ +), sarath-i- ‘charioteer, fellow-
driver’ (: sa-rdtha- ‘driving the same chariot’), also in patronymics as Pldyog-i-,
Vaidadasv-i-, Martand-a- ‘descendant of a dead egg’, cf. forms cited with n. 145.

1.44. The CALAND suffix-system'*® is preserved only in fossils, e.g. svit-rd-
‘white’ (AV+) :: Svit-y-diic-/svit-ic-, Svit-ic-i- “whitish’, Sit-i-pdd- ‘white-footed’ (with
loss of v), YAv. spit-i- in spit-i-doifra- ‘clear-eyed’ and in some proper names;
sac-i-vid- ‘knowing together, having the same thought’, sdc-i adv. ‘together’ :: cf.
a-sk-ra- ‘accompanying’; rj-i-pyd- epithet of an eagle (cf. YAv. Jr’z-i-fiia-, a
mountain-name, OPers. "ard-i-fiya-) :: rj-rd- ‘swift, quick’ and ‘brightly red’ (cf.
also rj-u- ‘straight’ < *hsrg-1-?), Rj-i-Svan- *‘with quick dogs’ beside Rjrdsva-
*with quick horses’ = YAv. Arzraspa-, Grk. apy-o-¢ ‘white and bright’ and
‘swift’, dpy-1-6dwv ‘having bright theeth’, dpy-i-movs ‘swift of foot™: < *hyrg-
10-, *horg-i-; gabh-i-sak ‘deep inside’ :: gabhi-ra- ‘deep’. There are nominals re-
leased from the system: Suk-rd- ‘white and bright’ :: sic-i- ‘pure and bright’;
Sak-rd- ‘strong, powerful” :: sdc-1- “ability, power, energy’ (secondary from *sac-i-?);
Tuig-ra- and Tuj-i- (probably abridged from some compound) as proper names.

1.4.5. An Indic innovation is the systematic employment of a formant -#- after
a root-form ending with a short vowel when it is used as a root noun (also before
the extensions -van-, -var-a-, -var-i-, cf. 1.2.7.1.: p.33£.),*” in absolutives (ger-
unds) and gerundives in -ya-, and abstracts in n. -ya- and f. -ya-. This process has
something to do with the OIA tendency to prefer the weak form of a root as the
standard form. In the case of root nouns, the -z- elements are common in Indo-
Iran.: -kj-t- (YAv. -kor’-t-) ‘making, producing’, -prui-t- (YAv. -fru-t-) ‘jumping’,
-bhi-t- (OAv. YAv. -bor-t-) ‘bearing’, -i-- (YAv. -i-t-) ‘going’, pratar-i-t-van-

1N Cf. Georges DARMS Schwiher und Schwager, Hahn und Huhn. Die Vrddhi-
Ableitung im Germanischen (1978) 368-375 with bibliography (KURYLOWICZ BSL 44,
1948, 46, etc.). The starting point for the OIA development is to be sought, in short, in
the fact that OIA had r as opposed to Olran. 7. In a phase when the Indo-Iran. vrddhi-
system came into being, the r-sonant was probably *ar (cf. n.41), and its vrddhi-form
was ar (a + ar). This opposition was introduced into OIA as a-r :: r, and after this, *a-i
(instead of *ai > e) :: i, *au (instead of *au > o) :: u; in Olran., they remained as ar :: ar,
ai i, ay i u.

199 Cf. CALAND KZ 31 (1892) 267, 32 (1893) 592, WACKERNAGEL KI.Schr. 7691f,
ScHULZE K. Schr. 79, 124; AiG 1I-1 59.

) Cf. also my-t-yi-, OAv. YAv. mor*-0-iiu- ‘death’ (originally ‘going to death, i.e.

dying’?).
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‘going early in the morning’, i-t-vard- ‘going’. Beside the well-known PII root
noun -hdn-/-ghn-(/-ha-) ‘slaying’ (< *g""en-/*g""n-) ending in °an- (cf. 1.2.1.:
p.16),150 there appear also ha-t-ni- ‘deadly’, jigha-t-mi- ‘seeking to injure’, in
addition, pirva-gd-t-van- VI 67,7 (< *g"m-t-),'5V jiga-t-mi- ‘going on, speeding’,
etc. Examples in the gerd. and gerdv., to which Olran. has little or no corre-
sponding formations: gerd. aram-ki-t-ya ‘having arranged’, a-bhi-t-ya ‘having
fetched’, -i-t-yd ‘having gone’, d-gd-t-ya ‘having come’, vi-hd-t-ya ‘having
smitten off”; gerdv. ci-t-ya- ‘to be piled up’ AV+, srui-t-ya- ‘to be heard’, stu-t-ya-
‘to be praised’, carkf-t-ya- ‘to be extoled’; and in nominal derivatives prati-t-jya-
n. ‘what is to be recognized’, i-t-ya- f. ‘procession’, vrtra-hd-t-ya- n. ‘slaying of
V°, f. musti-ha-t-ya- “fist fight’. Cf. also ydk-r-t (p.33).

1.5. nominal composition '?

Nominal compounds can be divided into [1] copulative, [2] endocentric, [3]
exocentric, and [4] others.

[1] Copulative compounds are traditionally called dvandvd- ‘pair’; they are
used by nature in the du., pl., and also in the n. sg. (collectives). Most compounds
in the du. consist in the RV of accented dual forms in both members (so-called
devatadvandva): dyava-prthivi ‘heaven and earth’, mitra-varunayos, mitra-véru-
nabhyam ‘of, by M.-and-V.”. They are composed from two elliptical duals (cf.
pitara ‘both fathers’, i.e. “parents’). Such members occur also separately: ndkta ...
usdsa ‘night and dawn’ (:: usdsa-ndkta), mitrdyor varunayos ‘of [both] M.-and-V..
There appears also the type sirya-candramds-a with an accent-unity and then
indra-vayit in total unity, as is the norm in the later language. Plural Dvandvas
are attested in the RV only in aho-ratrani ‘days and nights’ (n., with the suffix
-a-) and gjavayas ‘[the animals’ class of] goats and sheep’, both in Book X. Later
on, they are common; the gender follows that of the last member. Collective

59 For the full grade, cf. inf. d-ndmam, ni-ndme, ati-krdme (see SCARLATA 84f., 280f.).

5D Adv. dyu-g-dt ‘going through heaven’ VIII 97,4 belongs to the group drav-dt etc.,

and is from an aor.-stem *-g"hx-nt, cf. p.147.

5D Cf. AiG II-1 (*1957); SADOVSKI TPhS 100 (2002) 351402, Indoarisch, Iranisch und
die Indogermanistik (2000) 455—473, Indo-European Word Formation (2004) 259334,
and other articles. On the privative compounds cf. KNAUER KZ 27 (1885) 1-68, RENOU
BSOAS 10 (1939) 1-18; FORSSMAN Coloquio Delbriick (1997[1998]) 85—111. Cf. also
RENOU BSL 52 (1956) 96—116; DUCHESNE-GUILLEMIN Les composés de 1’Avesta
(1936); DUNKEL Gs. Schindler (1999) 47—-68.
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Dvandvas are rare in Ved.: ista-piirtd- n. ‘[effect of] sacrificed-and-offered’'>? in
the sg. RV X 14,8 (“ena), AV YS™ YSP Br., and du. YS™; kesa-smasri n. sg. “hair
and beard’ (AV), etc. Dvandvas consisting of adj.s are rare: padbhyam daksina-
savydbhyam ‘with [two feet], the right and the left’ AV. G-ca-para-ca- YSP is
rather a syntactic compound, cf. @ ca pdrd ca RV, YAv. d-ca para-ca Yt 8,54.

[2] Endocentric compositions are divided into two categories, [2a] apposi-
tional, and [2b] determinative:

[2a] Appositional compounds are called karmadhdaraya- (the naming motive
is not clear, perhaps ‘work as an obligation’), also known as “descriptive com-
pounds” or “appositional determinative compounds”:

(1) The combination adj. + subst. is rather rare in the older language:
nava-jvarda- ‘new pains’ (RV 1), maha-grama- ‘big troop’ (RV X). There is a type in
which the local adj. specifies a part of the latter member: pirvahn-a- ‘forenoon’,
madhydn-din-a- ‘noon’, madhyamesd- ‘the centre of the chariot’s pole (isa-)’ YS™,
cf. samudram ... madhyam ‘the centre of the ocean’; axpd-molic ‘the upper city’
Od.+ (wdig drpn 11.), Celtic Medio-lanum ‘the middle part of the plane, Milan’,
Allo-broges, Nitio-broges ‘people on the other/own side of the border’ (Caesar etc.).

(if) The combination noun (functioning as adj. or adv.) + verbal agent is well
attested in the RV: satya-ydj- ‘really-sacrificing’ (i.e. sacrificer, or priest, i.e. Agni,
whose sacrifice bears fruit), rfv-jj- ‘sacrificing at the right time, order’, asu-
patvan- ‘swiftly flying’; (Syend-patvan- ‘flying like a hawk’ is possibly a posses-
sive compound ‘having the flight of a hawk’ like asu-héman- ‘having a swift
impulse, urging on [a race-horse] into swift running’).

(iii) Adv. + deverbal noun or adj.: aksnaya-drih- ‘deceiving in a false way’,
satyam-ugra- ‘really-mighty’, puré-hita- ‘placed in front’.

(iv) With a qualifying word in the first member su-sariskrta- ‘perfectly made
up’, d-deva- ‘non-god (a god who is not worthy of the title)’. Some titles of Skt.
drama may be understood as special instances of this type, e.g., Vikramorvasiyam
“‘Story of Urvast characterised by heroism’, i.e. ‘Story of U., Scene of Heroism’,
Abhijiianasakuntalam “(Story of) S., Scene of Recognition’, Svapnavasava-
dattam ‘Story of Vasavadatta, Scene of a Dream’.

(V) A type subst. + subst. is assumed in the RV in Vrsd-kapi- ‘bull-ape (an ape
which is a bull, i.e. a strong male)’, after the RV asva-vrsd- ‘stallion’, purusa-
vyaghra- ‘man-tiger (a demonic mixture)’, etc. In Cl. Skt., this type is common,
where purusa-vyaghra-, nara-simha- etc. are interpreted as ‘a [brave and strong]

153 The first member ista presupposes a compound in the n. pl. *istd-pirtd(ni). On this
word, cf. J. SAKAMOTO-GOTO Indoarisch, Iranisch und die Indogermanistik (2000) 475ff.
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man like a tiger/lion’, in its origin, however, probably ‘a tiger/lion among men’.
(vi) Adj. + adj. nila-lohita- ‘darkblue-and-red, i.e., dark red’ (RV X), CI.Skt.
uttara-piirva- ‘north-east’ (cf. SB udicah pracah pasiin ‘the cattles in the north-

£ =

east’, dig udici pract ‘northeast direction’, sidan pran ‘facing towards northeast’).

[2b] Determinative compounds functioning as subst. and adj., also known as
dependent compounds, are traditionally called fagpurusa-s ‘his personnel’. The
members in composition stand in some case-relation: havir-dd- ‘eating the obla-
tion’, vrtra-han- ‘slaying V’ gadv-isti- ‘seeking for cows, raid’; devd-tta- ‘given by
the gods’, saho-jd- ‘generated by power’; visvd-Sambhii- ‘causing welfare for
each person’, go-ja- ‘produced from cows’, krsna-priit- ‘jumping in the black
(darkness)’, bandhu-ksit- ‘dwelling among the relatives’; vis-pdti- ‘chief of a set-
tlement/community’, deva-kilbisd- ‘sin against the gods’. There are also com-
pounds in which the former member takes an elucidating case-form, particularly
numerous in the older language: puram-dard- ‘breaking palisades’, gira-vidh-
‘growing by the songs of welcome’, divo-ja- ‘generated from heaven’, rathe-
stha- ‘standing on a chariot’, divi-ksit- ‘dwelling in heaven’, with genitive before
-pati- and double accentuation in the RV: vdnas-pdti- ‘lord of the woods’, vacds-
pati- “lord of the speech’, etc., furthermore, in proper names Stinah-sépa- ‘dog’s
tail’, Divo-dasa- ‘slave of heaven’ (with accent unity); apam ndpat- ‘the water’s
grandson’ can be treated as a compound, but also ndpat- apam occurs, the voc. is
dpam napat, functioning as one word.

[3] Exocentric possessive compounds are known as bahuvrihi-s ‘having
much rice’, a Bahuvrihi 4-B can be interpreted also as ‘having B characterised by
A’ or ‘whose B is characterised by A’. They are very common already in the RV,
e.g. bahyv- ojas- ‘having strength in the arms’, ugrd-bahu- ‘having strong arms’,
astd-pad- ‘eight-footed’, vird-pesas- ‘having men, heroes as one’s decoration’;
with a case- form in the first member divi-yoni- ‘having one’s [birth-]place in
heaven’. There are also derivative formations from Bahuvrihis with -a-, which
partly go back to PIE: an-udr-d- ‘waterless’ (Gr. dv-vdp-o-c), kava-sakh-d-
‘bringing humiliation to one’s comrades’, also with -ka- (mostly post-RVic):
a-karnda-ka- ‘earless’ YSP, with -i-: dhiimd-gandh-i- ‘smoke-smelling’ (:
gandha-), with -ya-: ddsa-mas-iya- ‘ten months old’, etc., etc.

Compounds of the form 4-B are differentiated by accentuation between [2]
endocentric and [3] exocentric ones, viz. in principle: the accent is placed on B in
endocentric, and on 4 in exocentric compounds; the original accent-position of a
simplex is preserved, when it causes no difficulty for understanding: [2] rdja-
putra- ‘son of a king’ :: [3] rd@ja-putra- ‘having a king as one’s son’ (from rdjan-
and putrd-). However, the B member of the [3] Bahuvrihi has an accent when the
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A member is a disyllabic adj. ending in i or u, dvi- ‘two’, tri- ‘three’, dus- “ill, bad,
less’, su- “well, much’, or negative prefix a(n)-: puru-putrd- ‘having many sons’,
avi-pad- ‘two-footed’, su-parnd- ‘well-winged’, a-pdd- ‘footless’; furthermore, in
the case of -as- stems after ny-, sa-, etc. The A member of the [2] endocentrics is
accented, if the B member is a verbal adj. in -fa-, -na- or a verbal noun in -#i-,
(Karmadharaya:) su-krta- “well done’ (but su-krtd- ‘good work, deed’, su-kit-
‘well-doing’, su-krtya- ‘good deed, action’), diir-hita- ‘badly set’, sadhd-stuti-
‘united praise’; (Tatpurusa:) devd-hita- ‘ordained by the gods’, dhdna-sati-
‘conquest of booty’; or in the case of a(n)-: d-krta- ‘not done’, d-deva- ‘non-god,
unworthy god’; furthermore, e.g. with -pdti-: grhd-pati- ‘lord of the house’, but
vis-pati- ‘chief of a settlement, community’. Cf. *prathamd-vaiyakarana- only
‘novice grammarian’, but *prathama-vaiyakarand- ‘novice grammarian’ or ‘ex-
cellent grammarian’ according to Pan VI 2,56.

[4] Other groups consist of governing, iterative, syntactic, and other com-
pounds. There are prepositional governing compounds such as ati-ratr-a- ‘last-
ing overnight’, @-path-i- ‘being on the road’. The verbal governing compounds
are represented by some types as dharaydt-kavi- ‘supporting the seers’, Jamdd-
agni- *‘going to Agni’ or **Agni shall go’, Bhardd-vaja- *‘carrying off the prize’,
Trasd-dasyu- *Tremble-oh-enemy!’, dati-vara- ‘giving goods’, and Siksa-nar-d-
‘being of service to men’(?).13¥ Tterative compounds (and similar formations)
are traditionally called @amredita-s ‘repeated’, when the whole form is repeated:'>*
ahar-ahar ‘day after day’, grhé-grhe ‘in each house’, updry-upari ‘exactly above,
right overhead” YSP Br.; also with verb forms: iptv. piba-piba ‘drink, drink!’
(with id), differently from stuhi stuhi ‘praise! praise!’. As syntactic or hypostatic
compounds, one can cite yac-chresthd- ‘the best possible’ (“in-so-far-as-best”),
aham-piirva- ‘eager to be the first’ (“I [should be the] first”). There are formations
used more or less ad hoc, also for avoiding a misunderstanding, e.g., vacd-stena-
‘stealing by means of speech’. There are also complexive compounds (Komple-
xivkomposita), which are thematic. The typical ones are numeral complexive com-
pounds (Zahlwortkomplexivkomposita), styled after the name of the elucidator
“SOMMER-compounds™: dasargul-d- ‘length of ten fingers’ (: arguiri-), tri-yu-

159 Cf. DUNKEL Glotta 70 (1992) 197-225 “Two old problems in Greek: ztdiguoc and
Epyinfipotog”.

1549 Cf. KLEIN “Amreditas and Related Constellations in the Rigveda” JAOS 123 (2003)
773—802; on their various functions, cf. also SAKAMOTO-GOTO Fs.Narten 232ff. [On the
precise meaning of the term amredita used by Panini, cf. CARDONA StII 20 (1996) 67—72.]

159 SoMMER Zur Geschichte d. griech. Nominalkompos. (1948), esp. 391F,, 45fT., 55, 99.
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g-d- ‘period of three ages’, sam-udr-d- ‘ocean’ (m.; the n. is perhaps preserved in
the pl.), ardha-mas-a- “a half month’, papa-vas(i)yas-a- ‘confusion of illness and
wellness’ YSP, normally they are n. substantives; they are also adj. complexives
which are Bahuvithi compounds: sahasraks-a- ‘comprising/having a thousand /
thousands of eyes’, sahn-d- ‘comprising/lasting one day’ AV, tri-vats-a- ‘three
years old” YS™+, bahv-rc-d- ‘comprising/having many fc-s’ Br.+, cf. Bahuvrihis
accented as such: ddsa-gv-a- ‘consisting of ten cows’, Satd-dur-a- ‘having a hun-
dred / hundreds of doors’, cf. sahdsra-dvar-am acc. ‘having a thousand / thou-
sands of doors’.

In negative compounds, a-/an- < *p- preserves its zero grade. Also some
nominal compounds show zero grade in both their members. They seem to have
preserved historical forms which were not treated as compounds any more, e.g.
sa-yuj- ‘united together, companion’ (PIE *sm-iug- :: sam), pr-sth-a- ‘back’ (PIE
*pr-sthy-6- *“fore-standing’ :: prd)!* Cf. the denomin. type wrusyd-" (p.132:
3.7.6.). On YAw. as.- ‘great’ < *mgs- in the first member of some compounds, and
OAv. adv. mas ‘greatly, very much’ < *meg-s, cf. SCHINDLER Fs. Hoeningswald,
1987, 337-348.

155 Cf. Grk. mopOévoc ‘maiden, girl’ < *py-sten-6- ‘having breasts which have just come

out’ (Bahuvrthi), cf. KLINGENSCHMITT Gs.Gintert (1974) 273-278 = Aufs.117-123.





